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ANHANG . . 

Gesetzliche Vorschriften de Amerikanischen Militär- 
regierung Ober Neuordnung da* Geldwesen» Im 
Ui Sektor roa Berlin 


Beachte: „Im Felle einer Abweichung der im „Amts, 
bist! der Militärregierung, Deutschland’* veröUent- 
lichten deutschen Obers« Bong von dem gleich- 
xelHa verftHcntllchten englischen Wortlaut Ist 
leuterer maßgebend.- (Artikel JI, 5 der Ände- 
rung des Gesetzes Nr. 4.) Der deutsche Text der 
Ausführungsverordnungen in den GesstMB xur 
Neuordnung des Geldwesen». Nr. 61 und 63. 
und des Anhengs rum Gesetz Nr. 64 Ist Jedoch 
der maßgebende Teil, wie dies ln den Auslüh. 


Note: -ln case of any dlscrepaocy between ifae Eng- 
llsh text ol a Military Government Gazelle end 
the Germen translation theieof as pubtlshed. the 
Engllsh text sh.ll pievall.* (Ardcle H 5 ol 
Amendment to Uw No. 4.» Howavar, tha Ger- 
man text ol r eg ula Uona publlshad ander the 
currency law» (Nos. 61 eod 63) and of the 
Schedula to Law No. 64 le the OlOdal text. as 
suted ln Iba body ol Ute regulatloo* and the law. 
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MUrTABY GOVERNMENT— GESMANT 
UNITED STATES AREA OF CONTROL 

Order No. 1 

Puisuanl lo Artlde m (5) ol Military Government 
Proclamatlon No. 7*} 

BUonal Economic Administration 

WHEREAS ArUde DI. pangrapb (5) ot Military Govern- 
ment Proclamatlon N© 7 provide» that ihe Economic Council 
(hall ha vc ihe power to «dopt and «nact oidinances on 
»uch matter» ai may he determlned ham time lo Urne by 
ihe BlpeiUte Board, and 

WHEREAS Ihe Bipartite Board hat determlned that the 
Economic Council »ball bave ceilaln powere lo the Seid 
of manpower, and 

WHEREAS Ihe BrtlUh MlllUry Government to l*(ulog 
Order N© 1 pureuant to Brittoh MUltary Government Or- 
dlnance No. 120, # 

NOW n IS HEREBY ORDERED AS POLIO WS: 

I. Tbc Economic Coundl »hall, wtlhin the United Stole» 
Zone, have power lo adopl and eaact onLaeacee dealiog 
wlth maller» ol genaral poUcy whleh *Se<t mora thao ooe 
Und wtth reißccl U»i 

a) Etnploymeni and plaeemanl »ervtce. unemploymaol In* 
turancn and aUocatlon ol labon 

b) Protection of labor and Uboc Uw (Arbalttrecht)i and . 

c) Social Inmrance to Ihe ealeal Ihal onllormity wtihln 
ihe Blionel Economic Aree I« neceseery. 

X TTÜ» Order theU be eppllcebU within the Leander ol 
Bavaria, Wuerttcmberg Beden. He»ea and Bremen end »hell 
become eBecUve oo 10 August 1940 

BY ORDER OP MlLfTARY GOVERNMENT 


MHJTXRBEGIERUNG — DEUTSCHI AND 
AMERIKANISCHES KONTBOUGEBIET 

Anordnung Nr. 1 r _ 

erlassen au! Grund de» Artikels 111 (5| 
der Proklamation Nr. 7 der Militärregierung*) 
Verwaltung des Vereinigten \yirtschalUgebletes 

Art. TH. Ab». (5) der Proklamation Nr. 7 der MilUOrrcglo* 
rong benimmt, daß der Wlrtschefurat da» Recht zur An- 
nahme und rum ErlaB von Gesetzen über Angclcgcnhoitea 
hei. denen vom Blparüto Board lugesUmml wurde. 

Der Bipartite Board hat »eine Zuithnmuny dato gegeben. 
ftaS der Wirtschaltoret gewisse Rechte aul dem Gebiete de» 
ArbeiUwesen» heben »ollte. 

Die BriUscbe Militärregierung wird die Anordnung Nr. I 
aal Grand der Verordnung Nr. 120 der Brlltochen MiliUr- 
regterung erte»»en 

ES WIRD DAHER FOLGENDES ANCBORDNFT: 

I. Der Wlrucbaturet »oll ln der Amerlkentochen Zone 
de» Recht *ur Annahme und rum EileO von Cetetien Uber 
Angelegenheiten von grundlegende! Bedeutung haben, 
welche mehr eil ein Und angeben, nämlich: 

e) Arbeit»- und Stellenvermittlung, Arbeltoloienverdche- 
reng und ArbeluruweUung, 
b) Arbeitsschutz und Arbelttrecbt, 
d Sozialversicherung. ln»olern all Ihre Einheitlichkeit in 
dem Vereinigten Wiruchaltogeblel notwendig Int. 

X Dleee Anordnung Endel ln den Undern Bayern, Würt- 
temberg-Ra den. Het.en und Bremen Anwendung. Sie tritt 
am 10. Auguil 1048 ln Krall. 

IM AUPTRACE DER M1UTARRECIERUNG 


MILITARY GOVERNMENT— GERMANY 
UNITED STATES AREA OF CONTROL 

Regulation No. 4 

under Military Government Law No. 59—) 
Establishment ol Board o! Review 

• 

Pur.uenl lo ArUde 69 ol Military Coveromeol Uw No. SR 
"Restitution of Idenlifleble Pioperty," It to hereby ordernd 
U lollOWtt 

L Orgaalratlon end Seat 

The Board of Review ibereitufter relerred lo et "ibe 
Board! provtded lor In ArUde 69 of MtHtory Government 
Uw No. » U hereby estabU.hed. Ito prlndpel »eel »hall 
be ei Nuernberg. bul II may »II al »uch other plece* lo Ihe 
US. Zone es Jl may Itom Urne to Urne deem epproprteie. 

IL Appotnlmenl and Cemposlllon 

1. The Board »bell cocutot ol tour membere, three ol 
wbom (hall cvoiUlute a quorum. The member» ol the Board 
»hall be deiignaled by Ihe MiUtory Governor lor a lerm 
ol nol l«u then ooe year. Tbey »hell be Citizen» o I Ute 
United SUtee wbo »hall have been edalltod lo practice 
law, für al least Ove yeare. in Ute highe»! court» ol ooe 
ol tbe United Statee, Ito terrltorle». or the DtoUlct ol 
Columbia. Tbey »ball devote thelr full time to their dude« 
on the Board. Tbey mey be removed fron» Ihe Board by 


*) Issue J. peges 1—5 
**) Imee G. page» 1—25 


MILIT JIRREGIERUNG - DEUTSCH! AND 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIEI 

Ausführungsverordnung Nr.-4 

zum Gesetz Nr. 59 der Militärregierung-) 
Errichtung eines Board ol Rcvlow 

Gern 10 Artikel 69 de» Gwettee Nr. 39 der Militärregierung 
Ober die ROckeretollung feststellbarer Vennögensgegen- 
» linde wird hiermit lolgendM engoordne«: 

L Errtchtveg und SH* 

Der In Artikel G9 de« Gesetze« Nr. 99 der Militärregierung 
vorgesehene Board of Review (nachatohend ..Der Board" ge- 
nennll wird hiermit errichtet Er hat »einen Hauptoito ln 
Nürnberg, er kein jedoch nach mlnoni Belieben von Fall 
«u Fell euch an irgendeinem anderen Orte der Amerlkanl- 

IL Ernennung und Zusammensetzung 

1. Der Board besteht »n» vier Mitgliedern, von denen je- 
weils drei ein beschlußfähige» Kollegium bilden. Die Mit- 
glieder de» Board» werden durch den Mllltärgouvornuur für 
einen Zeitraum von mindesten» einem Jahr ernannt. Sie 
müssen amerikanische Staatsbürger »ein und müssen bei 
den höchsten Gerichten ln einem der Staaten oder ln den 
Territorien der Vereinigten Staaten oder in dem Distrikt 
voe Columbia mindeetens fünf Jahre zur Rechtspraz!» zu- 
gelassen' gewesen »Mn. Sie müssen Ihre ganze Arbeits- 
kraft Ihren Aufgaben all Mitglieder de» Board» widmen. 
Sie können au» Gesundheltogründen oder aus anderen aus- 


1 Ausgabe J. S. 1—5 
~l Ausgabe G. S. t— 25 
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the Military GoTernor for reason* ot heelsh or for otfae.- 
good icasons. , 

2. Th« MOilAiy Governor »holl appoint ob« member o? 
th« Board to nerv? aa Ih« President. Th« Pr «ident aball 
deslgoatc ibe members lo dt ha eacb ease and ihall Ce 
responsible for Ibe e dm tmstretioo ol tbc Board. 

3. The Board »hall appolol e Lege! Advuer to adriie lt 
od questlon» o( German law. The Board »ball bave the 
power to appolnl additional Consultants at well es clerfc» 
and administrative personnel necessaiy to assltt the Board 
ln the performance ol itt lonctiana. 

DL Jurisdiction and Power« 

1. Any porty aggrleved by a dccision ol the Q*il Division 
ol the Courl Of Appeal» (Oberlandcflellcht) may Bla with 
the boerd a petir.on loi revlew ol tbat dectsion bated only 
on the ground that the declslon vtolatc* the law. 

2. Any paity aggrleved by a decUlon ol the Restitution 
Chamber may nie wtth the Board a petitioa Ior revlew ol 
the declslon ol tha Restitution Chamber upoo the lollowing 
questlons onlyt 

a) whether «he Unding» ol leet ere supported by sob- 
■tantlal evldence. 

.b) whether theie bas been abose ol dlscrotloo by the 
Chamber! 

c) whether prejndlce on the pari ol the Chamber U 
Indiceud 

3. The Boerd may. In Its dlscretlon. refuse Io greni Peti- 
tion» Ior revlew unal er paragraphs I and 1 abore. The de- 
ctsion ol the Boards la Unat and not »ubjecl to furtber 
revlew. . 

4. The Boerd may. pendtng Bnel declslon upoo the peti- 
Uon Ior revlew. stay executloo ol Ibe declslon ol the Civil 
Division ol the Court ol Appeals |Oberkandesg«rtcbt| o» the 
Restitution Chamber. 

3. The Boerd Shell have Jorlsdlcttom to enttr Judgment 
alDnn'.ng, modifymg or revanlng. la whole ot la perl, the 
declslon rsvliwid and to Order ciecuUoe theieof. or. In IU 
dlscretlon. to remand the case or env perl tbereof to Uie 
Restitution Chamb.r or the CWU Division ol the Co«rt of 
Appeals whlch bed prevtously heard the esse 

«. Por th« purpoae of th« revlew ol a declsloe ander Para- 
graph 2. above. the Board thaU hav« power Io tuhpoeaa 
wltnesiei, r««iulje producUon ol evldence and edalnlster 
oaths. 

?. Th« Military Governor may. II he deems II neceesery 
or deslrable In order to expeiute the edmlnlstretion ol 
Military Government Lew No. SO or Io Insure anlform 
■ppUcetioo or InlerpreUtion ol thet lew. request tbe Boerd 
to Issue an advtsory oplnlon on eoy quesUon »ubmitted 
by hlm. 

IV. Dectsloni 

1. Declslon«. rullags, otden. Judgmrat» and edvlsory 
oplnions ol the Boerd Shell be by « majority Vota ol the 
msmbers sltling, they »hall be Incorporated la wrttten 
oplnions except wherc the Boerd reiuses to review a esse. 

2. All oplnions ol the Board rendered uoder Artide III 
ol this Regulation shall be publlshed In a mariner to be 
determined by Military Government. Tbey shall be pub- 
llshed In Eogllsh and German. bat in cese ol any dlcrep- 
oncy th« English teil shall prevail. 

3. AU oplnlon» ol tbe Board publl»h«d parsuaot «o Para- 
graph 2 ol thls Arttde »halt as ler aa tit«y Involvo «ho 
InlerpreUUoa ol MlllUry Government Lew No. 39. be hind- 
ing upon all German courU and euthoritie*. 

V. Practica and Procedat« 

The proceedlngs ol the Boerd shall he cooducted In 
accordaoc« wlth such rulaa ol practica and procedura as 
the Board may from time to time presenbe. The membera 


reich enden Grdndcs durch den Mlllltrgouvemear aus Ihrem 
Dienste im Board entlasten werden. 

i Der Militärgouverneur ernannt «ine» der Mitglieder d M • 
Board» zum Präsidenten. Der Präsident beitimmt diejenigea 
Milglieder, die Im einseinen Palle zusamrnen treten, er ist 4 
veiani wörtlich IOj die GoKbÄfufuhmng des Board». •• 

3. Der Boerd ernennt einen Rechtsberater, der Ihn la 
Fragen deutschen Rechts tu beraten bat. Der Board Ist be- 
rechtigt. weitere Bei «ler sowie BOroangestellte und Verwal- 
rungspersonel tu ernennen, soweit dies xur Unterstützung 
des Boards ln »einen Aul geben notwendig ist : 

m. Zuslkndlgkell und Befugnisse 


1. Wer sich durch eine Entscheidung des Zivilsenats du 
Oberlandesperichles beschwert fohlt, kann bei dem Board "J 

Antrag auf Nachpiüiuog der Entscheidung stellen, dar 
Antrag kann nur darauf gestützt werden, daß dis Entschei- 
dung auf einer Verletzung dea GessUe» beruhe. 

2. Wer »Ich durch eine Entscheidung der Wiedergut. 
machungskammer beschwert fühlt, kann unmittelbar bei dea 
Boerd einen Antrag auf Nachprüfung der Entscheidung dar 
Wiedeigutmachungskammcr «teilen, jedoch nur aus folgen- 
den Gründen: 

a) dah dl« Tatbestand«!« [Stellungen nicht auf genügen- 
-da» Bewei »material beruhen, 

b| deD di« Kammer des Ihr tustchende Recht des freien * 
Ermessens mißbi.ucht hat, oder ' , 

cj daß Gründe für die Annahme vorliegen, daß die Kam- 
mer befangen wnr. 

3. Der Board kenn nach freiem Ermessen die auf dl« 
Ziffern I und 2 gestützten Anträge auf Nachprüfung ab- J 
lehnen. DU Entscheidung des Boards ist endgültig) ein 
weiter« Rechtsmittel ut nicht gegeben. 

4 Bit nr endgültigen Entscheidung Ober deo Antrag auf 
Nachprüfung kann dar Board die Durchführung der Voll- 
streckung dar Entscheidung des Zivilsenats des Oberland«- 
gerlcht« oder der Wledeigutmachungtkommei eutsetzen. 

4 Der Board kann dU «ngefochUn« Entscheidung gani 
oder teilweise bestätigen, abendein oder aulheben, er kann 
dl« Vollstreckung der Entscheidung «nordnan oder nach 
seinem Ermessen den Fall goni oder lallwal« an die Wie- 
dergutmechungshammer oder an den Zivilsenat de» Ober- 
landcsgertcblee zurück verweisen. welche mit dem FaU vor- 
her befaßt waren. 

6 Zwecks Nachprüfung der Entscheldong gemäß Ziffer 2 
dies« Artikels Ut der Board berechtigt. Zeugen unter Straf- 
androhung vorzuladen, die Vorlegung von BowaUmelorlaJ 
zu verlangen und Eidesleistungen ebrunehmen. 

7. Der Milrtäigouverneur kann dun Boerd ersuchen, ein 
Rech legu lachten Ober von ihm vorgelegte Fragen zu er- J 
teilen, wenn er dies zur Beschleunigung der Handhabung ] 
des Gesetzes Nr. » der Militäaeglenina oder zwecks ela- • 
belüjche^ A^ei^ng^un^AusHgung^ dies« Gesetz« für 

IV. Entscheidungen . ’ 



1. Entscheidungen. Beschlüsse. Anordnungen, Urteile und 
Rechlsgulechten des Board» ergeben auf Grund Mehrheits- 
beschlüsse* der anwesenden Mitglieder, sie alle sind In 
schriftlicher Form zu fassen. außer wenn der Boerd die 
Nachprüfung ein« Fell« ablehnt 

2. AUe gemäß Artikel Hl dieser Ausführungsverordnung 
durch den Board erla»*eneo Entscheidungen sind ln einer 
von der Militärregierung zu bestimmenden Weite zu ver- 
öffentlichen Sie Sind in englischer und deutscher Sprach« 
tu veröffentlichen, im Falle von Abweichungen Ut der eng- 
lische Text maßgebend. 

3. AUe gemäß Ziffer 2 dies« ArtikeU veröffentlichten Ent- 
scheidungen des Boards sind, sosreit Ha di« Auslegung da« 
Gesetze* Nr. SB der MlUtärregierung betreffen, für eüa 
deutschen Gerichte und Behörden bindend. 
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oi tha Board cannol be chal l eo ged br tha parö*» lo a 
(roceedlng or Ihelr counael. aey raember ol ibe Board who 
feels tbat for any teatoo be may be biaaed 1 b concect^a 
wlth a procsading may dUtjuallfy himaell. 

VL Itme LlmlUlloea oa Petition for Bavtew 

Pc tl Ilona lor revlew und« paragrapbs 1 and 3 ol Artiele HI 
of thla Regulation may b« filed only wlfcln tba lollowtog 
perlods: 

a) Petition» Io» revlew und« paragrapht I ol Arilck ID 
ol tht» Regulation mutt be filed mithin on» monlh Irocn the 
dote ol ierv-.ee ol the deciaico of the Court ol Appeals (Obez- 
laodesgerlcht). or withln thrae monlh» U ibe eggrleved party 
«ealdee ln a foretgn couniry. 

b| Whar# an appeal und« paragraph 3 ol Artlele 68 of 
Military Government Uw No. 59 hat been taken. pctiBons 
for ravlew ol ibe aame cate under paragraph 3 ol Artlele in 
of thl* Regulation cannot b« filed before and muai be filed 
durlog the period apeetfied M tabparagraph a ol tbla ArDCle. 

c) Wbere oo appeal hae been filed with Ute Qvll DIvUloi 
of tha Coi»t of Appeals under paragraph 3 ol Artlele 68 ol 
Military Government Uw No 59, a peUtloo lor revlew 
under paragraph 3 ol Artlcla III of tbla Regulation cannot 
be filed before. and must be filed wtihln ooe month alur. 
ibe ezptratlon of the time wtthln wblch an appeal und« 
Artlele 68 could have been takem 

VIL Bleetlve Data 

Tbl» Regulation thall become eHectlve srlihln the Uend« 
ol Bavaria. Biemao. HeaM and Wueriiemberg-Badao ob 
10 Auguat 1948. 

BY ORDER OP MILITARY GOVERNMENT 


. eren RecbttbeliUnde nicht abgflefcnt werdeni wenn 
Mitglied des Board» der Ansicht Ist. daD et ln einem 
Verfahren aut irgendeinem Grunde belangen ist, kenn e» 
sei bat zurück treten. . 

VI Fritlea IRr den NachpriHnngsantrefl 

Antrtge auf Nachprüfung gemifi Art. IIL Zlfl. I und 2 
dreier Autlührungtveiotdnung können nur Innerhalb der 
folgenden FrUlrc elngebracht werden; 

a) Anarkge aul Nachprüfung gemifi Art III. Ziff. 1 dlettc 
AuilOhmngtverordnang müssen Innertialb eines Monat« 
oder, wenn der Geschädigte seinen Wohnsiti im Auslände 
bau innerhalb von drä Monaten vom Tage der Zustellung 
der Entscheidung de* Obtrlandcsgenchtet eingebracht 


b) Wenn sofortige Beschwerde gemifi Art. 68, Ab«. 2 dea 
Geselle» Nr. 58 «er MititarregieiuDg erhoben worden lat. 
können Anträge euf Nachprüfung deitelben Falte» gemifi 
«All HL ZtH. 2 dieser Ausfuhr ungs Verordnung nur während 
de« Laufes der In Ab». e| dleaet Artikel» erwilinlen Frist 
nicht »bet. bevor diet# Frist zu laufen begonnen bat, ein* 


e) Wenn keine sofortige Beschwerde gemifi Art 88, Abs. 2 
de» GeteUM Nr. 59 der MUlUireglerung bei dem Zivilseoat 
des ObeiJendesgerlchtra «hoben worden Ist kann ein An- 
trag auf Nachprüfung gemifi Art III. ZtH. 2 dieser Aus- 
führungsverordnung nur innerhalb eines Monels nach Ablauf 
der Frist, wütend welcher sofortige Be.ehweide gemifi 
Art. 68 zulUsig gewesen wir*, nicht aber vorher elngebracht 


VH. Inkrafttreten 

Diese Ausführungsverordnung tritt am 10. August 1948 In 
den Undo-n Bayern. Bramen. Hessen und Württemberg- 
Beden In Kraft. 

IM AUFTRÄGE DER MILITÄRREGIERUNG 



MItnAHT GOVERNMENT- GERMANY 
UNTIED STATES AREA OF CONTROL 

Regulation No. 4 

ander Military Covernment Uw No. BI*) 

Special Permlulon 
for Reichsmark TransacUon» 

Io Corrcct Dtegal Payments * . 

In ezerctse of Ibe powers cooferred by Artkle XXTWol 
the First Uw for Monetary Reform (Currency Law), the 
Allled Bank Commission bereby ordern as followa: 

1. As an excepöonal transactioo as proVded In Artlele VIII 
of tbe Flint Uw for Monetary Reform and subjact to final 
dccltlon by MIHtary Government for a perlod of ls»o weeks 
alter tbe eifert v# date of Ibis Regulation governmental unlu 
»haU be permltted to r «versa Illegal transactlooa In Reichs- 
mark» msde by tbera oo or alter 21 June 1948, as -eil al 
such other trän sactl orte ln Reichsmark« «Weh wer* msde 
prtor to 21 June 1948 lor tbe porpos« of antlclpeUng ex- 
pected provislons of tbe First end Thlrd lewn for Financial 
Reform. Such reveteal »hall take tbe form of »»payment of 
Reichsmark» by cashle*» traosref. Io tbe eccount ol tba 
governmental unit wWch made tbe Illegal or anUclpatory 
traoaectloa. 

2. Ae an exceptlooal trensactlon es provlded ln Artlele Vin 
of the First Uw for Monetary Reform, cbarftable a**o- 
clatloos and all other persona »ball, fot a perlod of 
weeks. have the rlgbl to voluntnrlly decl«« to ti 


M1HT ARRPCIEBUNG — DEUTS CI HAND 
AMERIKANISCHES KONTBOLLGEBIET 

4. Durchführungsverordnung 

. zum MllltÄrregleningü-Geseti Nr. Bl“) 
Sonderßenehmiguna M»r Vertagungen Ober Allßeld 
zum Zwecke der ROckglngigmachung unqcaelz- 
llcher Zahlungen 

Auf Grand der Ihr In | 24 de» Ersten Gesetzes zur Neu- 
ordnung des Geldwesens (Wibrungsgesetz) übertragenen 
Vollmachten ordnet die Alliierte Baokkommlsslon «am 

I. Als AwnabmemeBnabme Im Sinne von | 8 des Ersten 
Gesetz« zur Neuordnung des Geldwesen« wird hierdurch, 
vorbehaltlich de. endgültigen EoUcheldung der MllltAr- 
reglerang. den Gebietskörperschaften für die Dauer von zwei 
Wochen nach dem Inkrafnrcteo dieser Verordnung gestattet, 
widerrechtliche Verfügungen Ober Allgeld, die sie nach dem 
20 Jonl 1948 vorgenomnwm haben, rückginglg zu mteben. 
Das gleich» gilt für solch» Verfügungen Ober Altgeld, die 
sie vor dem 2t. Juni 1948 In Erwartung der Nichtigerklärung 
der Relchunirkkessonbatiände der Geb’etskörperschaften 
vorgenoaznen haben. Die Rückgängigmachung soll durch 
Überweisung dar Reichamartbotiige auf da» Konto der Re- 
gien» gestellt geschehen, die übe« das Altgeld widerrecht- 
lich oder In Umgebungsabsicht verfügt bat 


3. Als Ausnahmcmafinahme lm Sinne von f 8 dae Ersten 
Gesetzes zur Neuordnung de» Geldwesens wird hiermit 
Wobtfafartsverblnden und allen anderen Personen auf die 
Dauer von zwei Wochen das Recht elngeclumt. der Abwlck- 
lungsbank denjenigen Teil lhrar Altgeldguthaben zu melden. 


J. 
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Ge: nach dem 20. Juni IMS infolge rechtswidriger Ve 
IGgcngcs übe; Allgeld zu ihren Gunsten entstanden Ist. Di« ; 
ACwicktungabank bat dies« Altgeldguthaben Insoweit . 
löschen. • - * .• 

3. Dl« PinonzSmter haben die Konten von Wohtfehrtsver- 
binden und von andcien Personer *u prüfen, soweit dies ’ 
erforderlich Ist. am feHzus teilen <. j »Ich darauf Guthaben, 
befinden, die nach dem 20. Ju- 1948 durch rechtswidrige 
Verfügungen über Altgeld ent-.anden sind. 

4. de StrafvorschrUten de» * 20 de» Erste« Cesctzea iur 
Neuordnung de» Geldwe»en» finden keine Anwendung auf 
Personen, die innerhalb der Frist von zwei Wochen von dar 
Möglichkeit Gebrauch machen, Verfügungen, die gegen | 8 
de» Gesetzes vers toben. gemäß } I oder | 2 dieser Verord- 
nung rOckgäng.g zu machen. 

5. Nach fruchtlosem Ablauf dac Prlst finden die Vor- 
schriften uneingeschränkt Anwendung. Das gleiche gilt ffir 
che deutschen Gesetze Über die dlcnstsUalleCbtllChe Ver- 
folgung von Snnua wegen rechtswidriger Amtshandlungen. 

6 Der deutsche Wortlaut dieser Verordnung ist dar maß- 
gebende Wortlaut. 

?. Diese Verordnung «ritt am 6. Juli 1948 In Kraft. 

IM AUFTRÄGE DER ALLIIERTEN BANKKOMMISSION 


Bank that pan of their old currency credit balances «hieh 
was recsived lllegally in Reichsmark» oo or alte« 21 June 
1948. The Liquidation Bank shall annul such Reichsmark 
balances. - * v 

3. Tax Offices shall audlt the aecounU of cbaritabla grgani- 
zationa and such other persona as they may conslder 
necessarf ln Order to determ ne wheter old currency bas 
been lllegally accegted aller 21 June 19«. 

4 For Iba period of two weck« provided for in paragraph» I 
and 2. abova. the penal provislons of Article XX of the 
First Law for the Reform of the Currency shaU cot bc 
Invoked Io tbe case of Reichsmark uanMCtlons illegal undar 
Article Vin against persons who die glvan the opportuo'.ty 
under thls Regulation to lectlly »och uensacCor»». 

3. Thereafter. thasa penal pro Vision» shaU appty ln fulL 
Covarnmcnt offidal» »hall be responslbla for thaii acta of 
Office to tbe extern provided by Cerman Law. 

6. The Gönnen text of this ReguleUon t» Ihe offidal ttxt 
‘7. Thls Regulation cooas Into aHect on 6 July 19« 

BY ORDER OP THE ALL1ED BANK COMMISSION 


MILITÄR REGIERUNG - DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTROLLCHBIET 

5. Durchführungsverordnung 

tum Gesetx Nr. 61 der Militärregierung*) 

ln Ausübung dar Ihr direb t XXIV des Ersten Ga.atxa. 
rur Neuordnung da» Geldweaao» (Wkhrung.geselt) Ober- 
ttaf wya Baf uya U ^Wlkflt^ die Allllarla Dankkommlulon hier- 

I Dia Gemein»»»» AuBenhandalskasso ist im Sinne des 
| XVIII. Abe. I des Gesetze» Nr. bl aU PlnanzineUlul 

l Der dau.echa Wortlaut dieser Verordnung l»t dor maß- 
gebende Wortlaut 

X Diese Verordnung Mit am I«. Juli 194* In Kraft 
IM AUFTRAGS DER ALL! ER TEN BANKKOMMISSION 


MILTTARY GOVERNMENT— CF1MAXY 
UNITED STATES AREA OP CONTROL 

Regulation No. 5 

ander MlllUry Government Uw No. 61*) 

In e zercl »e of the powei cooferred by ArticU XXIV of 
the First Law for Monetary Reform ICurreocy Uw), the 
Allled Bank Commission haraby ordor« as followe: 

1. For Iba purpo.« of Artlrta XVni. paragraph I 0# Uw 
No. 61, the Gemeinsame AusaenhaodeUkaaae »hall be coa- 
»Idered lo ha financial InaUtutlon 

2. Tbe Carman last ol tu» raguladoo »hall ba the olBOal 

X Thh regulation »hall becoma affectiv, oa 16 July 19«. 
. BY ORDER OP THE ALUED BANK COMMISSION 


MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES hONIROUGEBIET 

6. Durchführungsverordnung 

rum Währungsgeseti*) 

Verordnung über Fahrausweise 

Auf Grund de* I 24 de* Exrtan Geseires zur Neuordnung 
de« Geldwesen* (Wehrungsgesctz) wird hl*rmll verordne«: 

» « 

Fahrausweise. die vor dem 21. Juni 1948 gelöst worden 
und gcrnsS I 3 dar Ersten Durchführungsverordnung zum 
Währunqsgesetx vortiufig lm Rahmen du bestehenden U- 
Stimmungen gOltlg gebUeben sind. verlieben mit Ablauf «1» 
31. Juli I94B Ihre Gültigkeit. 


MILITARY GOVERNMENT— GERM ANT 
• * UNTIED STATES AREA OP CONTROL 

Regulation No. 6 

uijiler Military Government Uvr No. 61*) 
Regulation Conccraing Rail Ticket» 

Pursuant 10 ArticU 24 Of tha First Uw for Monetary 
Reform (Currency Law) It I* bareby orderad as foUow*: 

ARTICLE I 

Rail ticket» booked prlor to Ql June 1943 and provisioaallT 
kapt valid according to Article 3 ol Regulation Na I »oder 
tbe Currency Uw within the fremfwork of tbe prcvmBng 
regulaüoos shaU loaa thair valldlty on expiry ol 31 July 19« 


deuuebe Wortlaut dieser Verordnung Ist der maß- 
Wortlaut. 

ie Verordnung tritt am 31. JuK 1943 ln Kraft. ’ 
iFTRAGH DER ALUERTEN BANKKOMMISSION 



MI II T AB Y GOVERNMENT— GBMANT 
— UNITED STATES ABEA OF CONTROL -- 

Regulation No. 7 

under Military Government Law No. 61*1 
Regulation conceming Old Currency Stocks 
ol Ihe Financial Instltutlons 


MajTXMÜCT R U NC — DEUTSC HLAND ^ 

7. Durchfühj'ungsverordnung 

tum Währungsgesetz*) 

Verordnung 

über Altgeldbestände der Geldinstitute 


Pumianf to Aiiide 24 ol Ihe Flui Uw lor Monetary 
Reform (Currency Reform) lt iS bereby Oldered SS lOllOWS. 

ABTICLE I 

(1) The financial InsUtmions with the cjcepUo» of the 
Land Canlwl Banks and Ihc Bank Deutscher Laender »hall 
»UTTender not later than 31 August 1948 and agalnst receipt. 
Iheir »lockt in own and »uirendered old currency not»» 
(Articlo 9, Paragraph 1. »ub-paragraph I of «h« Currency 
Uw) to Ihe Larul Central Banka. 

(2) The Land Ceulral Bank* and tha Baak DeuUcber 
Ucnder »hall dastroy thalr »lock* ln own and »uirendered 
old currency not*» by drawing up procecdlngs of desuocttoo. 

ABTICLE 2 

(1) The German iwi ol ihi»‘ reguletion »haU be the of- 
ficlal teil 

(2) Thl» icgulallon »hall becoma effecUve oo 31 Jtly 194*. 

BY ORDER OF TUE ALL! ED BANK COMMISSION 


Aal Grervc nae ft 24 <fes fitsten Geseires zur Neuordnung 
de* Geldwaana fWahnmgtgcteir) wird hiermit verordne!! 

♦ 1 

(1) Die Geidia t tl tc t» mit Ausnahme der Landeszeutial- 
banken und de» Bank Deutscher Länder haben Ihre Besiand« 
an «genau und an abgdieferlen Allgcldnoten (ft 9 Ab». I 
Zifl. I de» Wlhningsgei ctze») bis rum 31. August 194« an 
die UndcAealralbenken gegen eine Bestätigung abzuUelcrn. 

(2) Die Laadeeaestral banken und die Bank Deuischer Lin- 
der Üben Ihre Bestand* an eigenen und au abgeUe/citen 
Alcgeldnoten unler Aufnahme eines Veinlcbtungsprotokoll» 


(1) Der deutsche Worilaul dieser Verordnung i»l dar maß- 

’beede WortUuL 

(2) Diese Y«*®rdnung «rill am 31. Juli 1946 ln Krall. . 
IM AUFTRAG* DER AL11ERTEN BANKKOMMISSION 
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MILITARY GOVERNMENT — GERMANY 
UNITED STATES AREA OF CONTBOl 

Regulation No. 8 

under MlllUry Government Uw No. 61*) 
Regulation Conceming 
tha Payment of the Sacond Installment 
ol the Qoota-per-CapIta 

Punueni Io Artide 24 ol the First Uw fof Monetary 
Reform (Currency UwJ. lt u hereby ordere«! a* foilow«: 

L General ProviUoea 


MOirXBREGDBUNC — DEUTSCHLAND 
AMBIlkLANlKTirS KONTROLICEBIET 

8. Durchführungsverordnung 

rum MlUllrrrglerungsgeseti Nr. 61 •) 

Verordnung Ober die zweite Rate de« Koplbctragen 
Er*te» Ceaeti zur Neuordnung des Geldwesens 
(Wl'Jirungsgesetz) 

Auf Orwsd des ft 24 doa Einen Geietio» xur Neuordnung 
de» Geldwesens (W Ehrung »gesell) wird bionntl verordnet: 

L Akgemele* Bestimmungen 


mg 


irdnurg 

roidosl! 


og «um 


ART1CLB I 

. Only auch persons havtng pald La more Ihan 40 Reichs- 
mark» Io Ihe »xchango »gency »Mo mehrten the Br»l 
loitellment of Ihe quoU p.r-c.plia. »hau have ■ legal cUim 
ln Ihe »econd Installmen« of the quota-pet-ceplta (remein- 
log balance) provlded for under Artlcle 6 ol ihe Cuneocy 
Law. Ths Claim may be bequeethed. bat not ceded 

ABTICLE 2 

In all ca» es where Ihe full amouol of SO Reichsmark» 
ha* been pald in when recelvtng the Br»t ins lallment of 
Ihe quota-pcr-capl ta, Ihe remaining balance »hell amount 
lo 20 Deutsche Marks, olherwise Io 1 Deutsche Mark lot 
each Reichsmark dellverod in eicess of Ute amoent of forty 
Reichsmark, up to Ihe limit of 20 Deutsche Mark». 


hat Der 


Der Reat 
Rate dee.X 


h au! die ln »0 des Wabrungsgeselzes vor- 
Rate d-s Koplbelreges (Restbetrag) bat nur, 
■g der ernten Rale des Kopfbolrago» mehr 
smark an die AusishlungssleUe abgeliefert 
cb ist vererblich, aber nicht veräußerlich. 


betrigt 


Empfang der arslan 



U. Tiealmenl ol Fcr.oe» having suneedered OU Cnrreecy 
by BBS of Form "A" or having reported Account» 

ABTICLE 3 

Where Ihe holder of a Reichsmark UquldaUon nccount 
(Articlo 13 ol Ibe Currency Uw) or a member of bl* family 
ha» suri ende red old currency or reporled an account ln 
accordance wlth the provisioos ol Ibe Currency Uw by 
use ol Porm "A". ihg UquldaUon bank sbaU credit a free 
account wlth 20 Deutsche Marks for hm and each member 

•) Issuc J, pagea 6 — 12 


•trage» volle sechzig Reichsmark abgoliolarl 
(«ranzig Deutsche Mark, andernfalls eine 
fdr Jede Reichsmark de* dabei abgelieferlen 
an Betrig von vierzig Reichsmark Übersteigt 
rh «winzig Deutsche Mark. 

fbr Perioden, dl* Altgcld mit Vordruct A 
Kt »der ein Koni© angemeldel beben 


Hat dar Inhaber eines Reichsmark- Abwicklungskonto» • 
l| 13 des WlhrungsgeMtzes) oder ein MllgUed seiner Familie 
nach des Vorschriften des Wibningsgesetzes mit Vordruck A 
Altneid abgeUelert oder angetneldeL so hat die Abwlckluug»- 
bank ihm für Dm selb*« und für jedes Mitglied seiner Fa- 
milie (ft 1 Ahe. 2). das auf dem Vordruck A verzeichnet ist, 

A a nga b i J.V 6-1? 
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Of hi» famllty lUted on Form "A" (Artlde ft par.c'.p* i 
hcreinafter). The Liquidation Bank to not bound “ ’ rt ’ 
whether the conOltioas 0 1 Artrde 1 are complled wlth. 


j Ische Mark aal Preikonto gutzuschreibeju ' 
. c l <~rll4nl hratirhl von dn 



-HL Treatmenl ol Person* not tavlnfl 
- AfiTlCLE 4 

• Where nelthcr Ihe claunant I Artete 1 b..ri^fo'.) aor • 
membcr ol bl» famlly (Artete 8. paraflT«ph 
hu »imendercd old currency or reporled 
of Form "A“. bc »hall be pald tb« matou« 

Ihe food ralion caid offtce as pceserlbed ln Aiüelu 5 
Ihrough 10 hereinalter. 

ART1CLE S 


u zvafiZM uautsene moi» d~ • •w'— 3 — — —•* 

Ob aeVenoaaetsuog de» t I vorliegt. braucht von der 
Abwicklipipbaak nicht nachgepnUt zu weiden. 

lr Personen, die keinen Vordruck A 
■bgtfebca .habe« * 

~ * 4 ” 

der Anspruchsberechtigte (I 1] noch ein Mit- 

(t B Ab*. 31 Altgcld «all Vordruck A afe-, 
Idet. »o erhält er den Restbetrag nadT" 
i §| S bi* 10 von der Kaitenstclle. 




näherer VonchiUt der 
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(II Io prtnclpU that lood r.Uon card 
pcient xor P-ylDO «** «en.««mng *£■«. vn* vud» A* 
cloimon. 1» regl.tered for lood 

Ino Ihe perlod of payment |Artiete 6h «us apnues — 
Ihose «aae* where tha cMMBb 

ijroiind of a uavel ccrtiBcal« IRdaeabmMdabutaugungi or 
Tc-certificate (Abmddebcschelnlgunfl Gl- 

(2) The apectal provlstoo. under AfOcUll ■+* • “»g 
io per.cn, wbo po.aeas a •» <*Pj222Jü«l3 

ore Usued thetr food ratron card» agafa« 
card or > wam.nl tdenUty card (Lebensmittel» lamm aus *-» 
(uer BlnnenfchiBer). 

AK TI CIE 6 

Tha payment of the «emalnlog baleoce »h«U be tand. b, 
tha food ration card agende* durlag the perl od «-«ap 
betweeo 20 August and l! Selber IM* H ** *** 
»h.U be completed wilhln o« <1*7- Tba 
h*va to appolnl and adverti.« th- day. aod of ?*Y 

ment uniform by for thalr rwp4Ct)v* eraas, beeid*«. «ra 
I. io ba Ukan «bat tha othar u*U ol Iha ratlo. card 
agenclaa. ln panlculer «hen pr.p-rurg aad c-'rylng ouMh. 
iiiua of food ratloo card. for Sapt.mbai will ba p»*|»«cea 
4* Uttle a* poutbla. 

ABTICLI ? 

Tha ratloo card agand« h.va to v.rtfy .t Bm -halb*, 
tha penon for whom tha paymaot ol *V«attetag 
U clalmed ha. pald in tha ««W« ***“* 
undar Artidai 1 and 2 hartinbafora. Thla cao ba 


a) ai a tut* f 
agency, 


lh* 


ol tba ratloo card 


b) ln ' ca re, of por.ooa who war« ragl.tarad a* 
>~n. .« «ha «nomen« wha. *• Br« 


äünta-oar-caoil« was patd out. from tha uavel cerUfi 
«u“^ u5: G cartlflcau Whlch ba ? «bar b~n "**o* 
In tha meanUm« or »hall ba produced. 

C) In Iba caia refercad Io by Artete ll.fro» tha dacu- 
itnta manUonod thaiaund.r, 


dl ln um of p.i*on. havtng been iagUt«ad to normal 

lood .upply o.« ratloo card. ^trUdt^ 

ralion card agency, from Uavel certificate» or ceruiK«-» 

Ol departure or G ce.Htlc.te. ** ' g*!i hi*» 

,n.nrv hitbarto competenfi In ca« th*»e docomaots ru»a 
haa- f»,ued afur 20 Juna 1948 Ui# ratloo card agency U» 
to obialn an offld.l infonn.Uoo from ygjggffgg 
raüon «rd agency at «o iha tmam* ot 

tha appllcant baa pald In on reealpt ■* tha fir*t loiunaea. 
ol th# quou per-capiu amount. 

ABTICLE 8 

(1) Moraover, proof mu.t ba flleeo » «bo »»^ .^1^ 

ln compliance wlth Ute P rov ^ 0 ” SlidZJZ 

mainlOQ quota-par-caplta amount wiU MIM creotioo i 

Artida°3^n a free account wlth “ 

thai naiüver Iba clalmant nor a «ofbet «? 

grapb 3) lud turrendered or roported old cuiraacy bf ose 

a) Por thl» porpoee th- 

card (ln case of resident* ol tha BciOA Zona^a b^epa*J 
aonol card) a. well a» Ute Ideoty card, (Nua p£*©oai 
c' all membera ol hU U»ly ?L^U« 

l labte* to carry WenUty eaida «Jd »o wb°m food £ 
card. are l*»ued togcthei by Uüa »ery taüoo card «aca- 


III ZutUndlq für die Auwahluog da. Restbeträge, iif ' . 
nnindiätzUch die Kanen.telle, bei welcher der Anspruchs- 
tei«bt»Qte während der Ausiehlungaelt (| 6) für die La. . 
h— .»mttilTer»0'quno au! Karten QfliUhrt Wird, auch wenn 

Grund einer Rai.e.bmeldcbe»läUgunB . 
odw AbmaldebasUOgung — C- abgameldet Ist. - .33 

m P0i PerK.ncn. dla tm BeilU einer UnzugMbmalde- 
saiikKaUM und ooar die Ihr# LebenimiUelkarlen auf Grand J 
ain.r Wandaipcuonalkarte odar eine. Leben anlttaUtamm. 
auawai.es fOr BtonenschUf« bezlahan. geltan dte besondeien 
Vorschriften de# I II. ^ 

I « 

Dtt Aupahtung des Restbeträge* durch die Kartenstell* 
Ct 5S tnnarhalb d.r Zelt vom 20 Aogual bl. II. September 
.tau. Sie »oll möglich« an einem Tage abgewickelt 
*** v _ r_. l aodc.era4hraog»äintar haben dl# Autrahlung,- 
^ aeftSSnSSS Innerhalb deren die Au.- 
. -oroenomman wird, für Ihr Geblal einheitlich lest- 
- ^ bekannuugeben. dabei I« dalür Sorge m 
dafidle aon.ugen Geachäfl# der Karlcn.lellen, Itu- 
bmondn# dta Vorbereitung und Durchführung der Lebenw 
mitte lk*rienau».jabc KU den Monat September. *o wenig wie 
möglich beeinträchtigt werden 
^ I f 

Die Karten, icll* hat «onäch.l zu pttlfen, ob darjenlga. ftll 
dndtm Anaxahlung de. Ra.lbelr.ge. beanüegt wird, beit» 
Mang der arsten Rata de. Kopfhatragaa dla nach d.» 
uiS 2 notwcodigan RalchunarkbcUlg# alngwahlt Hat. 
DU# ergib! »ich 

e) im Bagrlfall au. d« k.rtelmlBIgcn UnterUg.n d.r 


k *dt bei Pereopen, die von da« Karten.lell# nach dem 
» jSS 1948 ln die normale LebensmiUeWamorgung 
£,un tlbernotamcn worden Und. * 

„ l .uu. v -u euagaalellt v^r- 

m Utkundan er.1 nech dem 20. Juni 1948 
roroen sind, hat dla Kartenatalle von der bisher 
Karten.telle eine amUlche Auskunft darOber 

wieviel Reich »mark dar Antragsteller bahn Emp 

»tan Rate de* Kopfbetrage» eingeiahlt bat. - 


bt bet Ptraonan. die zur Znlt dar Au««ablung der ar.tae 
JUtl de. K^pfbetiagaa .1. vortbergeband abg.maldet «a- 
fährt waren, ^u. den loawlschoo tuiOckgegabanen. andern- • 
wu vor« ul egenden ^el^bmelU.ba.UUgungan oder Ab- 

cl kn den Fällen da. I II au» den dort bezeichnten Ur- 


joysabtncldebetUtigung oder Abmeldebe.cbelnlguog 
<U? von tfcr bisher zuständigen Kert*n«elle 


de» Uli soweit 


i 


i • . 

«II Der Karteaalelle Ul fern« nach MaUgabe der folgende# 
Vcrschriften D.chauwctwn, daB der Restbetrag der Kopf 
«MTtcht nach | 3 auf än Fielkonto bei einer Abwlck- . i 
Imunbaak qutgeecbrteben wird. daD also weder der An 
«r ■uch.berechng.e noch ein Mitglied ^raer pamiUa (Aba. M \ i 
Altgeld mit Vordruck A abgcUefert oder angemcldet ba«- 
ni Za diesem Zwecke hat der Anaprochsberechtigte »ein* 
Kiaokaite (bei Einwohnern der britischen Zone den blauen ^ 
Partonalauiwelsl und die Kennkartcn (Personalau»we'«l ; 
aüöi kMckanenpfUchtigen Mrtgliader seiner Famlba f AbK f 

t&a von derselben KartansieUe gemoin.chaltllch mll Lebens- . 

vertont werden, vorzulegcn. Die KartensUUe- 


6 




Th* ratlon «nrd Office will examtne wfcether the right :op 
coroer of the front pege of aas of thcsc Identity cards (blue 
personal eaads) bas been punched. Io such ose cash pay- 
ment of the mnalalng balance eannot be claiaed. 


bai «n prtifpn, ©b ein« dieser Kermkenen (Personalausweise) 
In der rechten oberen Erke -des ersten Blattes gelocht Ist- 
Ist dies der Fall, so besteht kein Anspruch auf Barausrahv. 
Iimg de« Restbetrages. ' . . - " - .1-«^ 


b) Spouses and toioor persons, who bad not complaied 
thelr I8lh ysnr of ege on 21 June 1948. are entiüed to Claim 
the romaimeg balenctf wlth the raton cud agency compeUnt 
for thetn. ln case 1t doea not provlde also tba haiband orThe 
falber (tbe mother) wlth food ralion cards. oaly uader con- 
dition tbey tornrth proof that the busband or father and 
molher tespstively «s kn captivity or missing or for otbei 
reasoos (e. g. because bis resldence ls situated outalde Iba 
cuirency area) ls not belog provfded wlth food tallon cards 
by o ralion oud agency In tbe currency area. If Ibis eannot 
bo proved. Ae ratlon cerd offlee »hall, when approprlau. 
tssue to these persons a certlScatr sctting forth aomes and 
addiessea of Ihe clalmants and tbe rematnlng balance Io 
be clalmed by them and statlng that. uader the observaUons 
of the rntioo card offlee no reason eilst» lor tha assumpöon 
that tbe remamäng balance dua to tbcm M credited on a Iree 
accounb Baoed on tbls certificate tbe husfeand or father or 
motbar rasparttrely may rtlae the remalnlag balance siated 
(herein wlth hb ratlon card Office as lar as he ptoves to 
Ihn ratlon card offlca tbat oatthar ha nor a ms» bar of bis 
famity suppUad togathar wlth htm by tba sama ratlon card 
offlee bad sursandered or reported old currency on Form “A-” 

c) Bcfor# payment of tbe rematnlng balance to persona 
agad mor* than 18 yeart. tbe raUon card Office shallheve to 
verlfy wkelhe» tb« appUcant ls marrted or bas cbildrea be le- 
ih* age of II yeais and wbetber these persons arg also 
supplled wlth food ratlon cards by tbe ratlon card agency 
compeUnt tot him Pot thle purposa tba appUcant »ball 
produco bla -ege ui card. bis labor card oi otber offidal 
documants stadna« bis famUy i Unding. U tba raUon card 
agency ascertalns bv chedüng tbese documeots wlth tu 
card Index tacords tbat on« or several membari of the 


appUcant* ■ fomily ars not uppHod wlth food ratloo carda by 
II. the appllcani »ball base a Claim on paymaot of tbe teaaln- 
Ing Inslallmaal dua to bim by tb. raUon cerd office ooly 
1. U ho proeet that tha othar mambars of bis famlly are 
not supplled Wh food ratlon carda by anothar ratlon card 
Office ln the spoclfiod currency area, 


7“ stand ergibt Stell« die Keitcnstclte durch Vergleich dl 
Urkunden mit Ihren kartelmUUgen Unleilagen feit. dafi 
r* »de* mehrere Mitglieder der FanMUe das Antragstellers n 
»y «on Ihr mit Ufccntmlttclkarten vemorgt werden, so hal 


I. wenn er necbwelst, dafi die anderen Mitglieder seiner 
Femilla nlcbl »on einer Kartenslalle Im Währungsgebiet mH 
Lebensmittelkarten «arsorgt werden oder 


... or 2. II he produce« for the othar aanbars of btt famity 

Uta caillflcate at.nlloned above unde* b) of tbe ratlon card 
Office competant for tbesa persoon. 

“ (21 Wboro penons er* recorded In tbe ratlon card Office 

os tempoiarlly absent durlng tha pariod of payment they shaU 
also ptoduce fco traval certificate or the first copy of tbe 
• b - C. cortlflcate In addltlon to ihe documeoU meoloned uoder 

clause I. 

(~ (3) Family martbart wliMn the meanlng of Ibis teguUtlon 

are tbo wif# (and the husband respecOvalyi and those cblldran 
tm of tba Claims« who an 21 June bare not completed tbetr 

tuf JBU» ycar. furthermora tha parants and brothers and eisten 

m* of a claimant in the casa wban on 21 June 1948 be ha* not 

completed hls »b year. 
jr* 

«8 ABnCIB 8 

Whero the daimant -Ithout bla fault, falle to ralse tbe 
lemainlng balance at the day of payment Uxed by the food 
Office or lo praduce oo# of tbe documents tbe submlselon of 
—hieb is the jnerequiiitc to the payment of the qoota-?et- 
capita amount endet Arttcles 7 and 8. tbe remalnlog balance 
may also be peid to hlm leiert tbe clilm oo payment of tbe 
- lemainlng balance -111 lapee, howerar. 11 tbe documents 
trqulred are not produced nnUl 30 September 1948. 

1 ABT1CLE I« 

(H The rematolng balance -01 be paid by the ratloo card 
offlee. taxed ob an order of payment whlch tbe offldal 
charged witb tbe Investigation of the card Index records of 
, Ul« raUon card Office will iasua alter Hering entared corra- 
•pondlng notke on tbe Index card, tb# order of payment 
•ball be reedpted by Ule beneficiery. The officiel eharged 
-11h tha peymaot »hall enlar tbe amounls paid into lists to be 


X wenn ei für di« anderen Mitglieder seiner Pnmtlle die 
rorstehand tu b| beialchoale Bescheinigung der für diese 
Personen zuständige» KanenaleUe baibringt 


(21 Persona». die »on der Kartenslelle -ährend der Ans- 
tehlungatege eit vorübergehend ebgemeldel gelObrl -erden, 
beben aufier den in Ab*. I bexelchneten Urkunden euch die 
BefseebmeWebesU^lgung oder dm Brslschnlt dor Abmelde. 

(31 Mitglieder der FamUle tm Sinne dieser Verordnung sind 
die Ehefrau fbiw. der Ehemann) and diejenigen Kinder des 
AnsprecbsbeiecbUgten. die am 21. Juni 1848 das 10 Lebens- 
jahr nlcbl rollen del halten. lernet die Ellern und Geschwister 
eines Antpruchsberecbtlgieo dann, wenn er am 21. Juni 194« 
das |fi. Lebensjahr nlcbl vollendet halte. 


“1 der Anspnichsbcrochtigt« ohne eigenes Verschulden 
außerstande. den Restbetrag an dan vom Ejn«hrungsatnt lesl- 
geeetilen Ausiahluagslagen iu erbeben oder eine der 
Urkunden, deren Vorlage nach den I } 7 und B Vorsusietzunjj 
für die Ausnebhing des KoplbeUsge« Ist. während der Aus- 
xahtuogstege vorzulogen. so kann Ihm dar Restbetrag auch 
nachträglich aosgciablt werden, dar Anspruch auf Auszah- 
lung des Ratbetraget verfällt jedoch, wenn die notwendigen 
Unterlagen nicht bis xum 30. September 1948 beigebracht 



(I) Der Restbetrag wird »on der Kartenstelle auf Grund 
einer Zahlungsanweisung aingezahlL die der mit der Prüfung 
dar Kartetanterlegen der Kartenslelle beauftragte Beamte 
nach Eintragung «Ines entsprechende«! Vermerk* ln dla 
Karteikarte aussielll, die Zahlungsanweisung ist vom Empfän- 
ger za quittieren. Dar mit dar Auszahlung beauftragte Beamte 
hat die ausgeuhltaa Beträge tu täglich abiuscbUcfiende, 


b) Ehefrauen und solche minderjährige Personen, die am J 
21. Juni 1948 das 18 Löbens johr nicht vollende! hatten. ?rS§ 
können, wenn der F b cm an n oder der Vater (die Mutter) nicht -- -yl 
von der für sic ruitändigeo Kartenslelle mit Lebensmittel- - fc 
karten versorgt wird, bei dieser Karlenstclle den Restbetrag * - :. | 
nur beanspruchen. — eno sie nechweisen. dafi der Ehemann — E 
oder Eltern teil kriegsgefengen oder vermißt ist oder ous - • « 
anderen Gründen (z. B. weil er seinen Wohnsitz euBerhalb Ir 
des Währungsgebietes bat) nicht von einer KariensteUc des . f) 
Währungsgebiete» mit Lebenamltlelkailen versorgt wird. 

Kann diese* Nachweis nlcbl gefOhit werden, so bat die KMvteJ 
l e ns tei le diesen Personen gegebenenlalls efcie Bescheinigung *~B 
anuuslellen. ln der unter Angabe -der Namen und der An- fr 
schrillen dar BaracbngteD und der Höbe des von Ihnen zu 
beanspruchenden Rostbetrages bestltlgt wird, daß nach den H 
Feststellungen de* Kartenstelle kein Grund lür dla Annahme p 
besieht dafi dar Ihnen zusiebende Reslbeltaq aul Frelkonto .. 
gotgeschrlaben ward Aut Crand dieser Bescheinigung kann B 
der Ds em a an oder Bterntcfl den darin angegebenen Rost- f- 
betrag bei seiner KarlensteHe etheben. sofern er dieser 
KanensteUa den Nachweh erbringt dafi weder er selbst noch R 
ein von derselben Kartenitelle gemeinschaftlich mit Uun ver- 
sorgtes Mitglied seiner Familie Allgeld mit Vordruck A ji 
abgebefett oder angcancldel bat. 

e) Vor der Auszahtuog des Restbetrages an Personen Im 
Alter von mehr als 18 Jahratt hat dla Kartenslelle nachtu- •• 

B en. ob der Antragsteller verhelrntel Ist oder Kinder unter 

ihre« hal und ob diese Personen von der für Ihn netln- I» 
dlgan Kartansteila ebanfalh mit Lebensmltlalk.rten versorgl 
werdem Zn diesem Zweck hal dar Antragsteller seine Lohn- . ^ 

steuerkerw. seinen Baschtitigongsnachwele oder andere «ml- “ 
lieh« Urkunden vorzulegen, aus denen «Ich saln Pamitleo- 
«Und ergibt Stellt die KartensUlle durch Verglelclr dieser 
Urkunden mit Ihren karlelmäfilgen Unleilagen fest, dafi ein 
oder mahraie Mitglieder dar FanMUe das Antragsteller« nlcbl 
rue Ihr mit Lebens« melk arten versorgl werden, so hal der 
Antragsteller Anspruch enf Aus.ahlnng das Ihm zustthandan 
R «St betrage« durch die Kertenstelle nur. 



closod dariy and cnumorated cuirently. aOdiog the oidan o) laolcod numerierte Listen einzulrogen und dicson di« iah- ' 
payment» lo th«a. ' ' *■ iungsanwalmogen bolzurOgeo. 

(2) The head ol Ute ratloa card olOce stau eertHy the Urt* (2) D«r Leiter der KartensteUe Dat die ÜbeielneUminung 

lo coniotm wlth the notice« on Ute Index cards. sign than der Listen mit den Vermerken kt den Karteikarten durch* 

and, by the streogth o I the lut», cloee «Ith tb« tocQ ofEce seine Unterschrift m bestätigen und an Hand der Listen mH' 

Into the amountt of money which he has received lor pay- dem Eraährungsamt über die Geldbeträge abzurechnen, die 
ment of the remaining balances. • er Iflr die Auszahlung der Restbetrag!» vereinnahmt hat. 

ARTICLE II | II 

|l| All persons po*6es»ing a notice ol deporture, a personal (1) Personen, die sich im Besitz einer Umzugsabmelde- 
travei card or a seeman's Identity ceid (Lebensrnittel st« am- beslstiguog. einer Wanderpcrsonnlkarte oder eines Leheot- 
auswelg fuer Binnenschiffer), tnay draw the remaining balance mittehtaauaausweises lür Binneoschiflcr boBndcn, können 
Irom the food ration card office o I such locality. in «hieb den Restbetrag bei der KartensteUe des Ortes erbeben, an 
they reside during the peciod ol payment (Article 6 hereol). dem sie sich wahrend der Auszahluogszeit (4 6) oulhalten. 

|2) Ta seamen. «ho arc supplied «ith lood against lood (21 FOr Seescblfler, die Uber LebeusmllleJeinkaulsbuch ver-~ 

purebase book# (Lebeosralualetnkaufsbuch) the reasatnUg sorgt «erden, wird der Restbetrag von dem Ernahningaemt . 
balance will be patd by the lood oifice (or ration card agency (oder einer von ihm beeultregten Kartenstelle) ausgczahlt. 
euthorized by it) which— in the moreent when the payment dal" Im Augenblick der Auszahlung (Or die Lebeasmittsl- 
takes place — Ls competeot lor Ute lood supply ol the shlp, lo - Versorgung de« Sehldes zuständig Ist zu dessen Besatzung 
Ute cre« ol which Ute searnan belongs. der Secschidcr gehört. 

(3) In such casse as sei forth ander peragrapbs (I) and (2) (3) In den Fallen des Abs.-I und 2 hat die KarlensteUs 

above, the lood ration cerd olliee sh«U endorse the emounl den auaoezahlten Res U>* trag aul der UcuugsabmeldebesUU- 

ol tho remaining balance pald out on Ute aotice ol departura. gung, der Wanderpwsoneikarte oder dein Lebensmittel- 

the peisooal travel card. Ute eeaman t Identity card or the stammauswets tür Jttrvnooschlfter oder Im Lebensmittel* 

lood purchase book. These payment* bave to be eotered cinkeufebuch zu vermerken. Ptir diese Auszahlungen Ist eint 

on a special (ist. In which mentlon has to be made o 1 the besondere Liste zu führen, ln die der Name und die Anschilit 

beneflclery’s name and address, ol the authoritr bering des Eruptionen, die Behörde, die die Umzugs.bmeldebesUU- 

Miuod the notice ol deperlure. tho personal «ravel cerd or guag. die Wenderpersonalkorte oder den Leben.mittel.tamm- 

the sesman s IdenUty card. ol Ute «Ute ol baue and regHua- ausweU ausgestellt hat, das Ausstellungsdatum und das 

tlon nuinbcr ol iheta documeou es well as ol the amount Aktenzeichen oder die Kenn ommer dieser Urkunden sowie 

paid out The ordere lor payntenl recslpted by fee payeee der • oegezahite Betrsg alnzutragen sind. Die vun den Emp. 

have to be ettsched t© thls litt, which Shell serve. la the langem quittierten Zahlungsanweisungen sind dir Liste Bal- 
same way a> the litt referred to ander Article 10 hereol. es »ufugen Die Liste gilt ln gleicher Weise wio die In 4 10 

s documeatetlon lor the sccounting ol Uie lood retlon card berechneten Listen als Unterlege lür die Abrechnung dir 

olAco to the lood olflce. KaiteoSlelle gegenöber dem Emktmmgsamt. 

IV. Provision ol Punds aecessary lo» Paymeat ol the IV. Bereitstellung der Mir die Auszahlung der Reslbetrilge 
rvmalaiog Balances erlordrrUchen Geldmittel ■ 

* AR TI CU II | 12 

The Ued Central Bank shall credit Ute gtro accooat of the Die Undoszontralbankeo schreiben aul dsro Girokonto der 

a iiletion Banks lor accounl ol the Renk Deutscher tamder Abwicklungahanken lür Rechnung der Bank DsuUchat 
Ibe äquivalent Ol the remaining balaaceS. wlUi which Um Linder den Gegenwert der Reslbeliöge gut. wnlcho die Ab* 
Liquidation Banks have ersdtted tbe lies eccounls ol ihelr wlckhmgshanken Ihren Kunden nach ( 3 aul Fielkonto gut- 
cuatotner». accordlng to Article 3, ebove. Tbe Liquidation gebracht haben. Dia Abwlcklungsbonksn haben Ober die von 
Banks have accounl to the Bank Deutscher Ls ander. evsr ihnen gutpescbilebenen Restbetrag«, der Hank Deutscher 
tbe Land Central Bankt, lor the remaining balances ervdited Lende» durch Vermittlung der Landoszantralbankan Rech* 


• • *» 

Die Ernährung sanier beben die Kertenatellen mit den zur 
Auszahlung der Restbeträge benötigten Geldmittel nuszu* 
tutten. SU beschallen «Ich dieee Geldreiltal für Rechnung 
der Bank Deutscher Länder von den Landeazeotralbankea 
Cbti die vereinnahmten und verausgabten Betrage beben Ile 
an Hand der Im | 10 Abt. I und | II Aba 3 berechneten 
Listen mit den Landes ieal.alb.nkcn abzurachnen. 

|U 

|l) Die Bank Deutscher Under schreibt den CIrokontce 
de» Landeszentralbanken die Beträge gut welche die Land»- 
Zentralbanken 

a) den Abwlckluogsbenken nach | 12 gutgeschrlobon. 

b) den Ernehrungsämtero nach I 13 zur Vertagung gestelll 


■crouni lo the Und Central Bankt, by tseaot 
referrad lo under ArtlcU 10. paragrapb (1). aoe 
paragispb 13), hereol. 

ARTICL* I« 

(I) The Bank Deutscher Inender »hall credit 
counts ol the Land Central Banks with the es 
which the latler bave: 

a) credited the Liquidation Baaks a* per Artict 

b) provided the lood offlcee es per ArUcIe 13 


C) Ihren Kunden neck | 3 eul Freikonto gutgebracht haben 
12) DU Bank Deutscher Länder sUUt die ouf Grund von 
Ab*. I entstandenen Verbindlichkeiten und die Restbeträge, 
di# sie nach | 3 den bei Ihr unterhaltenen Gehaltskonten 
gutgcsch rieben hat, ou( der Passivseite der von ihr nach 4 3 
Ab*. 4 de» BankcnrerordouDg zu erstellenden Umstellung** 


V. SchluBvorscferlltea 
f IS 

WortUut dieser Verordnung Ist der maB- 


i i» 

Dies« Verordnung tritt am 20. August 194» in Krall 
IM AUFTRAGE DER AliJIERTEN BANKKOMMISSION 







MIlJTSfilEGIEBjLTNG — DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KO VTS OLL GEBIET 

4. Durchführungsverordnung«« 

Verordnung Ober den Rücktritt von Uelerverträgen 
zum Dritten Gesetz zur Neuordnung des Geldwesens 
(UmsteMung8gesetz)*| 

In Ausübung der Vollmachten, die ihr durch t 34 Ab». 4 
de» Dritten Gesetzes 2ui Neuordnung de* Geldwesen* (Um- 
siellungigesetz) übertragen wurden, verordnet die Alliierte 
Bankkommission hiermit wie folgt: 

#-| 7 

||| Ist der Schuldner von unter i 18 Abs. 1. ZI«. 2 de» 
Umticilungsgeseties feilenden Relchnnarkverbindlichkelten 
aus einem Ka ul «ertrag oder Werkvertrag nach | 20 da 
UmleUnngsgrseties vom Vertrag zurückgetieten, so kann 
das Recht des Gläubigers zum Rücktritt von Vertragen, dl« 
er zur Erstellung der ihm obliegenden Gegenleistung mit 
Dritten (Vorlieferem» abgasdUonen bat, auch noch nach 
dem 10. Juli 1MB auegeObt werden, wenn die Voraus- 
setzungen des | 20. Abs I de« Umstelluagsgeseües vor- 
liegen Das Recht vom Vertrege gegenober Vorliefererii 
auch noch nach dem 10. Juli IMS xurückzutrelen. »iaht auch 
damienigeo zu. dosen Schuldner aal Grund der VorschrtHen 
de» Satzes 1 nach dem 10. Juli 1MB vom Vertrag mit Ihm 
ruiückg» treten »st. 

(21 Das ROcktittrsrecfat mufl ln dan Pillen des Ab*. I 
Satz I unverzüglich nach dem Inkrafttreten dieser Verord- 
nung und ln den Fallen des Ab. 1 Satz 2 unverzüglich 
nach Eingang der Rücklrlllaerklirung des Schuldners des 
Btterhsigten ausgeübt werden. 

* a 

Der deutsch# Wortlaut diese* Gesetze. Isl dei maßgebende 
Wortlaut f 3 

Die*« Verordnung triS^ns 20. JuR IMS ln Krall 

IM AUPTHAGe DER ALLIIERTEN BANKKOMMISSION 
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MHirxiREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

5. Durdilührungsverordnung 

zum Umatcllungsgenelz") 
Umwandlung von Plennlgbetrügen 

Aul Grund des 1 34 des Drill« Gesetze* zur Neuordnung 
des Geldwesens (tlmstellungsgeselz) wird hiermit verordnet: 

I > 

Bei der Umwandlung von Altgeldgulhaben in Ncugeld- 
Guthaben werden nur rolle Reicbsmarkbetrige berücksich- 
tig!. Die* gilt auch für *e von der Abwicklungsbank vor- 
zunehmende Zu*aounenrechoung der Guthaben auf vei- 
•cbledonen Konten und für die Mitteilungen der beteiligten 
Geldinstitute und der Abwicklungsbank über die Hohe dos 
Koolostande*. Soweit Ifennlgbeträge bereits berücksichtigt 
worden lind- Enden die vorstehenden Vorschriften keine 


Jeu zur 
nuszu- 
«chnung 
banken 
ibrmajf 


MILITARY GOVERNMENT— CERMANY 
UNITED STATES AREA OE CONTROL 

Regulation No. 5 

under Military Government L«w No. 69*) 

Convcrslon of Plennig-Amount» 

Pursuanl to Artlcle 34 oT the Thlrd Lew lor Monetary 
Reform (Converslon Uw) 11 Is hereby ordered •» lollow*: 

ARTICLE I 

For Ihe ennvezaion ol old currency «jedlt balaoces Inlo 
new currency credU balance* only lull Reichsmark amouaU 
»hall De considered. Thls method shall also b* foR°«*d by 
the Liquidation Bank wbeo compudng th« cred.t balance 
of -varlout accounu. and by the financial Institution* con- 
cerncd and the Liquidation Bank wbeo iesnUg infocmeöon 
about the balance ol accounts. As far as Efennfg amounl» 
have been considc/ed up to now the present regulation» 
«hall not apply. 

ARTICLE 1 

(1) The German text of this regulatloo »hall b* the 
official text. 

• (2) Thls regulation shall com# into force efle ctive 
8 July 1948. 

, . BY ORDER OF THE ALLIED BANK COMMISSION 
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8. Juli 1948 In Kraft 




MHJTARREGIERUNC — DEUTSCHLAND -t> 
AMERIKANISCHES KONTROLL GEBIET 

6. Durdiführungsverordnung^ 

iam UmstellungsgeseU*) 

Verordnung Ober die Bemessung des vorlBuflgen 
Eigcnkapilals bei GcldlnsUlulen. die nach dem 
31. Dezember 1947 errichtet worden sind 


MILITARY GOVERNMENT— GERMANY 
UNITED STATES AREA OF CONTROL 

Regulation No. 6 

~ r und er Military Government Law No. 63*) 

Regulation conccmlng 
the Valuatlon ol Provtslonal 
Net Worth 

Puisoanl lo Art!«]« 34 of th« Third La« lor Monetary Auf Grund von f 34 de« Drttten Gesetzes zoi Neuordnung 
Reform Konversion Law) lt b hereby ccdeied es foUows: des Geldwesens (Umstellungsgescu) fr.crnni verordne«: 

ARTICLE I | I 

The provialona of ArUde V. Paragraph (I) ©I Regulation (I) Di« Vorschriften des 4 5 Abs. I der Zweiten Durch-.: 
No. 2 (Bark Regulation) ander Law No. 63. Third Law for Xühiultgaverordnurig zum Umstellungsgesetz (Bankenverord- 
Mooetary Reform (Conversion Law) «>AlL with t es pect «o hm) linden auf Geldinstitut«. «Ha -nach dem 31. Dezember 
6 financial instltuUon Cieated $ubs«<ju«nl IO 31 D«ccmber 194? Brächtet worden sind, mit der Maflgabe Anwendung, 
IW7, be applied to th« not wortb of such financial Untlto- da» an die Stell* des zum 31. Dezember 1947 ausgewleeenen 
tlon as shown on tu Relehsmark Closing Balance Sheet EigenkapitaU das Eigenkapital tritt. das ln dar Reichsmark. 

(Artlcle III, paiagraph (I) of RegulaUon No. 3 und«« Law schluBbllanz (f 3 Abi: I dar bankenverordnung) aus- 
No. 63. Thlrd Law for Monetary Reform) gewiesen ist. 

ARTICLE 2 «2 

(1) The German text of thks Uw shall b« the olfidal (I) Du deutsche Wortlaut dt«*«« Verordnung Isl maß- 
teil gebend. 

(21 Thie regulatlon «hell bec©»« effecO»« oo 1 August 1948 f2) Dies« Vsrcrdnnng tritt am 1. August 1948 In Kraft 

*' BY ORDER OF THE ALUED BANK COMMISSION IM AUFTRÄGE DER ALLIIERTEN EANKKOMM1SSION 


MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBIET 

Gesetz Nr. 64 

VorlluBge Neuordnung der Steuergesetzgebung 

Um di« Sieusrge*«txg«bung d«r Währungsreform anro- 
aasen und im letcress« der Allgemeinheit «he bostmAgltche 
usnutzuog der Aflenülchcn Einnahmequallen ln der amsri- 
»nlschvn. UIOKMa und französischen Zoo« zu «tre'.cheo, 
•best &9 Mtlltlrgoureroeure und Oberbefehlshaber d«r 
efhrlk an lachen, britischen uod IranzAsiaeben Zon« «In 
berelnkoznmrn zur vorläufigen Neuordnung dar Steuei- 


Provlslon.il Revision ol Tu Legislation 

. W HER RAS th« MMtary Covj^n and Comm«cdci*-ln- 
Chlol of th« United Stal«. British and Freoch Zone« hav« 
agroed on a provlalonal rwis.on of the legi.Ulioo rvUtlng 
lo Usation ln ord«r to «d|uat II lo th« monetary rvfo/m 
■ed to prnmata lo tha common ioterest the best use of the 
Duancial resourcr» ol th. seid Zoom 
AND WHEREAS lh« MtUUry Cov«rnor and Commander- 
In-Ch!«f ol th« British Zone U promulger.ng Uw No. 64 
for bis Zon« and th« Military Governor and Commmnder- 
In Chief of th« Prench Zon« «rill promulgat« «tmllar legis- 
lallon for hl* Zon« In ord«r lo glv« «fl«ct to thla agreomeot 
NOW rr IS HEREBY ORDEREn AS FOU.OWS: 

AIT1 CIE I 

Th« provlilooal rtvizlon of th« l«g*«UUoi» reUting to 
lazatlon sei lorth In Ute Schedul« b«r«lo shaU b« affectiv« 
ln tb« United States Zon« ln accotdanc« wKh Um proviskms 
of thls Law. 

ARTICLE n 

The German lut ol Ute Scfaedule shall bc the ofBcial text 
■rd the provitlons of Military Government QrtBoence No. 
3“) as ameoded. and Paragraph 5 of ArUcle II of Military 
Clo v«rr ment Uw No. 4*“| *s amended. »hall not «K»ly to 


Zar Durchführung dieses Übereinkommen» verkündet dar 
MlUUigou« erneu« und Obrnbefehlsbebei der britisch"! Zoo« 
das Ge*«tx Nr. 64 für dt« britisch« Zon«. wahrend der M11I- 
targonvemeur und Oberbefehlshaber der franz6slsch«n Zone 
eia ähnliche« Gesetz für dl« französische Zone verkünden 
wird. 

Es wird daher folgendes angeordnet: 

ARTIKEL I 

Die diesem Gesetz als Anhang beigefügten Vorschriften 
zur vorläufigen Neuordnung dar Steuergesetzgebung werden 
hiermit gern »8 dm Roarmmurgon die««» Gesetzes für dl« 
amerikanische Zone lo Krall gesetzt 

ARTIKEL U 

Der deutsche Text de« Anhanges Ul der amtliche Text 
und die Bestimmungen der Verordnung Nr. 3 der Militär- 
regierung**) und des ArtlkeU II. Zlfl. 5 d«s Gesetzes Nr. 4 
der Militärregierung* ••) In Ihren derzeit geltenden Fassungen 
Anden darauf kaliM Anwendung. - • 

ARTIKEL III 

Soweit die» zur Deckung der Ausgaben durch öHmUl*« 
Einnahmen erforderlich UL sind die Linder ermächtigt. 
Vorschriften zur Erhebung weiterer Steuern, elnschksfllich 
roa Zuschlägen zu den Im Anhang xu diesem Gesetz ge-' 
nannten Steuern, zu erlassen i diese Vorschriften dürfen 
alcht im Widerspruch zur Proklamation Nr. ?****) der MO»- 


ABTICLE UI 

The Lacndcr are authorized to promulgale legislabc 
liiconTstcnt w.th Militär v Government Proclansaüo 
7****| for the ptrpose of ievylng such addiUonal lox( 
duding surcharges on the laxes referred to in the Sek 
hereto), as may be necessjry to ensure Uut the reven 
the Laender will be suflldenl to meel th« ex per dl tu 
Ute Laender. 



ART1CLB IV 

Nodäng contained In thi* Law sball be 
log «ny of the po wen ol the Econonu 
Lae^enal uoder Ml] Hary Government I 


löflllch« 
• «merl- 
i.‘ch«n. 
i>pt dor 
me «io 
Steuer- 


cbriftqn 
werden 
für dl« 


e Text 
MilltSt- 
» Nr- 4 
;*ung«o 


-ptU«*« 

acbtlgt 

KeBlich 


Ute tatter »ball prerail. _ y J 

ABT1CIE VI 

Tb* Uw »hall bocome «flective wlihio th« LaeaAa* £ 
Bavaria, Wuerttemberg-Badcn, Heu«, and Breme« on » 
June t(Ma ’ nmvi rcirr - 


i . AETTKH- IV 

_ . - K#!r# Beitmmvno diene« Ge»etre* darf Im Sinne ein« 

de. fit Proklamation Nr. 7 de. MlUUr.^ 
nd and tbn fe£ j * Briuoni»»« dm wlrtBchaftaralw und de» 

3 «U0B No. 7 B „»gelegt -«den. 

- ~ ARTIKEL V 

.,v lku Vnreü ben«bende Vorachrifleo zu dleicm Gesetz« |n‘. 

n * Ihis Law. w g^ ) l [1 X‘^ heo> t,, Ö8, lemcre den Vorrang. 

ARTIKEL VI 

, Uender ol Die»*» Gmetr tritt n 20- Juni 1948 in den Ländern Bayern, 
icoen OB 20 WÜjaembng-BBdcu. Heuen und B*cmen tn Krall. 


" ne ‘ BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 

Sthedule to Law No. 64 

for Ute Provlslonal Revision ol Tax LegUlatlon 
ol 20 June 1048 


AR TICLEI 
Income Ta* 

The Income Tax Uw ol 27 F«bru«ry 1939 CB 
blau 1 page 297). a» amended and »uppLmante 
eUectfre date ol thia Uw. U amended and ti 
a» followir 

I. Sactlon 3 l» amended aa follow»; 

SECTION 3 

(1) Th» following income U tax Ire«- _ 

1) Payment» fron» BOdal lo*uianc«i 

2) Sob.liience payment»; 

9) Payment» from public reUel fund»; 

4) Compeniatloo provlded by lebor leg 
diteberge from employmaot, 

5) Crant. Irom pubUc (und. or public eodo- 
lo itudenl» a» an ald to theti «ducatlon < 

. S) Cocipcmatlon fo« «P«»** (Aufwand 

asÄÄVwav 

_ Iom Of UM la. howrrer. »ubjcct to Ux. 
( 1 ) 'The aiemptlon» «Uowed •» 


IM AUFTRAGE DER MILITÄRREGIERUNG 

Anhang zum Gesetz Nr. 64 

rui vorläufigen Neuordnung von Steuern 
vom 20. Juni 1948 


tralnlngi - 


pobUc 

>. »ad 


%&j&jäxss& 

£>d.« th. Income T.« Uw of 27 February 19». 

1 The following SecUoo »hall be ln»^t»d aa SocTloa 7 a. 
SECTION 7a 

Allo wa» cm Id Ui« vatuaUoa ol repUc*»«ot» 

CD Up to 31 Decamb«, 1951 tu mn 
keep record» a» w«ll ai tradar» and P 1 ?**?? 0 * j 
cehoerig« der freien Beruf.) wbo k«p 

ln «ccordance with the Ito CmmjM Co£ 

mav Clabn. Io tha yaar o» acquiWnoa or proaueuon «»«*»• 
foilowtng year, an allowanco Io« deprectatloo of »od« m®*- 
abU |3 m a.»«t« aa ar« »ubject to woar 

“fffiSSSS ztj zs»..-~ 

ductioo. not «xceedlng, however. 50.000 üeutacb« mahl 

(D Wbere a borinea» WM ba» »mMV*** »*pra*£* 
for a porpo»* identical wtth ot dmOa. to ^ «bat *g 

.«rvud by the buaine.» .»,et-tu c hw*.-™°vrd from Cb. 
busine« by an ad of God (In f, 

war) or through govemmenlal adioo agam»t tne ower . 
will. «<h buaine»» a«»«t »hall b« coMtoerw • re? 
witlr* Ute meanlng of peragraph llf U a ounom» •*« 
i» aemdred or ptoduced by uxpayer. ol the ktnd mennoow 
io puagraph ( 1 ). who bav. 

ÄS“ 


ARTIKEL I 

Du EInLommcnsteuargctetx vom 27. Fabruai 1939 (Rolcb»- 
gm^UU L S. 297) ln d«r Faltung, die »Ich «u. dan bl» 
Sam Inkrafttreten die*«» Ge»«txm erlolg*.«» Änderungen 
uod Ergänzungen ergibt wird wie folgt geind«! und ergänzt; 
I. • 3 wtrd wie folgt gokndart. 


(1) Steuerfrei elnd: • - _ 

I) Berdge ata de* Sorialvertlcberuog, 

21 Betrbga. die vereorgungihalb« gezahlt w.rden,’ 

3) Bozdoe au» dar dDantlichen Ptlmorgai 

41 EnUchldlQungen auf Grund atbelutedailchar Vor- 
’ kJZVcJ« EntiaMung oua einam Dlonatvar- 
hßuaät 

4) Zuwendung« «u» ftH.ntHcben Mitteln oder Offent- 
lieh« suitvnoon, dl« Studierenden all Studlan- und 
AuafelldungtbathiUeu gewährt werden; 

6) die au. öBentllchen Kaa.eo gezahlt« Aufwand*- 
enticb»«ffur.gea und Ralaeko.ten. Dagegen rind 
Pntarhdd'.ouBO«. di« für Verdleoitauifail und Zeit- 
verluat gSSSt wem«. «auarpDIchlig. 

a VoreueMtzuna für die Steuorfrelhell der ln Ab«. I Zi*. 
tSmMfB HUtEOnfta tat, daB die.« M«Ugo nach 
_ iJSSSSSLSSZ vom 27. Februar 1939 Stouor- 
frehcti genoaten haben 

2. E» wtrd folgender » 7 « neu eingefügl: 


■ 

ieworttmf.frelh.il fOr BrmUbe.cb.nung 
(I) Pu chf ehrende Land- und Fomtwlrt« m wie Geworbt 


treibende und '^gahörlg. der freien Berufe, die BOcber nach 

dan Vmichrifteo da« HandeUgeeeObuch» oidnungimaBlg 
oaa v<r»cnrii-~ w— -. ^ k-. 195 , lttI die abnutl- 


fahren »CLP« bU zum 31. Dmember 1951 ftti dl« «bnuU- 
baVrn beweaUctM WtrtachafngtHer de. Anlagevermögen». 
Uon or ma U t rt4 i J l>r^<l:a?’ung angeichafft oder berge- 

»’* cfa "^i Sf JSfil iS d« Anibaffung oder Her- 

d taar aaa re-n -u daranffolgenden Jahr eine Ab.cJuel- 

c - ./ v.-Tttroih-n bla XQ |n»gc»ai!it 50 vom Hundert der An- 
or pro- 2SS!^adH«lU^7U 0 >l»n höcbaton» Jedoch bl. »u 
V 000 Deulacbe Mark tn Anspruch nebrn«. 

Tpi^dueed EfMW hc»chafrong Im Sinne de» Ab». 1 liegt vor, 

Y * * «ao«fc*BU od« barge.tellte WlmchalUgut die 

d h ® B i. ‘«J M ihr oder eloe entsprechende Aufgabe erfüllt wie ein Wirl- 
* 1 "ZSL?. SlftlSt. da» infolge höherer Gew»lt |in»b*.ODdere durch 

h ® °ry.-! Krtr-fr^Spwtrktiaai oder infoloc eine» bohördUchen EingriQ» 
Will« dm Iletn.bsmh.ber» au. dem Betrieb««- 
iulc — rKledes tat Al» Eraatzbrnchaflung gilt auch die 
_ TT?r a(h ^ a Od,, Herstellung von Wiruchaittgütcrn durch 
” Ci-,.,*— fhchCoe der lm Ab». 1 bozeichneten Art. die wegen 

Verfolgung au* Gründen der Ra»^. Religion. NatlonaHtSt. 
”* iao ?.._ w^uaKhauunq oder poUtlKher Gegner »cbeft gegen den 
, N.t> 0B ,Uorlall*nre» oder all Plüdiüinge oder al» Ver- 
iHabea« Ibra frOhora Er wer big rund leg« verloren baten. 

S^aoo 9 a. S. Ea wtrd folgend. Bcatimmung al. * 9 a etngefügt: - f 


KrafL 

ISI^N 


idet dar 
«n Zona 
or Mlll- 
,n Zona 
künden 





SECTION • * 

Los.« not «o b* uUt inte aecbsnt 

Tn the asaessment of income tax *r*dt» « md 
«hall b* allowcd lor losses resuitxg fr» ft* to 
causra : l~* 

(a) Wehrmacht Contract*; - 
• Ib| Pubfic Debti 

(e) Deals ucllon or damage eaused by ft* w*n 

(öl Sreucrgulschelo«. 

«. SeClion 10 ts amended lo read 4S follow*; 

SECTION 10 

II) Only ihc followlng special expcBMd nay b« ö> 
from tho total amount of tncome: 

1) Interest 00 d«hu as well as ennuitfte and per 
chargcs payable undar spccal obliguüona, whlch ar* 
bualnea« not Professional expens.* and whlch a 
related economtcally lo incom* ex«lud#d fror* aas« 

2) The followlng expanditutea »or purpo**« #t 
prefercolial UeOlinent In taxatloo: 

(a) ConlribuUoos and Insurance premium» to ra* 
«ich oe ss. accldc.ni. llablUly. employees' «aabUlty. ■ 
cmploymenl Insurance, llfe assuraac*. wldow», oi 
Pension and faurlal fundii ^ 

n>> Contrlbuilon» lo building and loa» aaaodallon 
Sparkassen) for »he purpose ol obulntog bufldtog 1* 

10 Fipendilures for Ihe original aojtnaWo* o t sh 
bulldlng and housing co-operatlv# socMUaa and t 
sumars' cu-operativ* »ociatles, 

(d) Contrtbutioo. under oihar conliact* relatlng 
cumulation of capllat. whara iba p apoa* of rort os 
hat boen recogiiliad as detervlng prafarandal tr« 
In laiatlom 

lai Ezpenditures Tor Bia promoil** of p*bUc s 

ä nntahle, eccleslatllcal. rallglous and adaoUfk p« 
laro Ibeta purposas heva baen rcognlaad aa d« 
prcfereoUal liaalmani in laxalioor 
|f) P.xpandliuras for Iba raplacatnml cd hooaahoM 
and cloiblng losi as a raautt of Iba war. Of by ras 
parsocuUon oo tha grounds ment ooad ln Sactlon ? 
graph 2. and rba corraapondlng eipendfturea of n 
and axpelled parsooa 

3) Half of iha oroflts no« wlthdrawn from a bealn 
oxcoadlng 10% of tha toUl profil», provtdad tha 

S il ara ascartilnad aa a Jesuit of pcopar maft 
•kaaplog. Whara In ooa of iha ftrao foöowtng 
aums In excest of Iha annual prtdlia ara wlthd/a- 
add.tiooal assaaainanl (Nachver.u-.eiun« ahall ba 
for Iha amount of fte eiceti wUb-kawali for fta \ 
whlch a credit was allowad. 

4) in Iha casa of farmen, foreslen. and of trade 
keep racorda In accordaoca wltb tho poviaio*. 
Cotnmerclal Code, losses in conoactlcn wlth farm tag. f 
and trading whlch bave occurrad ft tho ftrao p« 
buitoen yoars (Wirtschaftsjahre) ln so far a# these 
have r.oi baaa adlustad or dcducted lo tho assaasm 
tbe ptecediog calendar years. Tha amount of so« 
sball ba ascarftlnad ln accordaoca «Ift tha P«o*ls! 


McMberOckOchUgocg von Verl traten • , .j 

Bei Veranlagung *ui Einkommensteuer elnd keine Gut- 
schriften uad keine Ermäßigungen für aua folgenden Uri 
soeben entstehende Verluste zu gewähren; ■ -vSgjS 

(o) Wehmacbtsaofträgei 
"(b| Öffentliche Schuld; 

(c) durch den Krieg verursachte Zerstörungen oder 


(dl SleoorgntsAeioe. 

4. » 10 wird wie folg! geändert: 

I io 

(I) Sonderausgaben, die vom Gesamtbetrag der Einkünfte 
obi uilehen sind, sind nur die folgenden; 

1) Schuldrlnsen und auf besonderen VarpOichtungs- 
grOnden bei übende BeDten und dauernde Losten, die weder 
Betriebsausgaben oder Wcrbungskoslen sind noch mit Ein- 
künJten ln wirtschaftlichem Zusammenhang stehen, die bei 
der Veranlagung außer Betracht blelbeni 

2) die folgenden Aufwendungen tu sleuerbegOnstlgleo 
Zwacken; 

(o| Beiträge und Versicherungsprämien tu ' Kranken-, 
Unfall-. Haftpflicht-. Angestellten-, Invaliden- und Erwerbs- 
kisenvc rstchcrungen. «u Versicherungen auf den Lebens- 
oder Todesfall und iu Witwen-, Waisen-, Versorgung!- und 
Starbckassen; 

(b)- Beiträge an Beließ» rkassrn lur Erlangung von Bau- 


(c) Aufwendungen fQi den ersten Erwerb vod Anteilen - 
an Bau- und Wohnungsgenosscnschafren und an Ver- 
braucheiganoaaanscbaftan, 

(d) Beltriga auf Grund anderer Kepltalaniammluogsvet- 
Dlga, wenn der Zwack das KapltalansammlungsveslidgeS 
als steuerbegünstigt anerkannt worden Ist; 

(el Ausgaben xur Förderung gemeinnütziger mildtätiger, 
kirchlicher, religiös«- und wlssaoschallllcbar Zwacke, wann 
dlaao Zwocko als steuerbegünstigt anerkannt worden elnd; 

(0 Aufwendungen ftlr die W.oderboachaffung von Heua- 
r»t und Kleidung, die Infolge von Kriegseinwirkung oder 
von Verfolgung aua den ln | 1 a Abs. 2 genannten Gründen • 
verloren wurden, und die entsprechenden Aufwendungen 
der Flüchtlinge and dar Vertriebenen „ 

3) die Hilde des nicht entnommenen Gewinne bis «ur 
Hflhe von 10% des Gesamtgewinns» Votnutaatiung dafür 
Ist. daß dar Gewinn aul Ckrund ordnungsmäßiger Bucbfüh- 
rueg cmltteH wird. Wird In olnam der drei folgenden Jabre 
mehr als der laufende Jahresgewtnn entnommoo, so erfolgt 
ln Höhe dar Mahren tnahme für das Jahr der Bagünsllgung 
eine Nachversteucrung. 

41 bei buchfflhrandan Land- und Porstwirten und bei Ge- 
war betreibenden, die Bücher nach den Vorschriften das 
Handelsgesetxbochos führen, die In den drei voraogegan- 
genen Wirtschaftsjahren entstandenen Verluste aus Land- 
und Forstwirtschaft und aus Gewerbebetrieb, soweil Sie 
nicht bei der Veranlagung für die vorangogangenon Kalender- 
jahre ausgeglichen oder abgexogen worden elnd. Dia Höhe 
das Verluste. Isi nach den Vorschriften dei H 4-7a und 9a 


5) bwahlte Kirchensteuern. 

(2) I) Unter Abs. 1 fallen auch Sonderausgaben für die 
Ehefrau und diejenigen Kinder des Steuerpflichtigen, die 
Bit Ihm iu sam men veranlagt werden, oder für über 10 Jahre 
alte Kinder, für die dem Steuerpflichtigen Kinderermäßigung 
gewahrt wird. 

2) Beltriga und Versicherungsprämien eh solche Ver- 
stcherungsunternchmcn und Bausparkassen, die weder Ihre 
Gcschiftslcitung noch Ihren Siti im Inland haben, sind nur 
dann abiugsfähla. wenn diesen Unternehmen die Erlaubnis 
turn Geschäftsbetrieb km Inland erteilt lat. 

3) Dia Abzüge für Sonderausgaben im Slnno des Abs. 1 
Ziff. 2 Buchstaben a bis e sind bis io einem Jahresbetrag 
von 600— Deutsche Mark in voller Höhe zulässig. Dieser 
Betrag erhöht sic« um le 300— Deutsche Mark Im Jahr 


5) Church lazes pald. 

(2) I) Th. provlsloas of patagr.pb (I) 
special cxpmditures for the wife and ft 
Ihn taxpayer who are Jninüy asscaaed » 
chlldren over 10 years for whora the tai 
allowcd a reductloo. 

2) Contributions and Insurance pranlantr 
mrancc institutluna and building and I» 
which bave neither thelr management noe 
ln Genaaay aball he deductihle only wbere 
have been llceosed to carry on husineea fc 

3) Crcdits for special expendltures wtthln 
paraqruph I sub-paragraph 2 (a) to (e) sba. 
full up to an annual amount of 600 Deut« 
amount sball b’ incrcascd by 300 Deutsche 
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(er th« Uxpayer'a wife and for cach chlld withln Che pur- 
vlew of Section 32 paragraph 4, »ub-paragraph 4 . Such 
tacrease, U dotennined by the nomber of cfaildren Shell be 
allowed only wherc auch children «re Joinüy assessed w.th 
the taxpayer o» a re ovei 18 yaar» and tbe toxpayer ba« 
reeelved • toduction for them. In the CW of tpeoal ex- 
pecdlture» withln the meaning of paiagraph I aub-para- 
diaph 2 (f) the annual amount referred fo » the first 
aentence 6hfl» b« ineieased by 200 Deutache Markt and the 
amount refened to In the »ecood »entenee by 100 Deutsche 
Marka. If there ar« no special expenditmea withln the mean- 
ing ol paragieph 1 sub-paiagraph 3. bu. the expend.iure» 
Withln the meaning of paragraph 1 sub-paiagiapb 2. «re ln 
cxceaa of tbe *uin» »pecifled ln ihr fust second and fou-lh 
aentence*. Ihre« cigbts of auch exceaa not «xceedmg 13*.. 
ol tbe taxpayer» total Income or 20.000 Deutsche Mark» 
»hall ba deduclible. 

4. II the tax Itablllty ha* not exlated for a whole calaedat 
ycar. tbe annual tmounu undei iuh.paragraph 3 »hall be 
teduced proportionately to the nun» bei o I comp et« »ooth» 
duilng whlch ihc tax llablltly exlated and »baU bc adjuited 
downwarda to the nett »um In full DeuUch« Mark». 

1 Section 14 ahaU read u loüowt: 

SECTION 14 
. Sale ol Butin eea 

(1) ProOla artaing Itom the aal« or ceeaatlo» ol an «gri- 
en I tut at Of loieatry bualneee o» part of auch • bustneas 
•baU be deemed to be tneorae fron» agrtculiore and loretlxy. 
Tbe proflt an aale I* the amount by -hieb the aale prtce. 
alter deduetion of tha aale expenaea. eicecdt the value 
of tha a»«ata compuled 4a at tha data of th. aale la «ccord- 
anca wlth Sactlon 4 paragraph (I). 

|2) Tax llabtllty artaaa only tf the proflt» upon tbe aal« 
ol tha entlre butUiei» eiceed 10.000 Deutache Malta, and 
upon aal. of pert of th. bualMU. II tha proEta exceed • 
propofttonata palt of 10.000 Deutsche Mafia. 

(3) Tha tneorae tax on the aale proSta «hall, upon appUca- 
tlon, ba raduccd or ceocelled wbera the taxpeyer ecgulred 
the bualneaa aold O» part thereof »ithlo th« Uat thrae y*«r. 
prtor to the eale and patd Inheritanc« tax In coaseguaac« 
of auch acguiilUon. 

«. Sactlon 18 »hall read aa follow». 


SECTION 18 

Sale of Buaineea « 

fl) Income frora trade or loduatry ahaU be 
tndude proflt» eriilng front the aale of 

1) tha eotiie bualneu or eny pert theraofi 

2) tbe shara of a partner who In accoidance wlth Sec- 
Uon IS. aub-paragrapb 2 i. to be regaided aa «ntrepreoeur 
or co-entrepranou» of the butlneas (Unternehmer. M.I- 
unternahmer)i 

3J tbe aharo of a partner peraonatty lieble In a Kora- 
mandltgeaelUchalt auf Aktien I Section IS. »ub-peragraph 3). 

|2) Profit on aele withln the meaning ol paragraph (I) to 
tbe amount by whlch tha Mia prlce aller deducUoo of the 
aale expenaea rxceeds the yaJu# of the aaacta (paragraph (t). 
»ub-paragraph- 1) or the value of the thara ln tbe aaaeta 
(Paragraph (1). »ub-peregrapha 2 and 3). The value of the 
or the ahare ahaU be compotcd in r ~ 

4. paragraph (1) Ol SecUOO S with 
data of the aele. 

(3) The ceaaatlon of a bualneaa ah Hl be 
aele. Wbeie th« Individual eaaeta uaed In i 
»old in connection wlth Ute cetMtion of 
pioceed* of th« aale ahetl be Ukeo Into accounl U th« 
aaaeta ero not »old. ibek market value »baU be taten Utto 
account aa at Ute date of cetMtlon. Upon Ute ceaaaUoo of 
a buaincai in whlch teveral peraons have perUcipated. th« 
market value of Uta aaaeta recoived by each pa tutet ln tha 
dlatributioo ahaU be takan Into account ln lelatloa Io htm 

(4) A tax Habt Uly arise» only tf the proflt oe 1b« aale of 
Uta enlire bualneaa (paragraph (1). »ub-paragraph 1) exceed» 
the amount ol 10.000 Deutscha Marks or. upon Ute aal# of 
pari of Ute entorprtso or ahare in the «a»«t» (paiagraph (II. 
•ub-paragraph» 1 to 3). exceeda a proportionale pert of 
lO.lKXl Deutsche Merk*. 


wlth 



fOr die Ehefrau und fOr Jede» Kind Im Sinne des $ 32 Ab». 4 
Zifl 4. Soweit sieb die Eihohuog r.aeh der Zahl der Kinder 
bemtflt. tnit to nur ein. wenn die Kinder ml» dem Steuer- 
pflichtigen zusammen veranlagt werden odei wenn cs sich 
um über 18 Jahre alta Kind« handelt, für die dem Steuer- 
pflichtigen Kinderermäßigung gewahr! wird. Für Sonder- 
ausgaben im Sinne des Abs. 1 Ziff. 2 Buchstabe f erhöht 
»Ich der In San I genannte Jahresbetrag um 200. — Deutsche 
Mark, der in Satz 2 genannt« Betrag um Je 100.— Deutsche 
Mark. Liegen keine Sonderausgaben tra Sinne de« Ab». 1 
Zifl. 3 vor und Oberateigen die Sonderausgaben im Sinn« 
des Abs. I Zilf. 2 die in Satz 1. Satz 2 und Sau 4 genannten 
Betrlge. ao lal der darüber hinausgehende Betrag, soweit er 
IS vom Hundert de» Gesamtbetrages der Einkünfte.* höch- 
ttens Jedoch 20 000.— Deutsche Mark nicht übersteigt, zu 
drei Achtel abiugsf&hig. 

4) Hat die Sleuerpfllcht nicht wahrend eine» vollen 
Kalenderjahre* bestanden, »o ist der Jahresbetrag nach Ztfl. 3 
entsprechend der Zeh! der vollen Monate, in denen die 
Steuerpflicht bestanden hat. herabztuetxen .und auf volle 
Deutsche Mark nach unten abzurunden. 

S. | 14 erhalt folgende Fassung: 


I M 

Veräußerung des Betriebes 

(t) Zu den Einkünften aus Land- und Fort*wlrl»chaft 
gehören auch Gewinne, die bei der Veräußerung oder 
Aufgabe «Inet Und- und loratwi.tschaltllchen Betriebe» oder 
Teilbetriebe* erzielt werden. Veriußeruogagewtnn tot dar 
Betrag, um den der Verßußerungspxeii nach Abzug dot 
Verläße nmgskotian den Wert de. Betriebsvermögens über- 
siegt, der nech I 4 Ab». 1 fllr den Zeitpunkt der Ve.iuße- 
rung ermittelt wird. 

(2) Die Sleuerpfllcht tritt nur ein, wenn der Veriuflerung»- 
gewinn bei der Veriuflerung das ganten Betriebes den 
Betrag von 10000— Deutsche Mark und bat der Veräuße- 
rung eine« Teilbetrieb«» den entsprechenden Teil von 
10000— Deutsch« Mark Qberaletgt. 

PI Dl« Btnkornmen.t.u.r vom Vorlußoningagewlnn wird 
auf Antrag «nnkßigt oder eiUtaen, wenn der Steuerpflich- 
tige den veräußerten Betrieb oder Teilbetrieb Innerhalb der 
letzten drei Jahr« vor der Verlußening erworben und In- 
folge des ErWe.bi Erbschaftssteuer entrichtet hat. 

6. | I« erhfllt folgend« Fassung: 


Veräußerung dea Betriebe« 

(1) Zu den Einkünfte») aua Gewerbebetrieb gehören auch 
Gewinn«, die erziel I werden bet der Veräußerung 

1) de» ganzen Gewerbebetriebe# oder einet Teilbetriebe»! 

2) dea Anteil» eine» Gesellschaften, dar ata Untornehmer 
(Mituntoroehmer) dea Betriebe, amu sehen lal I» 15 Zltf. 71. 

3) dea Anteils eine» persönlich haltenden Geaotlarhaftora 
einer KocamandStgeMltschaft auf Aktien (| 15 71 ft. 3). 

(2) VertuBenrogaoewlnn tm Sinne de« Ab». 1 lat der Be- 
trag. um den der Verlußeningipiel» nach Ab«ua der Ver- 
luflcruogtkotten den Wert de* Betrlebavermögcn» (Abt. I 
Zifl. I) oder deo Wert tl«a Anteils am Betriebsvermögen 
(Aha. I Zifl. 2 und 3J übersteigt. Der Werl dea Betriebs- 
vermögens oder des Anteil» Ist für den Zeitpunkt der Ver- 
tußcniog nach 4 4 Aba. 1 oder nach 4 5 zu ermitteln. 

(3) Ala Veriuflerung gilt euch die Aufgabe de» Gewerbe- 
betriebt. Werden die einzelnen dem Betrieb gewidmeten 
wirtocbattsguter im Rahmen der Auigabc des Betriebs ver- 
ludert. so sied die Veräußeiungspreiae anzusetien. Werden 
di« Wirtschaf togü 1er nicht veräußert, to Ul der gemeine 
Wert im Zeitpunkt der Aufgabe aoxuaetzen. Bel Aufgabe 
eine* Gewerbebetriebs, an dem mehrere Personen beteiligt 
waren, tot für Jeden einzelnen Beteiligten der gemeine Wert 
der WiitacbaltogOteT anzuaetzen. die er bei der Auseinander- 
setzung erhalten hat. 

(4) Die Sleuerpfllcht tritt nni ein. wenn der Verfiußerunga- 
oewmn bei der Verlußerung des ganzen Gewerbebetrieb» 
(Ab». I Zifl. I) den Betrag von 10000.— Deutache Mark und 
bei der Verlußening esoes Teilbetrieb» oder eine« Anteil» 
am Betriebsvermögen (Aba. 1 Zifl. 1 bis 3) den entsprechen- 
den Teil von 10000— Deutsche Merk übersteigt 
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(5) IW Income lax oo the pro&tx an solc shsll upon 
appllcaüon be reduced or remitted where Use taxpayer 
acquired tbe bnilMM »otd or pari thereof or a share In 
the anrts wilhin ehe lost thrco years prioi to the seie and 
paid laltrnlince tax in respcct of such acquisitioa. 

7. Section 17 ahaU read ai follows: 


pany (Kapitalgesellschaft). ii the seDer bad • substaa'lal 
iotererf in the Capital stock o I the stock Company and th« 
«ha re «otd exceeds ooe percent ol t he Capital stock of th« 
Company. K the teuer eilher alone or logethar «Ith tbc 
m cm Nut nt hls famtly participa'od wlthln the &ve preced ng 
years In the stock Company Io the eiten t ol moir than 
25 percent ol the capital. directly or indlrectly, as lor 
instance, throngh a trustee or through a stock Company, 
he tbaU be conttdered at havlng a tubsuatial InteresL 

(2) Profil oa aale wlthln the meantng of pa-agraph (l| is 
the amoont by «hich Ute aale price. alter dcductiOA of the 
aale «speataca. eicoedi iha^p'iichase prtce. 

0» Tai Uablllty ahaU arlae only * »bo pro»« on aale 
exceeda that proportion of 10.000 Deutache Markt wtilch 
corrospooda to Ute proportion berween Ute thare aotd and 
Ute enUre thare of Ute aeUer la Ute atock Company. 

(41 The income lax on Ute aale proBt «hall, upon appltca- 
Hon. be radoced or remltted lf Ute Uipayer hat acquired 
Ute thare aold tn the atock Company «MM* the Utree years 
precedtng Ute sale and pald Inheritance Ul la raapect of 
UUa acqut.iuon 

(5| In ccenputlng tha Income (Sectloo Z perag-eph (7)». 
credit .hall be allowed (or loaaea whtch have ©ccurted In 
connectlnn «Ith Ute aale of aharca ln a atock Company. 

S. Sectlon 32 ahall be ameoded to read aa foöowt. 


SBCnON 12 


(l) Tha aaiesacd Income Ui ahaU be dete/mlaed la 
accoidanca «Ith Ute Appendix la Ihis La«. The foUowIng 
Provision» ahaU apply: 

(2| Tai data l 

1J Tai Claaa 1 comprlaea peraona «ho «ere not marrted 
althar at Ute beglnntng of the atseisment perlod or 
for at leaat tour moolha durlog Utis period 


«llhln Tai Claatea II and III apeclOed belo«. 

0) Tai Claaa II 

Tax Claaa n comprlaea tha followtng peraona Intofar aa 
they do not (all wlUtin Tai Cles. UI: 

1) Persona «ho «ere manied altbet at the begirnirg 
of th. amessment perlod or of more than four months 
durlng UUa perlod. 

2) Unmanted persona «ho completed thair 65 th yeer et 
leaat four monthi betöre the end of Ute assesamenl petbxl. 

(4) Tai Claaa IU 

1) Tax Class IU comprlaea persona wbo are entltled to 
tax reducton for chlldren (aub-paragrapb 2) or to vhom 
auch rednetioo ia granled upoo applicaöon (aub-paragraph fl. 

2) The Uipayer la entltled to a reduetion foe chlldren 
wbo for ai leaat four months ia Ute asaeesment period had 
not completed thair IBth yeer. 

31 A reduetion for chlldreo ahall be allowed. upoo appt- 
caUon. to the laipayer where the chlldren. for at least four 
months ia tha essasament perlod had not completed tbeir 
25lh year and du ring this period «ere «upportad and 
ti*-oed !or a proiession at Ui« espense of the Uxpayer. 


(5) DU Einkommensteuer vom Veräußerungagewlnn wird’ 
auf Antrag ermäßigt oder erlassen, wenn der Steueipatcht g« . 
den verluderten Betrieb oder TeDbetrieb oder den ver. 
öuBerten Anteil am Betriebsvermögen eneoiben und Infolge 
des Erwerbs Erbschaftssteuer entilchtel hat. .. 

7. | 17 erhalt folgende Fassung: 


Veräußerung wesentlicher Beteiligungen _ 4 

(l| Zu den Einkünften aus Gewerbebetrieb gehört auch '? 
der Gewinn aus der Veräußerung eines Anteill on einer "2 
Kapitalgesellschaft. wenn der Ver*nßerer am Kapital der 
Gesellst halt wesenUich beteiligt war und der veräußerte 
Anteil eins vom Hundert des Crund- oder Stammkapital, 
dar Gesell achaft Obe/atelgi Eine wesentliche Beteiligung ut 
gegeben, «eno der Veräußerer allein oder mit seinen An- 
oehöilgen cn der Kapitalgesellschaft tu mehr ata einem 
Viertel unmittelbar oder mittelbar. tB. durch Treuhänder 
oder durch eine Kapitalgesellschaft, innerhalb der letzten ** 
fönf Jahre betelligl war. “ 


(21 Veräußeningsgewlnn Im Sinne des Abs. 1 Ut der Be- 
lieg, um den der VerfußerungspreSa nach Abzug der Ver- 
4 ußerunqsk osten die Anschaffungakoaten Obersteigt. 

(3) Di« StcucrplUcht tritt nur ein, wenn der Veiäußetunga- 

gewinn den dem verßuherten Anteil an der KapUalgeielL . . , 
achafl entsprechenden Teil von 10000.— Deutache Mark j 
Obers lelgL , 

(4) Die Einkommensteuer vom Veilußerungwewlnn «ird 
auf Antrag ermäßigt oder erlassen, wenn der SteJerpW bt n j 


(4) Die Einkommensteuer vom Veilußerungwewlnn wird 
auf Antrag ermäßigt oder erlassen, wenn der SleTerpfll ht ge i 
den veräußerten Anteil en der Kapitalgesellschaft Innelhslb 
der letzten drei Jeh-e vor der Veräußerung erworben und . 
Infolge des Erwerbe Erbschaftssteuer entrichtet bet 
IS) Verluste, die bei der Verßnßamng von Anteilen an * 
einer Kapitalgesellschaft entstanden sind. dOrfan bet Er- 
mltUung de. Einkommen, nicht ausgeglichen (| Z Ab«, fl 
werden. 

• »32 erhtlt folgende Fassung: 


Steuerklassen 

|l| Die ZU veranlagende Einkommensteuer bemlAt sich 
»cb der Anlege zu diesem Gesetz. Dabei gilt das folgende: 


»cb dw Anlage zu diesem Gesetz. Dabei gilt das folgende: 
J2I Steuerklasse I 

I) tn dl« S'eueiVlasM I fallen die Paraooeo, die weder 
zu Beginn des Voranlagungueltraume noch mtn- 
dealeoa vier Monate ln diesem Voranlngungazelt- 
raun verheiratet waren. 

fl la die Steuerklasse I gehören nicht die Personen, 
die lo eine der unten aufgezßhlten Steuerklassen 


(fl Steuerklasse II 

Ia dia Steueiklaaaa 11 (aDen folgend« Personen, soweit sk 
nicht zur Steuerklasse 1JI gehören. ( 

t) Personen, die xu Beginn des VererlegungiMltrauina 
odm mehr ela vier Monate ln diesem Veraolagungszcluaum 


2) unverheiratete Personen, die mindestens v'or Monate 
vor Ablauf dee Veianlagucgaeitraums das 65. Lebensjahr 


(4) Steuerklasse ITI 

I) ln die Steuerklasse III fallen die Pyaonen, dertm 
Kinderermäßigung zusteht (Zifl. 2) oder auf Antrag gewährt 
wirf (ZiH. 3). — 


2) Kinde rennlß'gung sieht dem Steuerpflichtigen för 
Kinder zu. die im Vcrenlegungazeltaim mindester. vier * 
Mooate des 18. Lebensjahr noch nicht vollendet ha(len. 

fl Kinderermäßigung wirf dem SieoerpWcbl'gen auf An- 
trag gewährt für Krndor. die lm Veranlegungszaltraura min- ; 
denen, vier Monate da« 25. Lebensjahr noch nicht vollendet -t 
hatten urd währeod dieser Zat auf Kosten de« Steuer* .*« 
pflichtigen unterhalten and für einen Beruf ausgcbildet -J 
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4) Chlldren withto Ihe mconiag of paragraphs 2 «ad 3 «te: 

(a) legitimste chlldren; 

(b) legitimste step chlldren; 

(c) chlldren d-clared leglnmate, 

(d) adopled örldtem 

(a) illeglllmat« chlldren (only Id rdetion to 
mothcr)i 

(f) fosier childjdL 

ft Sectlon 34 «hall resd ai follow»; 

SECTION 34 

Ta« Bald lor Eztraordlnary Income 
II) Wbete Ihfl Income exceeds 6.000 Deutsche Mark» and 
compiMw oitraoidlnary Income Ute Income tax lor Ute 
extiaordlnary Income »Hall. upon appllcation. be flxed «I 
10 lo 40 percent of auch exL-aordloary Income. The income 
lax Isble abal) «pply to Ute oUter Income. 

(2) Ealraoidlnsry Income Wthln the meanlag of p«ia- 
giaph (I) compiUes ooly the followtog: 

1) Sele proflte wtthln Ihe meaolng of Sectloos 14. I». 17 
«nd Sectlon 18. peragraph (3)i 

2) Compen.atlon wlthin ihe meeciog of Seccoo 24. 
pangrsph (l)i 

3) iDlo-est iecelvfld on redntpliOB of bond. by tot to 
eecoidence wlth SflcUon» 14. 34 and 43 of ihe Uw on Ihe 
Redemption of Public loans of 16 July 1925 (RelcSsgcseü- 
bleu I. peoe 137) |n ihe v.f»:oa ol «he Uw Ameedutg aad 
Supp.em.nt.ng Provl.lon. In Ihe F..ld of P^bUc Pto.DC 
of 23 Maich 1»4 (Relch.gesflUbl.il I. peg« 232). 

(3) The lax feto», urdflr peragraph ID »haU. upon «ppU- 
eallon. al.o b« applied IO Income (rum exireord n«ry prodo« 
frorn forest property when nn inventory M raede to mp«ct 
of sundng llmb.r. Extraordlnary produc« from foreeu 
shel!. Irres pectlv# of the klnd of enurrprl^ be deemed to 
Include «conomlcally lu.tlfled produee lo exess of ennuel 
produce regularly obielneble Ihrough e 
lo eccordJtnce w:th aound forestry prlPOpVM. Im Ih« 
of forest produce erl.lng from so ecl ol Cod llc. 

•tonn. Insocu. er lüe). Ihe tocome tax peyabU uodet para- 
graph (l) ibeU be reduced lo one half 

|4) Income reprcenilng remnnerüloo for es «ctlvlty 
ex ton ding ovtr «erve-el yeer. la aubjeci^o tocom« Ux «t Ura 
usual lex rsloe Pot Ihe purpose of Income ««» s..*ssmes« 
auch Income mey be spporiloned ernoag ihe yeer. In the 
course of whlcb II wes eernfld. a»d the tocom« elloceled to 
. partlcular yoar mey be cone-dered Ihe Income lor Ihel 
yc.r, piovlded thel the toul perlod of dietrtbot-oo doee »ol 
exceed ibree yeer*. 

10. Sectlon 39 «hell read es follows: 

SBCTION 39 

CompaUUon ol Wege Tex 

(1) The wage ux sh«ll be cotnputed to eccoede^e wilh 
Ihe Appendix lo IhM Lew. Wbere wage. er. peid lor « 
monihly perlod. wage rau* and Ihe wage lax sha.I smounf 
lo one-lwelflh of the annual amounl. Wbw. wage, are pnld 
for a perlod oih.r Iban a moolh. Ute wag« re« es and ihe 
wage lax .ball he fracllOD* of the amounu of th« wage ux 
üble for monthly payment of weg«*. I. 

For not more than foui worklrg houra, 

but nut nioie ihsn half a working day V52. 

for mrr.a »tien four working bours. 

but nol more Uian one working dey 1’» 

for full working woeks 

Tbo wage lax lable »hall be epplled aa lollowx: 

(2) Tax Obbb I 

1) Unmarrled «nployee» fall withln Tax Clas* L 

2) Sub-paragraph 1 aha'.l not include: 

(a) Employec* enUlIed lo redoctlor» for chlldren (Para- 
graph (4), sub-paregraph 2) or to whom such rM^ooo. ara 
allowed opon appllcaUon (peragraph (4). »ub-paragraph 3). 


4) Kinder im Sinne der Ztff. 2 und 3 sind: 
la) eheliche Kinder. 

(b) eheliche Stiefkinder, 

(O für ehelich erklärte Kinder. 

(d) Adoptivkinder, 

(e) uneheliche Kinder (Jedoch nur Im Verhältnis xur letb- 
Mutler). 

Jf) Pflegekinder. 

9 | 34 erhält folgende Fassung: 

I 34 

SleoergcseUa bei außerordentlichen Elakünllon 

(I) Cberstelgl das Einkommen 6000.— Deutsche Mark und 
sind darin eoßeioidenUiChe Etnkünlte enthalten, so Mt auf 
Antrag die Einkommensteuer für die außerordentlichen Ein- 
künfte auf 10 bi. 40 vom Hundert der außerordentlichen 
Einkünfte XU bemessen. Auf die anderen Einkünfte Mt die 
anxower.dea. • 


Als auBero- deutliche Einkünfte Im Sinne des Ab*. I 
nur to Betracht: 

D V*iiuBe!uag*gewtnna im Sinne der )l 14, 16, 17, t IB 
Abs 3; 

J) Entschädigungen Un Sinne von I 24 ZI«. Ii 

3) Zltsen. die nach den tt 14. 34 und 43 de. Greuel 
Ober die Ablüsurg OBantlichor Anleihen vom 16- JuU 1923 
(Reichsgesrubltil I. S. 137) to der Fauung des Gcelxe. 
tut Ar.derucg und Ergänzung von VorvlrUton auf dem 
Gebiete des Fnanrwosent vom 23 M*rr 1934 |Rclchsgeiert- 
bUtt L S. 2321 bei der Einlösung von Auslcsung«t«chten 


(3) Dto Steuereätze nach Aln. 1 .Ind auf Anü.g auch auf 
Einkünfte au. auOerordentllchot. Wnldnut.ungoo antuwen- 
den. wenn ein Re.untMv.rgleich für de. stehende Holz nicht 
voroenommen wird Al. außerordaotllrhe Waldnulxungen 

e ohr.c Unterschied der Betri.b»en eile in w1rt.ch.lt. 

Gründen gebotenen NuUungen. die Uber die nach 
for*tw-M*ch ältlichen r.rund.itx.n nachhalilg zu enlelenden 
MhrUcheo tegelm.Bigcn NuUungen hinau.gob.it. Bel Wald- 
Dutzur.gen Infolge höherer Gewalt (Bl-, Schnee-, Wind- 
brweh. Inioktenlrefl oder Brand) ermUllgt »ich dl« nach 
Ab«. I io berechnende Einkommensteuer auf die Hälfte. 

(4) Einkünfte, die dl« Entlohnung lOr eine Tätigkeil dar- 
Meilen d e sich (Iber mehrere Jahr« erstreckt, unterliegen 
der E'rknmmens teuer zu dan gewöhnlichen Steuersätzen. 
Zorn Zweck der Elrkommeruleueive snlsgung können diese 
Etoküafte «uf die Jebre verteilt werden, In deren Verlauf 
sie errett wurden und als ElnkOnlle elre« Jaden dieser 
Jahre argesehen werden. vorau.geeetzL daß die Gesamt- 
rerie.luog diel Jahre nicht Überschreitet. 

10. « 39 erhält folgende Fassung: 

* 39 

Bemeesung der Lohnsteuer 

(D Die Lohnsteuer berolBt »Ich nach der Anlage zu dleiem 
Gesetz Wird der Arbeitslohn lür einen monatlichen Zeit- 
raum gezahlt to betragen die Lohnstufen und die Lohn- 
steuer ein Zwölftel de* Jshretbetrage. Wird der Atbell^ 
lohn für e neu anderen als monatlichen Zeitraum gezahlt, 
•o betragen die Lohnstufen und die Lohnetouer Brucbleile 
der Beträge der Lohnsteuertabell# lür monatliche Lohn- 
xahhin«. und zwar 

für nicht mehr al. vier Arbeitsstunden. 

aber nicht mehr alt «Inen halben Arbeitstag .... 1/52, 

für mehr als vier Arbeitsstunden. 

aber nicht mehr al» einen Arbeitstag 1/20, 

für volle Arbeitswochen Mß. 

Für die Anwendung der Lohneleucrtabelle gilt das folgende: 


I fallen die Arbeitnehmer, die 


(2) Steuerklasse I 
D In die Steuerlast 
webt verheirat*! sind. 

7). Unter ZiB. 1 fallen 

(al Arbeitnehmer denen Kinderermäßigung zusteht (Ah». 4 
r auf Antrag gewährt wird (Ab*. 4 Zifl. 3). 
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it: 


ZIB. 2) oder 






1) die Arbeitnehmer, die «erheiratet sind, 

2| unverheiratete Arbeitnehmer. die das 65, Lebensjahr 
vollende i haben. 

14) Steuerklasse m 

I) ln die Steuerklasse III fall« die Arbeitnehmer, denen 
Kindereimäßlgung zuslebt (ZUf. 2) oder eul Antrag gewahrt 
wird (UL 3). 

71 Dem Arbeitnehmer steht Kinderermäßigung zu für 
K r, der. die das lft Lebensjahr noch nicht vollendet haben. 

3) Dem Arbeitnehmer wird auf Antrag Kinderermäßigung 
gewähr« hir K.ndet, di« Überwiegend aul Kosten de. Arbeit- 
Behmers unterhalten und für einen Beruf ausgebtldel wer- 
den und das 25. Lebensjahr noch nicht vollendet haben. 

4) Kinder la Sinne de. ZiH. 2 und J sind: 

la) eheliche Kinder. 

(b) eheliche Stiefkinder, 

(c) Ihr ehelich erklirte Kinder, 

(d) Adoptivkinder. 

(e) unehrliche Kinder (jedoch nur ta Verhältnis zur 
leiblichen Mutter). 


1) wann die Werbungskosten (| 9). die bei den Ein- 
kOnltoo aus nicht selbständiger Arbeit erwachsen, oder die 
Sondereunaben im Sinne des t 10 Abs. I, ZIH. 1 und Z und 
Abs. 2 je ».— Deutsche Mark monatlich Obersreigen. Jeweils 
der 26— Deutsche Mark übersteigende Betrag i 

2) wenn außergewöhnliche Belastungen dem Arbeitnehmer 
zwangsläufig erwachsen und seine steuerliche Leistungs- 
fähigkeit wesentlich beeinträchtigen (| 33). ein vom Finnin- 

(2) Das Finanzamt bat die ned> Abi. 1 vom Arbeitslohn 
abzuziehenden Betragt auf der Lohnsteoerkarte <5 42| ein- 
tutragen. Der Abzug Ist erst bä der Lohnzahlung vorzu- 
nehmen. .bei der dem Arbeitgeber die Lohnsteuerkarte mit 
dieser Eintragung vorgelegt wird. 


me an log of Sectlon 10. peregrapb II). sub-peragraphs I and 
1 and paragraph (2). exceed 26 Deutsche Marts per moolh. 
the amount in escess of 26 Deutsche Marks in oacb cass 

2) Wbere extraordinary obligatioos bave unavotdably 
arisen lor the tazpayer and materially Im pal red bis abOity 
to pay taxos (Sectioo 33). an amount to be deiennined by 
the Flnanzaml 

(2| The Finanzamt «halt enter on the wage lax card 
(SecUon 42t the amounts to be deducted front waget U 
aceordanc* wtrh paragrnpb (I). The deduction sh* II be made 
lor the first time on the occasloo of that payment of waget 
ln raspoct of whieh Ute wag« Ui card induding Ibis entry 
Is submitted to the employer. 


12 Seröon 43 chaD read es follow«: 



SECTION *3 

CaplUI Ylelds Sobjecl io Dedadlos ol Ta* 

(1) Tic followlng domestic Capital ylelds «hall b« »ubjecl 
io mconc tax by deductlon at souree liom ihe Capital yioM 
(Capital ylelds tax): . ' 

1) Stare« ol profil» (dlvldend*), Interest yleld». and other 
receipt» front stock«, minlng «bare*. proßt iharlag certifi- 
cate». tharea In limited liabillty coirpante». ln co-operativa 
ossodallon» and »ocietie» (Erwerbs- und Wutachaftsgano*. 
sensc haften) and colonial eompao!*«. froo »hares In «he 
Reichsbau and in minlng assoclatlon* orgaaUed.a» Jurtsuc 
penoaa. 

2) Income from a partldpation oi sleeplng Partner ln 
a btisinass. 

(2) Capital yicld» *ub)*ct to Ux dcducallon al soorce also 
lnclude spadal remuneraUon» or pclvUegea whtch are 
grantod in addilioo io or in lien of c.pltal ylalds mentioned 
ander paragraph fl). 

(3) Capital vleld« «hall b« considered at domestic U Öl« 
debtor bat bl« retldanca. pUce of managament or «eat of 
busineas fat Cannany. 

12 The lollowing protUlon I« Inserted a» Sectlon 45: 

. SECTION 45 

Remuneration Of Member» ol Board« of Dimetor* Snbjeci 
io Ta« Dedectk» al Sonme 

In the ca»e ol membar» of Board, of Dlrector* (Aufsicht* 
rat Venraltuugiral) of Joint stock com pan to«. Kommend!!* 
gaselltchalteo auf Aktlan. minlng Companies (Berggewerk- 
schalten), limited IlebiUly companlee and other «lock 
Companies |KeplUlgo«cllichn!ten>. co-operativ« «dclcUe*. 
and assocletlon« axtsllng under prlrato and public Uw. 
wbare tbe «hara-holdera «re nol to b. mgarded a« enlre- 
preneursor co-antrepteneur» (Unternehmer. Mltunura«Fm«r|. 
remuneration of aoy klnd grantod to member» of Board« of 
Dlrector» by the «ald bostnes» entorprlM« for the «upm* 
vl.lon ol tha eonduct of butine«« «ltrec«or»' ieesl are «ub- 
Jact to Ux deductlon al «ource (tax ©n diieetoc» feoa). 

14. The followlng Sectlon 45a U ln«erled: 

SECTION «Sa 

CompeUtlon and Patmenl of Tax o. Dtreetor.' F<~ 

(1) The enterprit« «ball wlthboM the lax on dlrectou' 
fee« at the reu of 50 percent of the duector.' f~» for the 
Individual member of Ute fioerd of Dlrector» ll »hall dedurt 
the Ux at tba Urne wh#n the dlrector» fee accrue» to tho 
member of Ihe Board of Diredor» end thaU I*«n1l wtthln 
ooe week the Ux deductlon« wtthheld to the Plnanxaml 
(flnanzkaiie). 

(3) Tha full nnradneed amount of tH«.dlr*clor»• fea» l* 
tohjcct to lax deductlon Wh er* tT»v«Hng expense« IdaOy 
allowance» and Iransport expensesl are grrnted «eparatoly. 
they form pari ol the dlrector»' (eee ooly insolar as ibey 
exceed Iha aclu.l outlay. 

(31 The member of the Board of Diredor» I» the debtor of 
tba Ux in the ca*e of Ux deductlon from diredor*' fee» 
(ux on diredor»' fees). The enterprUe. bowever. i« UebU 
for the wllhholding and remlttencc of tbe tax Pt*™ cot of 
Um tax will be demanded of the member of tbe Board of 
Dlrector« (debtor ol Ihe tax) ooly U 

1 ) the enterprlse ha» feiled io make the proper dododlon 
from tbe dlrector»' fee», or 

2( the member of tha Board of Diredor» koow* ibat the 
enterpriie ba* noi properly remlUed tha Ux wtthbfld and 
fall» to inform tbe Flnanxaml fonbwtth of »ach omlnton. 

15. Sedlon 4« 1» amended to read a» foDow»: 


SECTION «C 

(I) Wbere tha Incotne coneUt» in 
Income darived from noolndcpende 
tax ha* becn deducled, tha taxpayer < 
auch lamme lfi 


12 f 43 erhält folgende Passung: 

I 43 

, suo.rabragxpflichlige Kapitalertrag« 

*fl) Pd den folgenden inländischen Kapitalerträgen wird 
die Einkommensteuer durch Abzug vom Kapitalertrag 
(KapiUlar trag«» teuer) erhoben: 

1) Gewinnanteilen (Dividenden). Zinsen^ Ausbeuten und 
sonstigen Bezügen au« Aktien. Kuxen. GenuDschetnen, An- 
teilen an Gesellschaften mit beschränkter Haltung, ao 
Erwerbs- und Wlrlscb*tt*g*»osscn»chnften und Kolonial- 
geseUschoften. au« Anreden an der Relcbsbank und an 
bergbautreibenden Vereinigungen, die die Rechte einer 
juristischen Person beben: 

2) Einkünften aus der Beteiligung an einem Handels- 
gewerbe als stiller Gesellschafter. 

m SteuerabTugspOichtlge Kapitalerträge «ind auch beson- 
dere Entgelte oder Vorteile, die neben den im Abs. 1 
bezeichnet«! Kapitalerträgen oder an deren Stelle gewährt 


(J) Kapitalerträge sind al« Inländische anru*ehen. wenn 
der Schuldner Wohnsitz. GmchSfuleilung oder Sltx im 
Inland haL 

13. Es wird folgender | 45 elngefOgt: 

• « 

SlewerabragspfllcbUge AuUlchlsraUvergOiaogeii 

Bel Mitgliedern das Aufsichter«» (Verwallungsiat«) von 
Ahtlenn«*ell schalten. Kommanditgesellschaften auf Akti-o. 
Berggewerksduiten. Gesellschaften mit b«*rhr«okter Hai- 
lung and «on.llgen Kapitalgesellschaften. G»no«»MtKh«ft-n 
und PereonenvereiBigungen des privaten und des öffent- 
lich-« Recht», hei denen die Gt-.*ll«chaf«#r nicht als Unter- 
nehmer fMitunlernebmerl «nrutehtn sind, unterliegen die 
Ve*oötunaen ImUt Art die Ihnen von den o-oenHen Unter- 
nehmunoen für dl# Überwachung der Ce«rhMI«fiSh-ung ge- 
wlhn werdan lAu'.lchtsraisrergütungen). dom Steuerabzug 
( Auf alc bure usteoer) . 

14. E. wird folgender I «5e elngefOgt: 

I «• 

Bemetuno and Entrichtung der Aal.lchUTata.teaer 


fll Da« Unte-n-hmen hat die AuM'ht«ra'«stmier mit 
SO vom Hindert der Ai.*.lrhtsr»Uv«raütong für de« Auf- 
tl<h>*'»r*mltoH»d etnrobrhalten E« bat don S'-ueub-uq in 
dian Zeitpunkt vomm-Hmen. In dam dl« Auf«trht*'"tsver- 
ofltuDO dem AaHtchts-etrmltolted sunieltt. und die ein- 
behel'enen «•euerabrOoe Inn-Mlb einer Woche an da» 
Finanzamt (Tmanxkatse) «biuführen. 


fjt Dem S'en-'ehnio un'e'llefli dar wit« der Aut- 

*l-hU*e*-verobtonn ohn- ieden Ahruq Werden R-i*eko«ien 
fTaoeoelder und P-h-'-u-laoenl be-on-’e-» gewHh-t. io ge- 
höran'ile nt d»n a ui»lch'*rat«ve*rrütuno«n out Insoweit, eil 
sie die Ulsächllcbeo AusUgeo übersteigen 

0) De* ABirffhtsrateDltolled tat beim Sleu-rnbrug von 
Aof«lcht*'et»v#rt*ii , una-n (*uMrht.'ate*lei.-rl S’«u-r-hul4- 
n— Das Untemehrn-n hat'et «he* die E'nh«-h»ltunq und 
AMi'h-uito <*•' Steuer De« AntelchtsraHraUgllad (Steuer- 
schuldner) wird nur In Anspruch genommen, 

1) wenn da* 11«te*ne>nnen die AufsIchisralsvergOtung 
■tcht roT*cbilftem»B»g gekbrtl hat oder 

2) wenn das Autelchteratemitolied wMft. dalt da« Unter- 

einh-beltene Steu-r nicht vor.-h-ift«mäl)ta »b- 
oetoh-t hat und die* dem Finanzamt nicht unverzüglich 


In part Of 
m wblch 


12 | «6 erhält folgende Pa«*uog: 

- I « 

(I) Besieht das Einkommen gani oder teilweise au« Ein- 
künften aus nichlselbständigar Arbeit von den-n ein 
Steuerabzug rorgenommen worden l*t. «o wird der Steuer- 
pflichtig« «ait dem Einkommen veranlagt, wenn 


I) the Ine oh« amounl« lo 24.000 Deutsche Mark» or 
more or 


I or whieh no wag« In der 

«0 Deutsche Marks, or . 


2 ) the Ine 

inade. BDoanls lo Bore than 000 

3) ihc taxpayer ha» derived Income »ubject 

ol lax Irom wage* from ' _ * . 

Ihc total amounl of Ib« In com« cxceeds 3.600 Deutsche 
Marks, or 

4) the taxpayer applies tor assessmenl and proves a JtuO- 
Bable Interest 

(2) Where Uiere I* no cat« for 
grounds »pedfied In paragrapb 1. Ih« 

Ineomc derived Irom non-lndep«ndenl wock «hall b« eon- 
sldercd dlscha-gcd oo behalf ol tb« «mployee oo Ih« day 
when hU liabUlty CNMI IO cxlsl (Sectlon 38, paragrapb (3)|. 

16. Sectlon 47 ti amended Io read as follows.- 
SECTION 47 

(l| Credfl will b« allowcd for ihe loliowtog 
agalnst the Income lax deb«: 

1) The advanca paymeni» made (of 1ha assassmci 

2) The amounl« wlthheld ihrough lax dedocüoas al 
«ouree ln«ofar n« Ihey coaeera incom« raceived duiiag Iba 
atiesunenl parlod- 


(3) Wher. ihe income t«x debi U maller Ihan ih« total 
of ihe amounli whlch ara lo ha credrled under paragrapb i ( 1 ). 
Ihe dlüeience. aller noMflcation of Ihe atseaimcni »hall al 
hla optlor^ba crediied lo ihe (axpayer agalnst kU lax dehl 

17. Soction SO U amended lo read a« fcllower 
SECTION 90 

Special Provlilon» for Pertoes Sub)ecl lo Umlied 
Tax UahlUly 

(I) Person« «ubj«ci lo Itmlmd lax llabttlly ara anilUed lo 
deducllon« for bustfia*« oipcam (Secllon < paragraph (III 
or prof«*«lonal expondliure« (Sectlon D| only Intofar •• «ueb 
Hem« ara acnnomlcally eonnacled wlih domestlc 
The proTltiooi of Secllon 10 (ipedal expewee). * 


(exträordlnary obllgallon«l. and SecUon 34 (Tax rate« 
•xlraordlnary Income) ihaU not apply. 

(21 Person« «ubjecl lo Umllad lax lUblUty «hall hol 
allowed lo offsel (Sectlon 2. paragrapb (2» 

»ubjecl lo tax deducllon al «ouree and 
wlibin ihe meanlng of Secllon 20. paragrapb fl», 
groph« 3 and 4. löste« arltlng Irom olber typ« of 

(31 Tb« incom« lax In iha ctM of paraons »ubject 
llmlled lax lUblllly who am asseiied for 
be compuled «ccordlng lo tax da*« II of Ihe 
Th« tax »hall, bowarer. not amounl 
of Ib« 



(4) Th# Income lax on Incom« whlch i» «ubject lo lax 
deducllon fron» wage*, fron cspltal yleld*. or Irom fee« pald 
lo member» of Board« of Dir «clor* »hall Mi the cas« of 
p«r*on* »ublacl lo llmlled lax UabUlly, be deeoed dlscbargod 
by Ihe lax deducllon al sourc« uni«*« ibe Incom« I* In Ibe 
nalure of operaüng recelol» of a domestie enterort»* The 
amounl of wage tax «ball be delermload by Rechtaverord- 
i»ung. 

(3) In ih* cate of per*on* (ubjecl lo Hoilcd lax Uablllry 
Ihe Plnanxaml may granl a total or partial remi**k>n of ta- 
como lax or may fix a lumo «um whara this U appropdata 
for roaion* of national economy or where a ** parate com- 
pulatlon of Incom« Is e«p«e1ally difficult 

(6) The Finanzamt may collect Ih« Income tax on Income 
•ubjecl lo limited lax llablllty by way of dedecHon al *oure« 
unlass such incom« I* already »ubject lo lax deducllon. 
where such procedura is approprlale (or Ib« »ecuring of Ib« 
lax Claim, ln such case*. Ibe Ptnan i a m i ihall detennlne ibe 
amounl of lax deducUon. 


1J da* Einkommen 24 000. — Deutsche Mark oder mehr 
beträgt, oder 

2) die Einkünfte. von denen der Steuerabzug vom Ar. 
beilslohn nicht vorgenommen worden iah mehr al« 600 , — 
Deutsche Mark betrogen, oder 

3) der Steuerpflichtige Einkünfte aus mehreren Dienst- 
verhältnissen bezogen hat, die dem a Steuerabzug vom Ar- 
beitslohn unterleg cn haben, und der Gesamtbetrag dieser 

3600— Deutsche Mark Übersteigt, oder 


4) der Steuerpflichtige die Veranlagung beantrag! und 
ein berechtige« Interesse nachweiil 

(2) Ist aus den ln Ab«. 1 bezeichnten Gründen eine Ver. 
anlegung ausgeschlossen, »0 gilt die Einkommensleuer, dl« 
auf die Enkünfle aus nlchtselbstündiger Arbeit entfällt 
(Or den Arbeitnehmer als abgogoiten, wenn seine Haltung 
erloschen ist || 36 Ab«. 3). 

16. | 47 erhält folgende Fassung; 

I 47 

(l) Auf die Einkommensteucrschuld weiden angerechnet: 

1) die für den Veranlagungsxeltraum entrichteten Vor- 


2) die dorch Steuerabzug elnhehaltenen Beträge, soweit 
sie auf die im Vrranlagungsieitraum bezogenen Einkünfte 


(2) Where the amounl of ihe Income lax debi exceed* 

Ih* total of Ih# amounl* whieh are lo b# «redtied under 
paragrapb (l|. the dillercnc« »hall b« payable within on« Ulte 
montb aller noüfleation^of ibe atsettmeni final paymaot. gabo 


(21 lil dla Einkommensleuertchuld größer aU die Summa 
der Betrage. d,e nach Aba I anrurachnen sind, 


so ist der 

Untarschiedsbctrag Innerhalb atnas Mon.U nach Bekannt. 
' des Steuerbescheid« tu entrichten (Ab.chlußzahlungJ. 

(3| Ul die Einkommensteuer schuld kl«lner al* dla Summ« 
der Beträge, die nach Aba. I anzu rechnen sind, so wird der 
Unterschtedsbetreg nach Bekanntgabe de* Steuerbescheid* 
desn Steuerpflichtigen nach seiner Wahl entweder auf selna 
Steuerschuld gutgeachrleben oder zaiGckgezahlt. 

17. | 50 arbllt folgend« Pe*«»»ng: * 

I M 

Sondervorachriflc« 

IB. beschränkt stm.crpBlcl.ttg« 

* (I) Beschränkt SieoerpflichUge dörfen Betrleb.euigaben 
(| 4 Ab*. 4| ©der Werbung*ko«len (I •) nur lniowelt »b- 
aU «I« mH inländischen Einkünften ln Wirtschaft- 
. stehen. Dl« Vorschriften de. | 10 
J. de« t 33 (außergewöhnliche Belastungen) 
und de» | 3« (Steuersätze bei außerordentlichen Einkünften) 


(21 Bel Einkünften, dte dem Stouerabxog unterlieg«!!. und 
bei ElnkOnltm im Sinne des t 20 Ab«. 1. Zlff. 3 und 4 lei 
für beechränki Steuerpflichtig« ein AuegUlch (I 2 Ab». 2| 
mit Verhjiieo aus anderen E»nkunft««rten ntchl zulässig. 

(3) DU Elakommentleuer bemifll «Ich bol beschränk» 
Steuerpflichtigen. dl« veranlagt werden, nach Sieuark)«..« II 
der Elnkommensteuerlabell«. Sie belrigl aber mindesten» 
25 vom Hundert der ElnkOnfte. 

(4| Die Elekommen«teuer lür ElnkOnfte. die dem Steusr- 
abzug vom Aihellslohn. vom K«piulertteg oder von Auf- 
■lchUratsvergQlunaen unterliegen, gilt bei beschrlnkl Steuer- 
pflichtigen durch den Steuerabzug all abgegqlteo. wenn die 
Einkünfte nkbt Betriabscinoahmen eine» inländischen Be- 
triebes sind. Dl« Höh« der Lohnsteuer wird durch Recht*- 



(3) De* Finanzamt kann die Einkommensteuer bei be- 
schränk! Steuerpflichtig cn ganz oder zum Teil erlassen oder 
h» einem Pauschbetrag letuetzeo. wenn ai au» Volkswirt- 
IrOnden zweckmäßig IH oder eine gesondsrl« 
er Einkünfte besonders schwierig UL 
|8) Da* Finanzamt kann die Einkommensleuer von be- 
schränk! steuerpflichtigen Emkünflen. »owe« dies« ntchl 
bereits dem Steuerabzug unterliegen, Im Wege das Sleucr- 
abrogs erheben, wenn die» xur Sicherstellung de« Steuer- 
zweckmäßig UL Das Finanzamt bestimmt hlerbd 
de» Steuerabzugs. 



am Ar- 
: 600 — 

Dienst- 
am Ax- 
dieser •. 

gl und 

i« Ver- 
kjt. die 
m (fällt, 
laftung 


echnet: 
n Vor- 


»owclt 

ikQnfta 


TS 

hlung). 
lumme 
>d dar 
-chalds 
f seine 


neben 

til ab- 
tdiall- 

♦ 10 

.allen» 


AH TI CIE II 


Corporation TM 

The Corporation Tax Law o I 10 Oclober 19 34 (Reichsgetetx- 
blall I. pega 1031] ai amended and supplemsntad ap to ihe 
elfecl'.ve dam o! IhB Law I« amcode-J and supplemenled es 
lollows: 

I. Stellen 4. pasagraph (I): 

”(a) In »ub-paragraph 2. Ute worda The Rank Deutscher 
Laender" shall b« insexted aller Iba word» The Reichsbanki 

(b) The former Version nt «ub-paragraph 3 «ball be re- 
placcd by tbe lollowtng veraion: 

"Sitte EanV» and (he Land Central Baak» Insofa» nA« 
Lanka perfonn funeUon* wlthin Ibe tpherc ol national 
economy (Aufgaben »taatswiitschaltllcher Arlli 

(c) The lollowlng n#w »ub-pexegTaph» ■ and 9 ahaH b« 
ln verlad aller »ub-paragT«ph 7: 

•’8. Professional aaaoelallons noi exlsllng under public law 
* ihe purpose of whlch I« not tbe operatioo ol a bonnese 
eoteiprlM. 

9. Limited Uabllltv Companies and Joint »lock comoanle* 
Ihe male pnrpose o( whlch Is th. admimstietK* of 
properlv lor a Professional aeeocteUoo nol endowed 
wlih leoal oersonallly of Ihe kind mennoned In sub- 

B iapb B. intofer es ihelr rerenues ere »ubeun-UUy 
.d Irom such admlnlsiretlon ol pronerty end enure 
ciduslvely lo ihe prolesslonal essoeUUoa.- 


2. Seclion B a» 


lo read a» foUowii 


SECTION • 


AssodaUons 01 Penoos. PoUtlcel Parties aad PoUUal 
Aitodalloos (Verslnel 

(l) In Ihe casa ol a»»ociationt ol Person« whlch ere «ubject 
lo unllmtted tax llebiUly. Ihe coolrlbuUon» ol ~**‘‘»'* 
lecled under ihe by-Uw. (erUeles ol aMoclaUoo) »hell not be 
Included ln computlnq Ihe lncome. 

(21 In Uie ca«e ol ooUUcel partlea and pollMeel atsocUdooe 
sublecl lo unllmtted lax llabllltr. ihere mH also »ol be la- 
cluded Ihe type« of lncome soeclBed In Sectio« 2. pere- 
greph (3(. sub-ptregreph. 3 «o 5 end ». ol th. Incomo Tex 
Uw, excepfng ceollal yleld. wlthin Ute maaxung of Se«- 
tlon 43 ol Ihe lncome Tex Uw. 


3. Sectio n 9 It amended lo read ai foUowei 
SECTION 9 


ARTIKEL D 
Körper achnlUsleucr 

Das Körperscbaftssteucrgeseta vom Id- Oktober 1934 
(RcichsgeseUblatt I, S. 1031) In der Fassung, die sieb aus den 
bi« rum Inkrelllrelen dieses Geseire» erfolgten An-*e unoan 
und Ergänzungen ergibt wird wie folgt gBändexi und ergänzt 

I- In » 4 Aba. I 

(a) Heien ln Ziff. 2 hinter die Worte „die Rcichsbank" die 
Worte „die Bank Deutscher Länder" i 

(b| wird die bisherige Passung der Zlfl. 3 durch folgende 
Fassung exsetaL 

„Staatsbanken und dlo Landeszenlralbanken. soweit dtese 

Baaken Aufgaben sUaUwIrtSchalÜicher Axt erf011eo“i . 

Id werden hinler Zlfl. 7 folgende neue ZU. 8 und 9 cin- 
gefUgt: 

J Bciufsverbänd» ohne öffentlich-rechtlichen Charakter, 
deren 7weck nicht auf einen wirtschaftlichen Ge- 
schäftsbetrieb gerichtet Ist ' 

• 9. Gesellschaften mit beschränkter Haftung und Aktien- 
gesellschaften. deren Hauptzweck die Verwaltung dss 
Vermögen« für einen nicht rechtsfähigen Beruf» verband 
der la Zlfl. « boieichneten Art Ul sofern Ihre Erträge 
Im wesentlichen au« dieser Vermögensverwaltung her- 
mb-en und ausschließlich dem Beiufsverbande xu- 
fUcßen." 


i | 9 erhält folgende Fassung: 

I 9 

Bel Fersonenverrtnlrenge«. bei pollllsche» Parlelee 
und polnische» Vereinen 

III Fel Personen Vereinigungen die onbeschränkl sleuer- 
pHlcb'lg sind bleiben für die Ermittlung des Einkommens die 
k! Grund der Setzung eihobeoco Beiträge da» Mllgllsdar 
außer Ansatz. 

nt Bel politischen Parteien und oolIHschen Vereinen die 
■»beschränk I .te U e.-nfllehlla sind, bleiben außerdem die Ein- 
künfte d^ im ♦ 2 Ab. 3 Z1B. 3 bis 5 und 7 des Einkommen- 
steue-netelze* bezelchneten Art mit Ausnahme der Kapital’ 
ert-äge Im Sinn# de» » 43 des Einkommensteuergesetze» 


3. | 9 erhält folgende Passung: 

I » 
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Group Ol Compenlee |Sch«cbl«lge#eH»challe»| 


III Whore a stock Company »ubjecl lo t 
llaMIliv cen prova ihel II bas cootinously partldoeled »tote 
tho beglnnlng ol Ihe buslnns» veer In the ceolUl .'«k of 
enolber .lock Company sub|ect lo unlimlled le« ItabUlly by 
ownina el leosl 25 percenl of Its »lock», mlninq ikins . or 
olher share« dtvidends of eny klnd dertred Ircm such nert-c- 
loallon shall not be Included Where do cepltal Stocks extat». 
Ihe prooerty dete*mfn*d et Ihe l«s( assessment for property 
lex »hall be »ubstituted. 


(21 Insofar es dlddends ere not Included. no lex 
ei »ource Shell be made fron» eapiUl yleld«. 

(3) These Provision» «bell apply mutall» motand!» wbere 
tho Reich -flikus. ihe Laender. Gemeinden aod »Mociaüons 
of Gemeinden or enterprlM* of domestlc corooreUon* orgen- 
lsed under nublle Uw hold Interest» in stock Companies 
(Kapitalgesellschaften) «ubject to unlimlled tax liabUlty. 

4. The followlng new »ub-paragrsph 5 is Inserted in Sec- 
Uon II: ‘ __ 

“5. Half of ihe exnendlture« for ibe promotlon of public 
welfare. charluble. ecclesiasUcal. religlous or scientific 
puiposes, provlded Iheee ruinöses have been recog* 
ntaed es deservlng proferenltal Ux treetmeoL 
as Ihe total amounl of thes« expeodltu 
exceed 15 nercetti of the lncome. and ln no • 

Deutsch o Maiks." 


Bel Schecblelgescllsch allen 

(|| Ist eine unbeachtänkl sleuamfllchllqe Kanilnloeson- 
Kh»'t nachweislich »eil Penlnn de» Wlrlschafiilehr» ununler- 
b rochen e» dem Grund- oder Slammkeollal einer anderen 
unbeschrankt »leucrpDlchtlgen K.pilelaeseltarhell in Form 
wm Aktien Knien ©d- Anteilen mlndeslens n» einem 
Vletet un-nlilelber betelllgl so bleiben die auf die Bele.U- 
ounn ralfallenden Gewlnnenieile leder Art außer Anseli. I«l 
ein Grund, oder Stammkapital nlcbl vorhanden, so tritt an 
seine Stalle das Vermfloen das bef der letalen Veranlagung 
zur Vermögenssteuer fMtgestelli worden Ist 

(21 Soweit die Gewinnanteile aufier Aiwaiz bleiben, tat der 
Steuerabzug vom Kepiialeitaag nicht voraunehmon. 

RI Diese Vorschriften aelten cnlsorechend. wenn der 
Re!ch*ßskus. Länder. Gemeinden und Gemolndoverbända 
©der Betriebe von Inländischen Körperschaften des öffent- 
lichen Recht» an unbeschränkt steuerpflichtigen Kapital- 
‘ * . beteiligt sind. 


4fll erhält folgende neu» ZUL 5: 

J. Die Hälfte der Ausgaben zur Förderung gemein- 
oötxiger. mildtätiger, kirchlicher, relialöser und wissen- 
schilllicher Zwecke, wenn diese Zwecke alt Steuer- 
begünstigt anerkannt worden »ind sowe't der Gesamt- 
betrag dieser Ausgaben 15 vom Hundert des Ein- 
kommens. höchsten» Jedoch 40 000.— Deutsche Mark 
nlcbl 0 berste IgL“ 
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5- Secllon 12 »hall read as follows: 

SECTION 12 . 

The following experues are noi dadnctible: 

1) ExpendHuree by a taxpayer for ihe fulfllment ol objeeis 
prwcribed by endowment. by-laws or olh«! »imllai pio- 
VlalCKMl 

* 2) Income lax and pioperty lax, 

3| Remuneia’Jons ol any kind graoled Io nsmber» ol e 
Board ol Direclors (Aufslchlsrat, Vanral tungsr «L or Graben- 
»ontand) or Io any other Person» chargcd wiih Ihe 
viuon ol ihe conducl of buslnes». 

6. Secllon 19 ls amended Io read ai follow»: 

SECTION I» 

Tax Bald 

(1) The Corporation lax shall be 50 perceal O l Iba 

(2) The Corporation tax »hall be 25 
!| Por ereilt InaUtuUon» under public law wlih rcspcct lo 

lnco&o from iraosacUons conceiolng long-tenn 
credlls, real-estate eredits and agricultural 
credlU. 

2| Por moitgage bankt handllag mortgage» exclutlrely. 
Por mixed mortgega bank» with respcct lo Income Irom 
IrantacUon» meolloned In Secllon 5 of ihe Morigage Bank 
Law, und for boltomry bond bank». 

|3| Tb« Corporation lax on Income »ubjecl lo lax deduc- 
llon at Kinrc« »hall bo deemad duchargcd by ihe lax dcduc- 
llon über# ihe raclplenl ol ihe Income I» »ubjecl omly lo a 
limited Corporation lax lUbllily and wbere ihe Income tu» 
nol aecraed in a domeillc industrial. comotercUL agricultural 
or foretl antarprl»#. 

ARTICIE III 
Property Tax 

The Property Tax Law of 16 October 1914 fRaleheeeaets- 
blalt I. pego 1052) amendad and »upplemanied up io ibe 
etlfcUva dal« of Ihl» Law I« 
foUowai 

, I. Sectioo 3 U amendad lo raad a« follows: 

fa) In Paragraph I. sub-paregraph I Ihe word» **tbe Bai* 
Deutscher Laender* aball be lo»ened aller ihe word» "Iba 
Rolchibankr 

fbl Sab- poragraph 2 of Paragraph 1 «hall raad «l follows: 
"Stale Banka and ihe Land Central Pank«. Inaofar aa theae 
bank« perforrn funclloos withln ihe «phere of national 
«conomy (Aufgaben aUaUwlrlachaftlicher Artji“ 

(c) In paragrapb I. Ihe followina new »ub-paragrapka 6. 

9 and 10 «hall be Insarted following «ob-paragraph 7: 

■8. Profetitonal aasoclattoo« nol alisUna under p 

Ibe objecl ol which I» nol th« Operation of ao 
bustoess cntorprlaa; 

fl. Limited llablllly companta» (Casallaehafteo mit be- 
achraankter Haftungl and Joint »lock Companies (Aklien- 
gosellic haften) Ihe mein purpo«# of which U Ihe admielstra- 
tion of properly for a profeMlonal aisociatioo of ihe klod 
meolloned ln «ub-par«graph 6 nol tndowed wlrh legal Per- 
sonality iniofar aa Ihelr re»eoue» are substantially derlved 
front »lieh admlrristratlon of property and enure exduslvely 

10 ihe proteisional aaioclatlon. 

10. PoliUcal parlie* and BMOdaUons «Ith Ihelr olber 
proparly wilhin Ihe mcanlng of Secllon 19. suh-peragrapb 4. 
aed Secllon» 67 lo 72 ol tha Retchabewertungsgesetz. - 
M Poragraph f2) »hall read aa follows: 

“f2J The Biamatloni under «ob-paragraph 2 lo 10 of 
Paragraph I »half oot apply lo persons »ubjecl lo • 
limiicd lax Uablllty (Secllon 2J.“ 

1 Sectioo 5 »hall read es follow»: 

SECTION S 

Tax free Amounl* (FreibelrlgeJ allowed to Natural Person« 

(I) In Ihe asaessment of natural persons «ubjecl lo un- 
Ibuitcd Uablllty Ihe following properly lax free 
(Frelbelraegs) »ball be allowed: 


S I 12 erhält folgende Fassung: 

I 12 

Nicht ebiug »fähig Bind: 

IJ die Aufwendungen für die Erfüllung von Zwecken de« 
Steuerpflichtigen, die durch Stillung. Satiuog oder sonstige 
Verfassung vorgeschrlebec alndj 

21 die Sieoern vom Einkommen uod di^ Vermögenssteuer, 
3) die Vergütungen Jeder An, die an Mitglieder des Auf- 
slchtsralcs. Verwaltungsiales. Grubenyorslendei oder andere 
mit der Überwachung der Grschni tif ühning beaultregte 
Personen gewährt werden. 

6. | 19 erhall folgende Fettung: 

* 19 

Sleuergetelxe 

(I) Die Körpertcbaflitteuer beträgt 50 vom Hundert de» 

Di* Körperschal lei teuer be&igl 25 vom Hundert dei 

IJ bei Kreditanstalten des öffentlichen Recht« für Ein- 
künfte au» dem langlrltllgen Kommunalkredit-. Realkredit, 
und MelloraUontkredligetchUli 

2] bet reinen Hypothekenbanken, 

bei gemischten Hypothekenbanken für dlo Einkünfte au» 
den Im | 5 des Hypolhekenbankgeselxe» genannten Ge- 
schäften. bd Schifltpfandbrtefbanken. 

P) Die KArperschaftssieuer für Einkünfte, die dem Steuer- 
abrug unterliegen. isl durch den Steuerabzug abgegolten, 
wenn der Beueher der Einkünfte nur beschränkt körper- 
•cbeftuteuaipfllcbtio lat und die Einkünlie nicht In einem 
Inländischen gewerblichen, lend- und lorstwlrtschalülchen 
Belrieb tngefaUeo Und. 

ARTIKEL III 
Vrnmflgrnaalriier 

De» Vcrmügennteueigetet! vom 16. Oktober IB34 (Reichs- 
geteUblall L S 1052) ln der Fenung. die »Ich au» den bl» 
Inkrafttreten die«« GeHlrai erlotolen Änderungen und 
ergibt wird wie folgt geändert und ergänit, 

I. | 3 wird wie folgt geändert: 

(e) Im Ab» I ZJfl. I werden hinter die Worte ..die Reichs- 
«nk~. die Worle elngerOgl „die Bank Deutscher Ländei'i 
(b) Im Ab* I erhält die ZU!. 2 folgende Fassung: 
„Staatsbanken und die Landmenlretbanken, soweit diese 
Banken Aufgaben »laauwIruchetUlchar Art exf(Ulen-| 

«c» Im Aba. I werden hinter ZU!. 7 folgende Z1B. 6. 0 


.X Beruftverbände- ohne OBenlUch-rerhUlchen Charakter, 
dem Zweck nicht au( einen wirtschaftlichen Ge- 
schäftsbetrieb gerichtet lilj 

0. Gesellschaften mR beschränkter Haltung und AkUeo- 
leien Hauptzweck die Verwaltung des Ver- 
ttr einen nlcbtrechisflhlgen Barufsverbend der In 
Zlfl. 8 beteichneten Art Isl. sofern Ihre Erträge Im wesent- 
lichen aus dieser Vermögensverwaltung herxühren und aus- 
Beruls verband zuQleüem 


10 . politische 
Vermögen Im Sinne 


und Vereine mit Ihrem sonstigen 
I 19 Zifl. 4. und der H 67 bis 72 


(d) Abt. 2 erhall folgende Fa 

JZI Die Befreiungen nach Aba. 1, ZiB. 2 bis 10. sind auf 
beschränkt Steuerpflichtige (I 2) nicht anzuwenden.*' 

115 erhält folgende Fassung: 

* * 

Prelbetr«ge fftr eaUrlkhe Personen 
|l) Bat der Veranlagung unbeschränkt steuerpflichtiger 
natürlicher Personen bleiben veimögcnssleuerlrel (Frel- 
betrige): 



1) JO OOO Deutsche Mark für den Steuerpflichtigen selbst 

2) 10 000 Deutsche Mark für die Ehefrau, wenn beide Eh* 
Balten unbeschrankt steuerpflichtig «nd und nicht dauernd 
gebend lebem 

3) 5000 Deutsche Mark für jedes Kind, das das achtzehnte 
Lebensjahr noch nicht vollendet hat. 

Kinder tm Sinne dieses Gesetzes sind eheliche Kinds», 
eheliche Stiefkinder, für ehelich erklärte Kinder, Adoptrr. 
kinder. uneheliche Kinder (jedoch nur Im Verhältnis zur 
leiblichen Mutter) und Pflegekinder. 

Der Prcibetreg wird auf Antrag gewährt für Kinder des 
Steuerpflichtigen, die das füniuodr war.zigste Lebensjahr 
noch nicht vollendet haben und auf seine Kosten unterhalten 
und für einen Beruf ausgebildet werden. 

(2) Weitere 10 000 Deutsche Mark s‘rd steuerfrei, wenn 
die folgenden Voraussetzungen sämtlich gegeben sind, 

1) De» Steuerpflichtige mufl Ober sechzig Jahre alt oder 
voraussichtlich für mindestens drei Jahre erwerbsunfähig 


1) I04XO Deutsche Marks lor the taxpayer bimsell, 

2) 10.000 Deutsche Marks for the wife whare hoch spouses 
ere seblect to unümited taz Uabülty and ar« not penaanently 

seperatedi 

3) SÄO Deutsche Merks for eacto ehlld not baving con- 
pleted bis elghteenth yeax. Childrea wlth the meantng of 
tbis law ar*- legitimste ehlldren. legitimate step-chlldian. 
childien declared legitimate. adopted ehlldren. fflegitlmate 
ehlldren (oniy in thelr relaÜOQ to their natural motharj and 
f oster ehlldren. The las free amonnt may, upoo appilcation. 
ba allowed for ehlldren of the taxpayer who have not yet 
compleied thelr 25 th yaar. and who ar« supported and tralned 
for a profession at hls expansc. 

(2) An additional 10.000 Deutsche Marks shall be taz free 
where the followtng condition* ere fulfllkd: 

1) The taapeyer must be mor* then 60 years old ot »- 
capablc of carning a Eving prcsumably for at least 3 year*. 

2) The last annual Incoma of tha taxpayer must not have 
ascreded 3.000 Deutsche Merks. Th* locome for whieh the 
taxpayer was assessed for Incoma tax lor tha last as.ess- 
mant period «hall be teken as tha basta. The tncome shall 
ba compotad In accordanee wtth the Provision« of the In- 
come Tax Law wtiere the taxpayer bas oot been assessed 
for tacome tax. 

3) The aggregate uxeble property (Gesamtvermoegen. 
Sectio® 4) must not axcaed 100.000 Deutsche Marks 

The exltarle of sub-peragraph 1 shall also apply whar* 
the Ilvlag txpanses of a joinUy essassed merriad coupk 
(Scction II, peragtaph I) are met malnly from the laconse 
derlved from the galnful «ctintlas ol the wtfe. tf the wtfe 
and not the husband is more llun 60 yaare old o« tncapabla 
of aareing a living preaumably for at least three yee/e. 


tan de* 
onstlge 


»eleuer, 

bs Auf- 
ander« 
ülragte 


2) Das letxte Jahreseinkommen des Steuerpflichtigen darl 
nicht mehr als 3 003 — Deutsche Mark betragen heben. Maß- 
gebend ist das Bekommen, mit dem der Steuerpflichtige für 
den leinen VaranlegungsieUiaum zur Einkommensteuer 
veranlagt worden Ist. Ist der Steuerpflichtige zur Einkommen- 
steuer nicht veranlagt worden, to Ist des Einkommen Dach 
den Vorschrift« des Einkommensleucigesetxes tu berechnen. 

3) Das GesamtverinOgan (| 4) darf nicht mehr als 100 000.- 
Deuuche Mark betragen. 

Ist der Lebensunterhalt luiammen veranlegter Ehegatten 
|| || Abs. I) überwiegend durch Einkünfte eus einer Er- 
Werbetätigkeit dar Ehefrau bestritten worden, *o Ist die 
Voraussetzung der ZIB. I auch dann gegeben, wenn nicht 
der Ehemann, sondern dl* Ehehau Ober sechzig Jahre alt 
oder voraussichtlich für mindestens drei Jahre arwerbs- 
unfähig Ist. 

3. Hinter dem | S wird der folgende I 5a neu elngefOgt: 

• / 

Stichtag fftr die I relbcträge 

POr die Gewährung dar Prelbeträge sind die Verhältnisse 
im Heuplvertnlegungszcitpunkt (| 12 Abe. 2), bei Nouver- 
■ole gongen die Verhältnis« tm NauvaranUgungsraltpunkt 
(I 13 Ab* 2] und bei Nechvereolegungen die Verhältnisse 
im Nacbverablegungsieitpuakt (| 14 Abs. 2) maßgebend. 


r Eln- 
kredlt- 
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Data for daUrmlalag Uz free aaoont. (SUchUi 

The condltlons obtalning at th* time of th* pi 
assesemant (Saction 12. parauraph 2) sbsll govern th« 
ance of tax-frea amounta. Por tha aUowanca of I 
emounts In poat-ass^amoots. the condltlons obtaUle« 
time of re aisesamoTit (Saction 13. Paragraph 21 shall 
ra-aiMssments, and th« condltlons obtalning at th 
of tha additional ossessmeot (Sacdoo 14. paragrapb . 
govora additional assessmaots 

.4, Saction 8 .hall b« Insartad aftar SecBon 7r 
SECTION • 

Tax Kalo 

Tha annual property tax shall amount to 75 per th 
of tha mxabl« property (S«ctloo 7). 

5. Paragraph 2 of Saction II shaU read es folkrw«: 

"Bl The haed of the household and hls chUdiao wh 
not yat complated their elghteenth year. shall be «' 
tointly II be «nd hi. ehlldren are subject to an «a> 
tax UaMHty ." 

6. ln Saction II the fotlowlng «mcndmenls shaU ba 

a) Paragraph 1. sub-paragraph 2, 

"(21 If condltlons for the ellowance of tax-frea amo 
for taxatlon of household should chaoge." 

b) Paragraph 2: 

"(2) The r*-a*»e»nneot shall be made as at tha bei 
ol the calendar year with respect to which the ch» 
value kl affective (paragrapb I, sub-paragraph 1 ) or 
follows the change ln condition» for tha eliowsnce i 
free amount* or th« taxation of housaholds Iparagr 
sub-pazsgraph 21. Tha Baginning of th« calendar year 
date for datarminiog the re-assessmenf 

7. Paragraph X sub-paragraph I of Saction 14a ehe. 
as foQow., 


4. Hinte» dem » 7 wird dar folgernd« | B neu eingefügt: 

I ■ 

Ste« ersetz '.. 

Dl« Verxnftgomleuer beträgt Jährlich 7J vom Täusand 
ts steuerpflichtigen Vermögens If 7». 

5. Im | II erhält der Abs. 2 die folgende Fassung, 

.(2) Der Haushaltsvorstand und seine Kinder, die dos acht- 
hnte Lebensjahr noch nicht vollende! haben, werden zu- 
mmeo veranlagt, wann er und die Kinder uoboschrBnkt 


6. Im ( 13 erhalten die folgende Fassung 

a) Abs. 1 Zilf. 2: 

.(2) wenn sich die Verhältnis»« für die Cewäbrung von 
Frdbcträgen oder lür die Haushaltsbesteuerung ändern," 

b) Abs. 2: . 

_(2) Die Nenveranlegung wird auf deo Beginn des Kalender- 
jahres vorgenominen. für den sich die Wertabweicbung 
ergibt (Aba. I Zifl. I) oder der der Änderung der Verhält- 
nlssa für die GewähiUDg von Preibeträgen oder für dl« Haus- 
ha Hbeti eoerung folgt (Abs. I Zfft 2). Der Beginn diese. 
Kalenderjahres Ist der Nouveranlagungszellpunkt." 

7. Im | 14 a arbält Abs. 2 ZJfl. I die folgende Passung: 


21 




"1) Natural peraon» iubject 
whcn teil eggregale toxable pio[ 
of Ibe credils ior the first time.' 


die Wertgrenxe übersteigenden Erwarb» gedeckt wer- 


P) Ah Erweib lis Sinne der Ab». I. 2 gilt. unbeschadst 
der Vorschrift de» I B Ab». 3. dJe Bexetcbenmg de» Erwer- 
ber*. soweit He nicht steuerfrei bleibt 
(4) Bei Erwerben In der Steuerklasso n, welche dadurch 
verursacht worden sind. daS Perioden der Steu«rklan* I 
Infolge von Krkegterelgnltsen odor deren Folgen tortgefsl- 
leo stad. wird die Steuer nach Steuerklasse I berechnet 


ABT1CLE IV 
InherlUBce Tu 

The lnhentir.ee To* Low of 22 August 1925 (Reichsgesetx- 
blatt I, page 320) a» amendcd ond supplanented up to the 
eOectlve data ol thi* Law U omcoded and »upplemeniod ■ » 
(ollowsi 


.1) unbeschrankt steuerpflichtige natürliche Personen, 
wenn ihr GesamtTermögen erstmalig die Summe der Frei- 
heträge übersteigt" . • 

ARTIKEL IV • -=** 

Erb schalt «teuer ' 

Das Erbscheftssteuergcsetz vom 22. August 1925 (Reich*- 
geoeUblatt L S. 320| In der Fassung. die »ich au» den bla 
*um Inkrafttreten dieses Gesetzes erfolgten Änderungen und 
Ergänzungen ergibt wird wie folgt geändert und ergänzt: 


foUowv 


I. Sedlon 10 |1 omended Io read as foUow* 
SECTION I# ' 

(I) Th« Ihhcritancc Tax on acqülaltlon shoU 


L | 10 erhält folgende Fassung: 

I IB 

(I) Die Er bschalUa teuer betragt bei Erwerben 
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700,000 

20 

800.000 

22 

900,000 

24 

1,000.000 

26 

2,000.000 

28 

4,000,000 

90 

6,000.000 

32 

8,000,000 

34 

10,000.000 

36 

heyond 

•TB 


compuWd had the acgutoltton not eiceeded the penultiraat» 
valuo Umltatlon (Wirtmn) »hall he levted oely to the 
eitent at whtch tt may be eovered. 

(0) In the cos« of a lax rate up to » perccni. by half, 

(b) ln the case of a tax rate exceedlng 30 pcrceat and up 
to 50 pereant. by Ihre« qua/ter*. 

(c) In tbe caie of a Ui rate exceedlng 50 pcrcent by 
nlne tenths 

of the acquisiüun exceedlng Ute value UmiUUoo. 

(3) The enrlchmant of the beoeflelary, lnsofar as it does 
not remaln exempt from uxatioo. sbaU he deemed to be 
an acqulkttlon wlthtn the meaaing of paragrephs (I) and 
(2) wlthout preludico to Section B. paragraph p). 

(4) With regaid to acqutsttlon faUiog wlthln Tax Clan n 
whtch have been cauied by the lact that penoos tn Tax 
dass 1 have dropped out of the successloo a» a re»ull of 
the war oi 11» consequence*. the tax »hall he computed on 
the basts ol Tax das* L 

Z After Section 16, tbe foUow Ing new Section I7e »hat 
be Inserted: 

SECTION 17 a 

(1) The total acqulsition of ibe »pous« of the deceased 
■hall remaln tax free tf the foUowlng persoa» ere Uving at 
the töne when the tax debt arlses: 


20 000 
30(00 
40 000 
50 000 
100 000 
150 COO 
200000 
300 000 
400000 
500000 

• 600000 
700000 
«90000 
900000 

1000000 2» 38 49 51 8» 

2000000 2B 40 52 54 80 

4000000 30 42 55 57 80 

6090 000 32 44 SB 80 80 

1 030000 34 46 61 63 80 

10 000 COO 36 48 64 M 80 

darüber 38 . 50 67 66 80 

|2] Der Unterschied xwlicben der Stader, die sich bet 
Anwendung de» Abs. I ergibt, und der Stouer, die sich 
berechnen würde, wenn der Erweib die letzlvorbeigehsnde 
Werteren.# nicht Obarstlegen hatte, wird nur insoweit 


(a) bei einem Steuersatz bis zu X vom Hundert au» det 
HUIM, 

fbl bei einen Steuersatz Ober 30 bis zu 50 vom Hundart 
aus drei Vierteln. 

|cj bei einem Steuersatz von über 50 vom Hundert aut 


Hinter dem f 16 wird der folgende t 17 a neu ein- 


III Steuerfrei bleibt der ganze Erwerb des Ehegatten det 
rb lassere, weno tm Zeitpunkt des Entstehens der Steuer- 
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Z Person» wbo «CIC «mtlUed IO lh« leget »Ute» ol 
Utnata cfaildiun In leloüon lo tb« deca«9*<l and hu (b«0 
survivlng Bpous«. or 

3 Ducendnnts und« ege ol persons Islliag 
Nos. 1 iDd Z or 

4. Dcscendants und« age o« peuon» wbo hav« 
adopted Jolntly by the spouse and the dM«4 
■bat tho adopUon loduded Ute descendanu ol «“ch 

(2) The escraptlon sh«U opply llk«wtse 
Um« when the tax Uabllity arose. eblldreo or ( 

(Paragraph |l| ) were «lraady coacelved and 
quently bom «live. 

(3) Tb« exemptlon pursuant to paragiapbs (I) and (2) 

»hall not apply 

1) Insafar OS tho inherltanc« exceeds SCO.OOO Deutsch« 

Mark». 

21 ln cases wher« the uxattoo. on the hast« ol Soctton 8. 

Paragraph (1 1, II, is limited to th« piopeily specill«d th«eln 

3. Sectlon 17 b li amended to r«ad as follow»: 

SECTION 1Tb 

(1) Th« loUowtno aequlsUlop» »haU b« ui-lree: 

1. Acqulsttions not oxceedlng 20.000 Deutsch. Mark» 

«tth respeet to persons ln Tax Clas» L 

2. Acqulsltlon» not exc«oding 10.000 Deutsch# Mark« wltb 
icspect to penont ln Tax CUs» 1L 

Wb«r# tho value o I ihm aequlsltioo txceed* tbo ux-l»ee 

jrsurat ä? - “• 

emptlon den not resull pursuant to Sectlon 18. 

(2) Tb« followlng acquUlUons shan b« ux-lr«*: 
t. Acqulsltlon. not «ceadlng 2000 Deutsch. Merk» wltb 

icspect to persons In T«x Clat. in or IV. 

*2. AcquitiUon» not exceedlng 300 Deutsch« Marti, wltb 
(«■pect to persons La Tax O«». V. 

Wh... th, v.lue ol th. acqulMUoo «xc.«d. t f 
t b« total «cqul.lnon »haU b« .ubj«<t to tax provldodthal 
«n ««emptlon doe. not r««ult pursuant to 3«cUona 1 ^ 

Tbo tu sball b« I«y1«d ooly tnsofar ■■ It c*n b« eoe«r«d 
out ol 30 percent ot Ihm «mount 

13» A US. 
o I lb« U«- 
Itmlt und« 

Sectlon 8, . _ . 

erty .p.dlUd tb«««tn. 

■pply muutto mutandi». 

4. Sectlon 18 I. «raeoded to read •* loDowr 
■) Paragraph 1, aub-poregieph 4«: 

"4a) Household goods Jlncludlog Um» and clolhljwlta care -**' ££ 

„I acqulsiUoo by pmno n. t» T“ ^ ode, II. sow* 

tb« valuo i. not In excese ol 20.000 DouUcb« Marks, or 
by persons in oth«r Ui dass«* provlded the «ahw “ »ot 
In excesi of 5.000 Deutsche Marks, 
b) Paragraph I. .ub-p«agraph 5 b: 

•5 b) Other obJects ol «1 aod Collection» protldad 
thelr market v«lu« dow not «xc««d 20.U00 Deutsch« Mark» 

5. Tb« followtng new Sectlon »ball b« taserte 
«Ion 18« alter Sectlon 18: 

SECTION ISa 

(1) Where a Kf« tnsuranc« contract proeide« 
amount insured »hall eerre as payment cf Ihm 
tax and furlhennore ttoaL on the doath ol 
tnsur«d, euch payment »hall be rem I und to IM 
ISr omount InsJred .hall not he t.kcn into 
aetessiog th« tax arlsing Irom »u 
causa. 

(2) The concessloa »hall not apply 

1) tf the «mount bmued becomes 
ol th« jwraon tn*oxed or 

2) tf the Ille Insurance cootract provldes 
ftclarv »hall receive the mon«y named ln th 


Z Personen, dunem im Verhältnis rum Erblasser und «um 
überlebenden Ehegatten die roch t liehe SteUung ehelicher 


Abkömmlinge der unter Nr. 1 oder 2~ 


4. minder Jlhrige Abkömmlinge von Personen, die von 
dem Ehegatten und dem Erblasser gemeinsam an Kindes 
Statt angenommen waren, wenn steh die Annahme an Kin- 
des Statt au! die Abkömmlinge erstreckte. 

(2| die Steuerfreiheit tritt auch ein. wenn tm Zeitpunkt 
des Entstehens der Steuerschuld Kinder oder Abkömmlinge 
(AM. I) bereits eixeogt sind und später lebend geboren 



(3) Steuerfreiheit nach Abs. I und 2 tritt nicht ein. 

I. soweit der NschlaD 500000 Deutsche M.ik Oberstclgti 

Z in den Pillen, tu denen sich die Besteuerung aul Crund 
des | 8 Ab». 1 U «ul das dort genannte Vermögen be- 
schränkt 

1 I 17 b erbitt lolgende Fassung: 

« 1Tb 

(|) Steuerfrei bleibt 

1. für Personen der Steuerklasse I der Erwerb, soweit 
er 20 000 Deutsche Mark nicht übersteigt 

Z für Personen dar Steuerklasse II der Erwerb, soweit 
er 10 000 Deutsch« Mark nicht Übersteigt 
, Cberstatgt der Wert de» Erwerb, den Fraibotrag. so ist 
»nur der übersteigende Betrag steuerpflichtig, soweit sich 
nicht eine Befreiung eus | 18 ergibt. 

(21 Steuerfrei bleibt 

I. für Personen der Steuerklasse ITI oder IV ein Erwerb 
nicht mehr «1» 2000 Deutsch« Mark. 

Z für” Personen der Steuerklasa« V ein Erwerb von nicht 
als 500 Deutache Merk. 

Übersteigt der Wert des Erwerbs die Besteueninosgrente, 
•o lat der «ante Erwerb ateuerpOlchtlg. soweit sich nicht 
«io« Befreiung aus den II 18 odsr lü ergibt Dt« Steuer 
wird Jedoch nur insoweit erhob«., als sie aut der Hillt« 
dee die Baateucrungtgrenxe überschreitenden Betrages ge- 
deckt werden kann. 

(ft An die Stelle daa ProlbeUages nach Abs. 1 und der 
BesMoerungsgrenie nach Ab« 2 Nr. 1 tritt In den Pillen, 


die Besteuerung «ul Grund de» » 8 Ab« 1 II 

auf das dort genannte Vermögen beschrinkt. «toe Best.ue- 

amT^i" von £° ^ttd*“ M4 ' k Dw sta * 2 uni ’ 3 dM 
4 Im | 18 erhalten die lolgende Passung: 
aj Abs. I Zilt. 4. «): 

a) Hausrat (eloschttoBHch Wisch« und Kleidungs- 
stücke) beim Erwerb durch Parsooon der Steuerklassen I 
oder II. sosreit der Wert 20000 Deutsch« Mark nicht üher- 
steigt der Übrigen Steuerklassen, soweit der Wort 5000 
Deutsche Mark nicht Bberstelgf, 
b) Abe. I ZiH. 5. b): 

„V b| die übrigen Kunstgeaenstinde und Sammlungen, 
wert Insgesamt 20000 Deulscb« Mark 


5. Hinter dem f 18 wird der folgende i tBa neu eln- 


I 18« 

LebensTcmcherungsvertrag« bestimmt 
.terangssumme *ur Zahlung der Erb- 
soll und nach dem Tode des Verslche- 
Ftnanzamt abiuJOhren Ist, so irt dies« 
bet Feststellung des steuerpflichtigen 
regen unberücksichtigt iu lassen. 


Tod du Verricbo- 



(2) Die Vergünstigung tritt nicht 

1. die Versicherungssumme vor ' 
rungrachmer» filllg wird, oder 

Z ln dem Ubensverslcberuogsvertrag ein bestimmter Be- 
xugsbcrechtlgter genannt Ut 


23 


■--V> 


"'l 


(3) VVhn tbe amoust Iniuicd exceeds the tax corcp-Jted 
in occocdanee with. üve above Provision, the dlHerenc* 
•hall b« deemed Io ac CTM Io Ute person thu« enriched and 
tbe lax aswbsment sh all b« conectad accordingly. 

(4» The eoncesslon abaU apply ooly to Ihe extern that 
the deceascd leaves hl» (her) property to persona In Tax 
Claaaes I or II and provlded Ihe amount insured U re- 
mitier Io a Flnanxkaase vilhln oae month aller. Ihe dealh 
□I Ihe insured. The iosurance Company stall he bound 10 
rcrait ib« amount insured wiihoui dalay upoa receiving 
ootico of Ibe dealh of ihe Insured. 

AHTICLE V 
Motor Vefalcle Tax 

Th« Motor Vehlcle Tax Law ol 23 March t«3S (Reicha- 
gosetiblatt I, page 407) as amandcd and 
to the ettective dal« ol thli Uw. ts 


U follows: 


I. Sectino II I« 


icoded to read as follows: 
SPcnoN ii 
Tax Bau 


The annual lax it cocnpoled as follows lor Ihe lypes ol 
vcbides ksled below: 


Ä KES 


f3j Cberatelgt die VerMcheraagisiimme den hiernach .• 
Staoerbetrag, so lat der Unterscbiedsbgtreg 
dadurch Bereicherten xurureebnen und die Sleuerfest. 


(4 Die Vergünstigung tritt nur ein. soweit der Erblasser * 
sein Vermögen Angehörigen der Steuerklassen I oder n 
biclerläßt und die Versichern ngsscramB binnen eines Mo- 
nats nach dem Tode des Versicherungsnehmers an eine 
Fi n a ni hatsa abgelührt isL Das Veislcberungsunternehmen 
Ul verpflichtet. sobald es von dem Tode des Versiehe- 
rungsnehmers Kenntnis erhalten bat. unverzüglich ülo Ab- 
löhrung der Versicherungssumme zu veranlassen- 

ABTIKEL V 
Kralllahrieugslciier 

Das Kraltfahtraogsleurrgcseti vom 23. Min 1935 (Reichs- 
geseublati I, S. 407) in der Fassung, die sich aus den bis 
ium Inkrafttreten dieses Gesetzes eriolglen Änderungen 
und Ergänzungen ergibt wird wie folgt geändert: 

/I. * II erhält folgende Fassung: 

• II 

SteuaraaU 

Die Jahressleoer beträgt für: 


)■ <c 


>ToU 


£r 

.Ä 

T.U d*voi 


u,n. 


I) MolaiMcyclea 
aod titcycles 




DtuUcS« 

~*r« 


l| Zw»- ur»j 
Dieuadkisn- 


12— 


li— 


Jl Tisctors wlilwoul 


kraftwagaa 
3) Z^a-dlM ■ 


lor Uiwlag «ahlclcs 

ott public Highways — 

4| All elh» ■ahlclM 

iictudlag oo.or 


10— 


10— 


4) eil* i 


trucks ol aa rapty 
-elght iDgan. 
OewIcOl) up to 
7400 kg 
-»"Jhl o.*r 
2400 kg 


45- 


11— 


S) T lallen aod seal- 
trsllsra bsrassied 
to mechsalcal 
UacUoe vobiclee 20.— 


2400 k« 




2 Sectlon 13 la emeoded to read as luUows: 

SECTION 13 

Tax Fayment 

|1) The tax Ls payable ln ad van ca tot U>« perlod o I one 
year. 

(2) Tbe tax may also b« pald lor perlods ot tlx monlhs. 
three monlhs or one month. In such cases the tax sh all 
amount to: 

1) HaU the annual tax, when payment 1s made baUyearly, 

2) A fourth ol the annual tax. when payment U made 
quarterlyi 

3) One twellth ol the annual tax. when payment la ms de 


2 » 13 erhält lolgesde Fassung 
I U 

Entrichtung der Steuer , . 

(1) Die Steuer Ist Jeweils für die Dauer eines Jahres bn 
voraus zu entrichten. 

(2) Die Steuer darf auch fix die Dauer eine* Halbjahres, 
eines Vierteljahres oder eines Monats entrichtet werden. 
Die Steuer beträgt In diesen Fällen: 

ij) wwjQ|ria halbjährlich entrichtet wird, die HäJIte d«r 
^ 2) wenn sie vierteljährlich entrichtet wird, ein Viertel der 
3) wenn sie monatlich entrichtet wird, ein Zwölftel der -J 


V 


7 


» 

J t. Ml" 


«eh -ij 
rag 


-blas««r 

oder n 

es Mo- 
id «Ine 
jehmen 
trslche- 
Ub Ab- 


Relchs- 
jen bli 
jungen 



I- 


ijshlMi 

«erden. 

Ite der 

rlnl dV 

lei dv 


<31 In die C«»i _ref«rr*d to ln paragreph 


(2). e nutbuge 

«hall ba bnpoicd. The luicharge 

1J 3 peicent ln the cas« of half-ysaiiy payment: 

2} 6 paicent ln tb« cm« of quarleriy payment 
3) 8 peicent in Ihe caie of monthly payment 

(4) ln compoling Ihe lax. a monih already »tarted ihaU 
be conaldeied a full monih. ln any 
sorchargej »hall be pald foi at least one monih. . 

(5) The minimum tax »hall b« ln any caae 5 

Maiks. 

ARTIC1E VI 

Capital Transactlon Tax (KapHalverkehrss teuer) 
and Ne^otlable Instrument Tax (Wecbselsleuer) 

SECTION I 

Re-totroductlon of tbe Capital TraasarUoas Tax and Iba 
NcgolUblr Instrument Tax 
The Provision of SecUon 14. paragraph («I. of th« 
Vereinfachungs-Verordnung of 14 

geietiblall I. pag« 202) 

Ihe Capital 


19*4 


U bcrewtlh 


ti 


SECTION 1 

Balslng of U»e Tax Batet of Ute Capital 

and Ihe NegoUablo In.lnimeal Tax 


Transactlon» 
tt i. pag* 10») 


Tbe tax rate« 

<a) ln Sactlon» 9. 15 and 22 ol Ihe Capital 
Tax Uvr of 16 October 1934 (Ralch»g«MtzbU«t 
and 

(b) In Sectton 8. paiag.eph Ml ol ihe Neootiahle loetro- 
ment Tex Uw of 2 September 1935 (RekbsgeeeUbJelt I. 
paga 1127) 

are eeeh raMed by 50 percent 

ARTICLE VII 
Yax on Tobacco 

SECTION I 


(3) ln den Fällen du Absatx 2 wird ein Aufgeld erhoben 
Das Aulgekl betragt: 

I) bei halbjährlicher Entrichtung drei vom Hundert. 

2} bei vierteljährlicher Entrichtung sechs vom Hundert, 

3) bei monatlicher Entrichtung acht vom Hundert. 

(4) Bel Berechnung der Steuer gilt ein angelangener Mo- 
nat als ganzer Monati ln Jedem Fall Ul die Steuer |elo- 
schlleSlich Aulgeld) mindesten» für einen Monat xu eot- 


Die 


as 1t 


Tax 


thl. Uw U 


The Tobacco Tex Uw of l April 1939 as 
■upplsmanisd up.to the affective dale of 
omended and supplemented as follows, 

i ÄHwi* 1 SS“ 1 p *‘*° , * ph '■ M 04 ,,pl * c *’ 1 *7 

The tax reU Ui 

A. for cigara 5« percent ol tbe retaü prlce, 

B. for clgar.ttes 70 percent of the retail price. 

C for Ena cut smoklng tobacco (Feinschnitt) 60 percent of 
tbe retail prlce i 

D. for smoklng tobacco other then Feinschnitt (plpe tobacco) 
*0 percent of the retail pricei 

E. for chewtng tobacco 30 percent of the reUll price, 

F. for snuff 40 percent of tb« retail prlce. 

(b) lo SecHon 3 the followlng new peregreph 2 shall b* 
loserlad: 

Th« Dtrector of the Department for Plnanca U authorlxed 
to Qx the prlce claues for tobacco products. 

(c) The former paragraph 2 of SecUon 3 
Paragraph 3 and Shell read es foüows: 

In cases of doubl th« Director of the Department for 
Plnance may delenntne In whicb ol the 
ln paregreph 1 special types of tobacco products 
laxad 

(2) SecUon 8, paragraph 3 shall b« replaced by »ha follow- 
ing text: 

Wben establlshlng the retail price of tobacco 
producer shall be bound by U 
pursuant to Ihe eulhorixaüou 
Where the retail prke has be« 

Provision, the tax sbell be 
next higher retaü prlce lUtcd. 

(3) SecUon 17 »hall b« rcpUccd by Ihe foüowtng text: 
Th. tax 1s 7 Deutsch« Marks for 1,000 d garett« paper 

w rappe rs (HueUen. Bleettchea) 



(5) Die Mindest» teuer beträgt in jedem Fa» fünf Deutsche 
Mark. . 

ARTIKEL VI 
Kaptlalsleuer 
und Wechselstelle« 

• 1 

Wiedererhebung der KaplUlvetkehrstteoer 
und du Wechselsteuer 

des § 14 Abs. t der Steuer Vereinfachung»- 
14. September 1944 (Rel-hsgeseUhlatt I. 
S. 202) Wird, soweit sie di« Kapilalverkebissteuer und die 
Wechsels teuer betrifft, aufgehoben. , 

• 2 

Erhöhung der StesierstUe der Kapital verkehrssteuer und 
dar Wechselsteuet 

DU S teuer»* tie 

(«) ln || 0. 15 und 22 de» KspUalrerkehrssteuergeselze» 
vom I«. Oktober 1B34 fRelchsgesctxblett L S. 1058) und 
(b) In | 8 Ab». I de« Wechselsteuergesatre» vom 2. Sep 
Umber 1935 (RekhsgeseUbUtt L S. 1127) 
werden um )e 50 vom Hundert erhöht 
ARTIKEL Vn 
Tabaksteuer 

I I 

Das Tabak »teuergoset* vom 4. April 1939 (Rolcbsoosotz- 
blatt I. S. 721) l« der Fassung, dla »Ich «u» den bis iiuo 
lokrafttieteo diese« Gesetzes erfolgten Änderungen und Br- 
gänxuagca ergibt, wird wie folgt geändert und ergänxt: 

(1) (e) | 3 Ab«. I wird durch dl« folgende FasArng erneut. 
Di« Steuer beträgt: 

A. für Zigarren 56 Prot ent de« Jaolnverkaufsprelses, 

B. für Zlgarettaa 70 Prount des Klelnvarkaufsprelses, 

C fOr f«ingeschnJlten«n Raochtabak (FelnsebnJIl) 60 Proxenl 
des Klelnverkaulspurtses. 

D. für anderen Rauchtabak als Feinschnitt (Pfeifentabak) 

50 Prozent de» Klalnrerkeulsprel»««. 

E. für Kautabak 30 Proienl «tot K3elnverkauUprel»«s, 

F. für Schnupftabak 40 Prozent des Kielnveikeufsprelte». 
(b) faa | 3 wird der folgende neue Ab». 2 eingefOgl: 

„Der Direktor der Verwaltung für Plnanren wird ermäch- 
tigt. «Oe Preisklassen für die TebäkerxeugnUsc fcitzulcgcn." 

(C) Dar bisherige Ab». 2 des « 3 wird Ab*. 3 und erhält 

..Dar Dtreklor dar Verwaltung für Finanzen kann In 
Zweifelsfällen bestimmen. Io welcher Abteilung des Abs. 1 
Tabmkerzeugnl»»# von besonderer Arl xu verileuern sind." 

(2) | • Abs. 3 wird durch dla folgende Fassung ersetzt: 
..Bei der Bestimmung des Kleinverkeufsprelse» für Tabak- 

erzeognisse ist der Hersteller verpflichtet. die Preisklassen, 
die auf Grund der Ermächtigung des § 3 Abs. 3 festgelegt 
einruhalten. Ist entgogon dieser Vorschrift ein un- 
rkaulspreis bestimmt worden, so wird der 
der nächsthöher« vorgesehene Kleinver- 
le gelegt" 

(3) | 17 wird durch dl« folgend« Fassung ersetzt: 

Dla Steuer beträgt 7—- Deutsch« Mark für 1000 Stück 
Zlgarettoobhllen (Hülsen. Blättchen). 
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(41 A/lex Section 28. ander the heading "5 Tabeksteuer- 
Uger", the followlog new Section »hall be inserted: 

section 2a* 

Por di« »torage of eigen in band, bonded warebouses 
may bc approved under further Provision* lo be made bv 
Ihe Dircctor of the Department for Financc. 

(5) In Sectloo 30 and 35 the .mannt of JIM 430— " 
»hall in Mcb ca»e be replaced by the amount of "Deutsch* 
Mark» WO—." 

(6) In SecUon 38 the amount of "RM 140.—" »hall be re- 
placed by the amount of “Deutsche Marks 200.—.- . 

(7) In Section 63, Paragraph !. Ihe amount ot TtM 5.000—" 
(lonrarly RM 825— | (ball be replaced by the amount ot 
"Deutsche Mark» 2000.—." The amount ot UM 2500.—- 
(formerly RM 275.-) »hall be replaced by tba amount ot 
"Deutsche Marks 1.000.—." 

SECTION 2 

Tobacco growars who*e area ot tobacco cultivadon doea 
not rxceed 50 »quara niatrea and who do not pay Ux ob tha 
tobacco crop according to IU welght and who have morc 
than 15 plant» »hall pay a tax according to ihe lollowiag 

ratest 

Front 16 to 50 plant» Denttche Markt IX— per year 

From 51 lo 100 plant* Deutsche Marks 24— per year 

Ftont 101 lo 150 plant» Deutsche Mark» 3A— per year 

From 151 lo 2C0 plant» Deuliche Mark* 46— per year 

SECTION S 

In all casa» In whlch powert «ne conferred ob the 
Relchsmlnistar ot Flnance by the provtilon» ol ihe Tobacco 
Tex Uw. auch power» »hall be exeretted by ihe Direktor 
ol Ute Department for Flnance. 

ADTICXJE VIII 

Co*l«« Tan 

a SECTION I 
Sobject Matter ol Tex 

(1) Tbere »ball be trapoeed a Ux (coflee tax) ob coflee 
The coflee luttu exclte Ui withln the meeniag ol tha 
Rolchsabgabeoordnuag. 

(2) Coflee wlthla Ute maanlng ot pexegreph I .hall com- 
prlie all product» feUiog withln No. 6) of Ihe Customs 
Tarif! (Cuilom* TertB Uw of 25 Deccmber 1002 Reich» 

K etiblatl, page 303) aa amended and «upplemeoied ob to 
affacuve dato ol Ihls Uw. 

(3) In caia» of doubl the Dlrector of Ihe Department for 
Flnance U authorlzsd lo d*6ne more piecUely Ihe rang* 
ol product* »ub|*ct to Ute coflee tu. 

(4) Th# Ux on coflee ahaU be mlUctod In addltlon lo (he 
duly Utereon. 

SECTION 2 
Tax Rate« 

(1) The Ui on producU felllog withln paregraph I ol 
No. 61 ol Ute Cuttom» Tai ID is 30 Deutsche Marks per l kilo- 
gram and on the product* fallfng withln peragraph 2 of 
No. 61 ol Ui# Cuttoms Tarlfl 1» 54 Deutsch* Merk* per 
I kilogram. 

(2) The Dlrector of the Department for Flnance Is 
authorized to fix Ux rate» for producU coo.lstina of a 
mix tute of other materUU and coflee or whlch cooslst of 
exlracls of coflee. Such Ux rate* »hall be Oxed ln propor- 
Uoa lo Ihe quantttlee ol coflee used In the manulactare ol 
»uch mlxtures or exnacts. 

SECnON 3 
Collection Procedura 

The Provision» reUtlng lo customt duUee shaU apply 
muUU» mutendls to the coflee Ux ln respect of matter» 
concemlng: Uie esiahllshmeol of the t» debt. the debtor 
of the lax. Ute date on whlch Uie Ux becomee dar. coilee- 
Uon of Uie ux. the retuxn. Ute Ux xssnssment. the po»t- 
ponemenl ol payment, the personal lUbility and lUbUlty In 
rem, the Ux «uperrUlon. Uie penal Provision*, and the free 
zone». 


(4) Hinter I 28 ist unter der Überschrift „J. Tabaksteuer 
lager" folgender neuer f einxofflgen: 

| 28a 

Zur Lagerung onveriteuertex Zigarren können Slcuerlaga; 
nach n Iberer Bestimmung de» Direktors der Verwaltung fü, 
Finanzen bewilligt werden. 

(5) ln den 41 3! und 35 ist jeweils „430.— RM" zu sr. 
setzen durch „550— Deutsche Mark". 

f6) Im 4 38 Ist „140. — RM" zu ersetzen durch „200.— 
Deutsch« Mart-, 

17) Im 4 63 Abt. I Ist zu enetzem 

.5000— RM" (früher 825.— RM) durch „2000.— DnuUch, 
Mark", ..2500.— RM" (früher 275— RM) durch „1MQ— 
Deutsche Mark". 

I * 

Tabakpflsnzer. die ela mit Tabak bepflanztes Feld ln einor 
G«66e von nicht mehr als 50 qm besitzen, den geernteten 
Tabak sicht nach Gewicht versteuern und mehr alt 15 Selz- 
liog* haben, «milchten Steuern nach folgenden Stlzem 
von 16 bis 50 Setzlingen: IX— Deut. ehe Mark Jihrlich. 
von 51 bis 100 Setilingan: 24— Deutsche Mark Jihrlich. 
voo 101 bis ISO Setzlingen: 36— Deutsch* Mark Jährlich, 
von 151 bl» 200 Setzlingen: 4B— Deutsche Mark jährlich. 

. » 3 

ln allen Failss, ln denen nach den Vorschrillen do* Tabak- 
■leuergesetze» dem Relehaalnlsler der Finanzen Bcfugnliae 
Obertragen worden »lod. werden diese durch den Direktor 
der Verwaltung für Pinanzen wahrgenomraon. 

ARTIKEL VIII 
Kall ««Steuer 
* * 

Steuergegenstand 

(I) Kaflee uotarliegi atnar Abgabe (Kafloesteuer). 

DU K*flee»leuer ist Verbrauchssteuer Im Sion« dar Reichs- 


(21 Kaflee im Sinne de* Abs. 1 alnd alle unter Nr. 61 de» 
Zolltarif« (ZollUrilgesetz vom 25. Dezember 1902 IReichs- 
MsetzbUtt, S. 30J| In der Fa.»ur»g. dl* »leb au» den bl» zum 
Inkrafttreten diese» Gesetz»» erfolgten Änderungen und Br- 
glnzungeo ergibt) fallenden Erzeug«!.»«. 

(3) Der Direktor der Verwaltung für Finanzen wird er- 
mlcbdgL lm Zw*l(el»l#Ue den Krel» der dar Kaff* M t*u»r 
ar teil legenden Erzeugalt»* naher zu bestimmen. 

(4) Die Kalfeeiteuer wird neben dem Elngaogiioll erhoben 

• 3 

Sleuersfltza 

(1) DU Steuer betragt für die unter Ab». I der Nr. 61 de» 
Zollurlf» tauende Erzeugnisse 30 Deutsche Muk für dal 
kgi für die unter Ab*. 2 der Nr. 61 des Zolltarif» fallenden 
Erzeugnis»* 54 Deutsche Merk für das kg. 

(2» Der Direktor der Verwaltung für Finanzen wird er- 
nichtig!, für Erzeugnis»«, die eus einem CeroUch anderer 
Slofle mit Kaflee bestehen, oder die Auizügo aus Kaflee dar- 
»teilen. Steucreitze fatttuietxen. die die bol der Hei.tel- 
lung der Gemitcha oder Auazüge verwendete KafTeemenge 


• 3 

Erbebugsveriahrea 

Bei der Kaffeesteuer Huden für die Entstehung der 
Steuerschuld und du Person des Steuerschuldners, für die 
Filtlgkeu. die Erhebung, di« Steuererklärung, die ErteUuog 
des Steuerbescheides und den Zahlungiaufschub, für dU 
persönliche und dingliche Haftung, für dl« Steuerauftkht. 
das Strafrecht und für die Freibezirko dl« Vorschriften, die 
für Zölle gelten, sinngemiü» Anwendung 


•**‘ten«r- 

Icuerlager 
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d" tu ei- 

h ..200— 

Deutsch« 

„ 1000 — 


1 ln einer 
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s IS Sea- 
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Jährlich, 
: jährlich, 
jihrlich, 
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) 
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\ 
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bl» zum 
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orb'“n. 


61 de» 
für da» 
Ölenden 

vlrd er* 
anderer 
loe dar- 
flcrstel- 
nnenge 


ng der 
für die 
rtcilung 
für dl« 
ulstcbt 
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SECTION 4 

Relundlng and Credltlag of Ibe Ta* |Dra-b»ck) 

|1) The lax sball. on applicatioo. be relunded or erediled 
in res pect of coffee whicb cen be proved io ha»e been 
re-crporled. 

(2| In ihc case ©I export ol product*. in Ibe jnanufactnre 
ot whicb cofle* ha» been used. ibe tax on the goanhty ol 
coßee to usod may be credlted. 

SECTION s 
Ta* Supervlrion 

The Director ol the Department lor Flnance »haU be 
aiithoriied IO subject to tax «upervUlOO banne** entor- 
prisa* and eslabllshment* whicb procesa or «eil eoBee lor 
the purpoee Ol profil 

SECTION 6 
S ei fet « « 

Wbeie Ihore i* good cause to «ospect Iraud In reUBon 
lo ilie cortcc tax. U »hall be lawfnl to »catch factone* and 
premlse» »ublect to Ux »upemiion a« well a» otber pro* 
ml*e» ISccUon 437 of the R*leh»abgab«n©rdnuog| 


SECTION 7 
Traniltlonal ProvUloo» 

Stock» ol coBee whlcb et the eBcctive <Ute ot feil Um 
are alroady In Itee clrcolatioo withln Cermany thaU be 
taxed at tho talet provlded ln Secüoo 2 In aceordance wlib 
regul allen» to be iMued by the Dtrector of the Depart- 
ment lor Flnance. 

ARTICLE IX 

Sccurlng Ihe Ba»ee ol Taxation 
(Inveniory) 


SECTION I 

Any pcr.on requtred to keep book» or 
IO the ptovltlon» of Seclloo» 160 end »«« ol 
abgabenordnung or the lax Uw», »hell o« the «Ule flxed lor 
ibe loventory. uke e phyelcUl in*eotorY »n accordaoc« 
wllb (he provt.lon» of SecHona 2 lo 5. The date flxed lor 
Ibe Inveniory I» the dar belore the dato ol the emneaey 
relorm. 

SECTION 2 

The loventory »hall corer the eotlre agricultural and 
forettry proporty a» weU a» thoee buslnesa a»»*t» whicb 
wer» removed Irom »och pcopecty »lace I Janaary I*» bot 
whicb. on Ibe data tlxed lor Ibe Inveniory, »Uli belong. 
withln the meaning ol Artlcle 73 ot the Reich»bewertuogs- 
ge»eU, lo the total property o I the penoo» and tbeir 
dependentt. who. on I April UM«, had a »obetantUl toteres! 
In «uch property ai ..Mitunternehmer" o» lo a Mock 
pany requlred to Uke the laventorr. 

SECTION a 


(I) The reeult. ol the loventory »hall be eel fort« tat a 
IUI. The Ult «hall be »ubdivided pursuaot to ibe provWon» 
governing Ihe drawlng up ol regulär balancc »heeU. 

(21 The butioei» aseets to be inventoried «hall be 
»eparately enUred and eccuraicly »pecUled ln the lUt 
accordlng to locallon or place ol storage. type volume. con- 
dition. origin. guaUty. quaotity. weight measure. number. 
or olher usual characteristicx- 


SECTION 4 

The Hat »ball be «igned. both by the penoo reguirod «o 
take »lock and al»o by Ihose penoo» who took ihe ln- 
veolory and dxew up ihe lieh Sach penoo» »hall certlfy 
et the end ol the 11» i that the »Utemeot* contained the rein 
wc re made by thera to the best ol thelr kaowledge and 
belief. 

SECTION S 

The penon regul red to uke Hock »ball »ubmit a copy ol 
the liit wltbin one month of the date fixed lor the io- 


I « 

StMerentattnng und StcucrvcrgOtnng 

(1) Die Steuer wird auf Antrag für KoHee erstattet ode 
vergütet, der nachweislich wieder ausgeführt worden Ist 

15 Be! der Ausfuhr von Erzeugnissen, zu deren Hersiel 
laug Kallee verwendet worden ist. kann die Steuer fü 
die verwendete Kafleemenge vergütet werden. 

4 6 

Sleaeraulslchl 

Der Direktor der Verwaltung für Finanzen wird etnUch 
tigl Betriebe und Unternehmungen, die gcwcrbsmaßli 
KaBee verarbeiten oder Umsätzen, der Sicucruulsichl x> 
unterwerten. 

* I * 

Darrtauch ungen * 

Wenn hinreichender Vexdach« besieht, «toß Kaffee« leim 
hioterzogen worden Ul, Ut die Durchsuchung von Beule 
ben und Raumen. die der Steueraulilcht unlerllegen. um 
von anderen Raumen zulksiig (« 437 der Relchsabgaben 
Ordnung). 

4 ’ 

DbergangsbesUmmungen 

Kaderbestände, die sich im Zeitpunkt de« Inkrafttreten 
dieses GctcUes bereits tm freien Verkehr des Inlande» be 
Baden, »lod Dich nJherer Bestürmung de» Direktors do 
Verwaltung für Finanzen nach den Sitzen des I 2 zu ver 
steuern. 

ARTIKEL IX 

Sicherung von Bestrurningsgrundlagcn 
(Beslundsdulnnhmr) 


* » 

Wer nach den Vorschriften der (» IM und 161 der Reich« 
abetbeaordnung oder «onii nach den Steuergo«ctzen vei 
pflichtet Ut. Bücher zu führen oder Aufzeichnungen v 
Bachen, hat euf den Stichtag der Bestandsaufnahme ein 
körperliche Be«tand»eulnahme nach Maßgabe der 4# 
Ms J dutchxulühren. SUchtag dar Bestandsaufnahme l«t de 
Tag vor den Stichtag der Währungsreform. 

I 3 

DM Bestandsaufnahme hat da« geiamle Und- und lotsl 
wirtschaftliche Vermögen und da« Betriebsvermögen »owt 
diejenigen Wirtschaftler zu umfassen. die »eit den 
I. Januar 19» eu» dle«en Votmftgen abgeschieden «ln< 
aber am Stichtag der Bestandsaufnahme noch »um Gesaml 
vermögen im Sinne daa I 73 dn R*tch»b«wcrtunp«oe**tzo 
der »er Bestandsaufnahme Verpachteten und deren Angc 
hörigen oder von Personen und deren Angehörigen ge 
hören, die am I. April 19« an die.en Vermögen ab Mil 
nehmet oder an der rar Beiiandsaulnohme vcrpfUch 
Kapitalgesellschaft weaonOich beteilig! waroo. 

4 > 


( 1 ) 

zelcbnl» 


i Ergebnis der BesUndsaufnahma Ist In einem Ver 
niederrolegcn. Da« Verzeichnis isi nach den fü 
Avlsiellung der regelmäßigen Abschlüsse geltenden Be 


(5 Die auf zunehmenden WirtschafUgOler mö»«en ln den 
Verzeichnis nach Beleganheil»- oder Ugerorl. Art. Umlanc 
Zustand. Herkunft Güte, Menge, Gewicht Maß. Anzah 
oder sonst üblichen Merkmalen aufgeglledert und genai 


4 « 

Des Verzeichnis ist außer von dem Verpflichteten voi 
n Personen zu unterschreiben, die die BeBlsndtaufnahtm 
irchgefohrt und da« Verzeichms aulaefllellt haben. Dies 

— an, Schluß des Verzeichnis*«* zu ver 

die «Urin enlhalleDen Angaben nacl 
Gewissen gemacht haben. 

4 5 

des Verzeichnisses Ut von dem Vei 
eine« Monat* nach dem Stichtag dr 


Zweitschrift 



ventory to the Finanzamt compatont for tfce 
Income or Corporation tax for seid pcrson. In the ease of 
„Mit unternehme! - ' tha lut »hall be submitied to the Ptnanx- 
•mt competenl for the uniform detonnlnatloo of profi 3 
The proYUtona of Artide 4 »hall apply to such eopy. 

SECTION • 

Any parion who, on the dats fixed for the laventory. ha* 
bu.lr«*» aseeta In hl» possession whlch to hl» kco-Iedge. 
anothar parson U reqoired to eoumerato pursuant to tba 
Provision» ln Sectioo 1 to 5 »hall be required to 
rate thls fact to Ihn competent Finanzamt «ithin tba Oma 
ltmlt lald down io Sactlon 5 glvlng the neme of tba per- 
•on required to takc stock. In the case of 


«hich ara ln Iransit oo tha data flxed for the laventory. It 
I» incumbent on Ute sendcr to make luch commmiicstion 


SECTION T 

Tha copy of the lis« to ba tubmltted 
Vision» in SacUoo 5 lbalt ba 
the mcantng of the tax law*. 

SECTION ■ 

Any penon who iotanttonally or negligcntly rtoUtaa 
tha pioviiioo» ol thi. Artlcla »hall ba puoisbabla hy Haa of 
on unllmlted amounl U tha violatlon wa» InlenUooaL tn>- 
prUormant »hall be impowd ln addltlon to the haa. In 
espoclally sarlou* cate». tha convlcted pei»oo t=«v at tha 
Mino Om« ba prohibltod frum ciarclslng hl. professloa. 
trada or branch of liade for not laaa than ooe and not 
moie than 6vc yaar». 

Sactlon 421. Paragraph 3 of tha Crlmlnal Coda »hall 
apply muten» mutandla. 

ART1CLE X 

Translllontsl Provision» on Taxe« 

TITTE I 

Income and Corporation Ta« 

SECTION I 
Assessment Feriod 


J ll Th» «uassment pariod whlch 
8, thall and on tha day prior to 


»«form. 

13» A 

currency reform and 

15) Business yrara. whlch bega; 
and tha data of currency rafonn. 
to tha data of currency rafonn. 


hegen oo I Jenoary 
tha dato of currency 


für die Veranlagung da» Var- 
Einkommen- oder Körparachaltsaleuer, bol 
n dem fdr die einheitliehe CewlnnfMtstel- 
»trag zuständigen Finanzamt etnrureichen. Auf die Zweit- 
achrlfl finden die Bestimmungen de« I 4 Anwendung. 

I * 

War Wirtschaf Ugü ler, von denen er wolfi, daD sie ein 
anderer nach den H I bl» 5 aufzunehmen verpflichtet Ist. 
am Stichtag der Bestandaufnahme ira Besitz hat. maß die» 
Bestandsaufnahme Verpflichteten 
zuständigen Finanzamt Innerhalb der in fi 5 be- 
Prlst melden. Bai Wlrtochaftogütern. die am 
Stichtag dar Bestandsaufnahme befördert werden, obliegt 
die Meldung dem Versender. 

I f 

Die rach | 5 elnrui eichende Zweitschrift das Verreich- 
nUsaa tot eine Steuererklärung lm Sinne der Steuergesetze. 

♦ • 

War vorsätzlich oder fahriltsig den Vorschriften dieses 
Artikal» xuwldarhandelt. wird mit Geldstrafe ln unbe- 
schränkter Höbe bestraft lm P«n« das Vorrat»». Ist neben 
de» Geldstrafe auf Gefängnisstrafe ru eikennen. In beson- 
der* schweren Fällen kann luglslch auf ein Verbot der 
Ausübung des Bend«, Cewerbe» oder Gewerbarwalges auf 
die Dsuar von mindestens einem Jahr, höchstens fünf Jab- 
m erkannt weiden. » 421 Ab«. 2 des Strafgesetzbuches 
Bodat entsprechend Anwendung. 

ARTIKEL X 

Menet Überleitung 

ABSCHNITT I 

Einkommen- and Körpern haiu»l<>ut>r 

I I 

Veianlagungszeltraua 

(I) Der Veranlaguogsiel träum, der am I. Januar 1048 


bat 


am Tag» vor 


Stichtag dar Wäh- 


»nt pariod 
»hall ekln 


II Dacasnber 1048. 

twe«, | Jaauary 1048 
end on tha day prior 


31. Doxam- 


5 ol tba 


SECTION 3 

Final Surrey of Property 

(1) Taxpeyars whos« proflts ara calculated pursusnt 
Sectloo 4, paragrapb (l|. or pursuaot Io Sec 

Income Ta* Uw Shell be requlred to draw u r 

vey of property (final betone» sheel) oo the day prior to 
the data of currency reform. 

(2) The Provision« of the Income Tax Uw »hall apply 
for the purpos« of valuatloo. 

SECTION 3 

. Inmal Sarvey of Property 

(1) Taxpayers who ara regal red lo draw up a survey of 
property pursitanl to Sectloo 2 «hall draw up an tnlU» J 
survey of property (transltiooal balance abeet) as on the 
dato of currency reform for tha purpoee of advaoee pay- 
ment». 


(2) Th« followlng rulcs »hall apply wilh 


to valua- 


1) Business asiots for whlch r 
vorslon ls provlded hy currency 
at tholr value a/ter con Version. 

2) Business assats whlch hav* bat 
duc»d artet 8 May 1945 »hall not be 
vahies. 


Statutory rate of 
reform thall be e&l 


procured or p rö- 
tere« at 


IH Vom Stichtag de» Wihningereform bis 
b «« 1*44 läuft ein neuer Veiantogongsraiuaum. 

(31 Wirtschaftsjahr«. die zwischen dam I. Januar 1948 
und dem Stichtag der Währungsreform begonnen haben, 
enden am Tag vor dom Stichtag der Währungsreform. 

I 2 

Schl uHvermÖgen (Ober siebt 

(I) Steuerpflichtige, deren Gewinn nach * 4 Ab« 1 oder 
nach I 5 de. Einkommensteuergesetzes ermittelt wird, sind 
verpflichtet, auf den Tag vor dem Stichtag dar Währung». 
mtoUarn** SchIuß,,rm6ff#M0b * r *‘ chl (ScMußbUen«) auf- 

hoSnttlto^rJ^Saa 1 * 9 ®* 1 ‘“ **** Vor * chrif, «‘ Ein- 

I • 

AetongsvermögeD» Obersicht 

(1) Steuerpflichtige, die «ine Vermögcnsflberslcht nach 
» 2 anfzustelleo haben. müssen auf den Stichrag der Wäh- 
rungsreform 10» Zweck« dar Vorauszahlungen eino An- 
langsvermögensübersicfct (trbexlaltungsbUanx) aufsteUen. 

(2) PO» die Bewertung gilt folgendes: 

I) Wirtschaf tsgüter. Nr die durch die Währungsreform 
ein gesetzliche* U-orechnungsveihlltnU bestimmt Ist, sind 
mit den umgerechneton Werten anrusetzem 

2J Wirtschaf togO tor. dis neck dem R Mal 1945 anga- 
schafft oder heigestellt worden sind, dürfen nicht zu über- 
höhten Warten 
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• V' 


(«1 Th« lncom* recclvcd du ring the perlod from th* date 
of cunoncy refonn to 31 Juty 19« »hall b« multipiied by 
ninc loi the calculatlon ol tho payment oo eecouot to ba 
madc on 10 August 19« Tbc emount Of th« lax resulting 
hum the annual incomn tax fable for th« multlplled locom* 
shaU be divlded by twdvo. 

SECTION > 

Declaration ol Advance Payment» 

The taxpayer shaU. when be mak«s th« advanc« pay- 
ment, Dl« a declaration oi advance payment Io which be 
elf calculata Ihe advance payment. 


hlmyel 


ECnON 0 


Declaration ol 

The Uxpayer »hall, when ho makcs the paymeot oo 
account Uue on 10 August 19«. ßle a deelaiaUon ln which 
he shaU hlmself calculate the payment oo account 

, SBCTION IO 

r.crapüoB Iroa LlabUlty lo File DccUrstioa* 

(l| The followtng persons shaU be exempt Iran the Obli- 
gation lo lila 

I) a declatallon ol advance payment (Sectlon S)i 

•2) a dedaraDon of payment on account (Secllon 9), 

(«I Tnxpayori who ara ciempt from advanc« payment» 
puituanl lo Sectlon 5, paragraph (4)t 

|b) Farmers and foraster» who do not keep records and 
who ara to ba taxed eccordlng to average tele*, provlded 
(bat Incom* not darivad from agrlculluie and foreatry is 
not «xpectad to excaed 300 Deutsch# Marks durtng ih# 
asaessment parlodi 

|e( Toxpayar» whose ion« dld not «xceed 1.000 
Denttcba Marks durtog the i sessment peilod. 

(2) The Uxpayer* referred n la paragiaph (l| 

■ dedarstlon wlthln the mee ag of paragrapfc III U 
Bcelly reguesud by the Firn tarnt to do *o. 

SBCT JN II 
Wege Ten 

Tb# etnployer »hall, not later Uun the fUth dey followlng 
the. and of tho wage lat peilod In guaetlon, 
opp'ropriau Flnaoikassa lo on* »um 1ha wage ta* which 
he hai deducl«d sine# th# dat* of currency rcform. Wh» re 
tha wage tex perlod I» lea» than ona calendar we«k. Iba 
wage Ux wlthheld shall be remlited not Ulet than tbe 
Wednesdey of Ih* weok followlng the Uit weg* paymeot 

TITLE II 

Tnrnover Th 

SECTION 12 


SeeUon I shall apply to th# essetsment of the 
ovcr tax. 

SECTION II 

Perlod oi Advanc* Payments 

The flr*t pariod ol advanc« payment* alter 
refonn »hall bcgin oo the dale of currency r«form 
end on the last day of the month In which thi 
corrcncy refonn fall*. As fron» Ulis date. the perlod 
advance payments shall be the calendar month. 


the data ol 


SECTION 1« 

Obligation to Make Advance 

to the Finanzamt 
followlng the pariod 

of advance payment. 

(2| Taxpayers wbose advanc* payments tot the period of 
advance payments do not cxceed 2 Deutsch* Marks «re 
exempt Irom the Obligation ti 


(I) Advance payments shall ba 
not later than Ute lOth of th« mo 


(4) Fti dU Berechnung dor am 10. August 1948 zu lei- ' 
stetden Abschlagszahlung ist das ln der Zelt vom Stichtag 
der Währungsreform bis zum 31. Juli 19« bezogene Ein- 
kommen mit neue zu vervielfachen. Der Sleuerbetiag, des... 
vicb aus der JahreselnkommcnstcucrlebeUe für dat verviel- 
fachte Einkommen ergibt. Ist durch zwöU zu (eilen. 

* • 

Vota bi zahl nngserkUrun gen . 

Der Steuerpflichtige hat glelchieltlg mit der Vorauszah- 
lung eine Vorauszahlungserkläiung abzugeben, in der er 
die Vorauszahlung selbst zu berechnen bat. 

I • 

Erklärung zur Abschlag» zahl OB fl 

Der Steuerpflichtig# hat gleichzeitig mit der am 10. Au- 
gust 1948 zu leistenden Abschlagszahlung eine Erklärung 
abzugeben. In der er die Abschlagszahlung selbsl zu be- 


bet- 

I 10 

Befreiung von der ErkllrungspOlchl 

(1) Von der Verpflichtung zur Abgabe 
l| der Vorautiahluogserhläxung (» 8) 

2) der Erklärung zur Abschlagszahlung (» g) sind befrei! 
(e) Steuerpflichtig«, dl» nach I 5 Ab*. 4 von der Vor- 
auazAhlungspfUcht befreit sind. 

(b) nach Durchschnittssitzen zu besteuernd# nlchtbueh- 
lehrende Land- und Forstwirt», deren nicht aut Land- und . 
Forstwirtschaft berührend# Einkünfte 300 Deutsch« Mark 
la Veranlagung sz»1 träum voraussichtlich nicht übersteigen. 

fc) Steuerpflichtige, deren Einkommen Im Voriusxah- 
luogti ci träum KD0 Deutsche Mark nicht überschritten hat. 


(JJ Di« In Abs. I be zeichneten Sleu*rpnichUgen sind zur 
Abgebe von Erklärungen lm Sinn* des Abs. I verpflichtet. 

Finanzamt hierzu besonder« aulgelordert 


I >1 

LohniUeer 


Der Arbeitgeber hst dl# Lohn 
“*• Sticbteg der Wlhnmgsreform eü 
ich «m fOnlien Tag. nach AbUul de« 
er« Zeitraum»! Ln »Isem Betrag an dl 


bat die Lohnsteuer, die er nadi dun 
rlnbr halten bat, spätesten! 
Jeweiligen Lohnsahlungs- 
Betrag an die zuständig« Flnanzkaasa 
Bel lohnrahlungirel träumen, die weniger Bl* 
«ln* Kalenderwoche betragen. Ist die elnbehallene Lohn- 
rag spätesten! bis zum Mittwoch der 
folgenden Woche obzutOhran. 

ABSCHNITT II 
l'msalztlcoer 


Ptr di» V, 


» n 

Vera nlaguegizrlt raum 

der Um latzs teuer gilt ft 

• H 


Der erste Vorauszahlnngsreltraum nach der Währungs- 
■gtnnt am Suchtag der Wahrung» rotonn und endet 
letzten Tag des Monat*, in den der Stichtag der 
fällt. Von diesem Zeitpunkt ab ist der 
t Vc 


* «I 

VorauszablungsplUchl 

|l| Di« VorausrAtungen sind spätestens am 10. des Mo- 
tt*. der auf de« Voranszahlongszellreum folgt, an das 

CD Steuerpflichtige, deren Vorauszahlungen Wr den Vor- 
2.— Deutsche Mark nicht übexstelgsn, 
t befreit 
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SECTION IS 


*o lM- 
> lieh tag 
oa Ein- 
ag. der 
verviel- 
L 


»uiifih- 
der er 


0. Au- 
:Unmg 
zu be- 


•elrtll: 

Vs-. 



I- und 
Mark 
eigen. 




i»r«h- 
n hat. 


•d xur 
chta«, 
irdorl 


dem 
•»len» 
ing». 
kassr 
r alt 
Lohn* 
i dar 
hren. 

c 


ingl- 

■ndet 

der 

der 


Mo- 

das 

Vor- 

igen, 


Prcllratnary Selen 

(1) Taxpayer* »bo are requlred io make advanee pay- 
ment» ln accordance wilh Sectloo 14. paregraph (1) »hall 
El* a p/ellminary return wlth Iba Finanzamt at the time 
Ihey make «hc advanee payment. The taxpayer shaü enter 
In the prellmtnary re turn such paytnenl* as he bat recelvea 
duxiog the perlod o( advanee payment* Taxpayer* vbo 
P#y the turnover tax. not accordlng io aetual payment» 
reedved (Ist-Elltoahmeo) but according Io payment* due 
(Soll-Einnahmen), »hall enter U»e amount due In the preü- 
minary return. 

(2) Taxpayers who are exempl from the obligatio* «o 
make advanee payment» pumuanl lo Sektion 14. Para- 
graph (2). are requlred lo flle prellmtnary return» only u> 
case« whsra the turnover tax lat turnover* whleh are tax- 
Iree would e.cead 2 Deutsche Mark« U tho*e Inroover* 
were »ubjeel lo laxatlon. 


| 15 

Voranmeldung 

(1) Steuerpflichtige, die nach 4 14 Ab*. 1 Vorauszahlu. 
gen ru entrichten haben, sind verpflichtet, glelchxeliig m 
der Vorauszahlung eine Voranmeldung beim Finanxaml al 
rugeben. In der Voranmeldung hat der Steuerptllchtlg« di 
Entgelte ru bezeichnen, die er im Vorausxahlungtzcitiaui 
vereinnahmt hat. Steuerpflichtige, die die Umsatzsteu« 
nicht Dach vereinnahmten Entgelten (I*t-Elnnahmen), *oi 
deren nach vereinbarten Entgelten (Soll-Elnnahmenl en 
richten, haben tn der Voranmeldung die vereinbarten En 
gelte zu bezeichnen. 

(2) Steuerpflichtige, die nach » 14 Abs. 2 von der Vo 
ausuhlungipllichl befielt sind, haben Voranmeldungen »' 
ln den Fallen abxugeben. Ln denen bei »feuerfreien l*n 
»ätzen die Um *at« teuer 2. — Deutsche Mark öbcr»teigi 
würde, wenn diese Umsatz« »teuerpfllchllg waren. 


TITLE III 

Transport Ta*. Insurance Ta*. and Eire 
Protection Ta* 


SECnON 1« 

Acroontlng F«riod« 

(11 Accountlog perlod* for the traniport tax. the ia»ura»cn 
tax and ih« Br* protection ui »hall and oo the day prior 
to the data al currency raform 
(2) Th. fir*t accountlng periods for the sald u.« alter 
currency reforra »hall begtn on the dato 0 1 currency relormi 
•hey »hall end on the dete on whleh the aecouottog period* 
deilgnated ln paranreph (I) would hava ended. tf oimncy 
refonn had not Ukan pUce. 


ABT1C1F. XI 

Provlslons Repraltd 

Sechen 3 o( the Ordtnaoce on Um Amen« 
Law» of 20 August 1941 |Relch*ge*#UbUtt I. 
icpealed. 

ABTICLE XII 


of Tax 
3101 la 


Implementation 

Hie Dlrector of the Department of Ploance tot the Com- 
blned Ecooouic Area l»t euthorlzed to le«ue Racbtrrerord- 
Dungen and Verwaltungaanordnungen for tbe irapietnenie- 
tlon of the ux law* aa well aa to promulgate *»*» the 
lest of Indlviduel Ux law*. Rech «Verordnungen requtre Om 
approval of tbe Flhanca Coramittro of Um Economic Coun- 
cil and of the Plnance Committee of tbe Uenderret 


ABTICLE XIII 
EBecfUe Dal* 

|l| The Provlalona of DU* ScheduSe »hall unleea other- 
Wlse provlded to paragraph* 2 lo 5 becooe effecür. on 
the dato of currency refona- 

(2) The follcwing provlslons sbaU coae tato «Beet oo 
1 January 1949: 

the provlslons of Artlclo I. Item 12 (Sectio* 43 o» tbe 
locume Tax -Law), 

Artlcle m. 

tim Provision* of Artlcle V. Ilern 1. 

(31 The Provision» of Artlcle» I and II are to be applied 
for the aswsunent period begionlag on the date of currency 
refonn wlth the provito that 

(a) the provlslons of Aitlcl* I, Item 4. concemiag the 
carryiog lorwsnl of losse* (Sectlon 10. paregraph 1. *ob- 
paragraph 4. ol the Income Tax Law) »hall tot the flr»! Urne 
apply to those Io»*e# whleh occurred in the bu»loe»* year* 
b eg Inning alter the day ünmediatcly preceding cnnoncy 
refonn ; 

(b) tbe Provision* concerning withboldlog of uzet from 
current wage» »ball for Ute flr»t ttme be applied in the 
cm* of tuen wage* a* are paid for the period eoding alter 
Um day lmmediately preceding the currency refonn. 


ABSCHNITT III 

Belördcmngisleuer, Verslcbcrungsslcucr 
und Feoerscbufxsteuer ' 


I >9 

Abrechnung sirltriliune 

(1) Die Abtechnungtraiträam* bei der Beförderung 
»teuer. Ver*lcben>ng»*teuor und Fouerecbulxsteuer endi 
am Tage vor dem Stichtag der Währungsreform. 

(2) Die ersten Abrechnungareltriomo für die genannt« 
Stenern nach der WUmmgsrefono begloneo am SUcbti 
der Währungsreform. Sie enden mit dem Zeitpunkt. an da 
die in Ab*. I genannten Abrochnung»zelttäume bei Nlch 
etotritt der W*hniDg»refonn geendet hltlen. 

ARTIKEL XI 


Aufhebung von Bestimmungen 

| 3 der Verordnung Ober die Änderung von Steunrg 
setzen vom 20. August 1941 (Relch.g.setzblolt I. S. 51 
wird «utgehoben. 

ARTIKEL XII 
DurcblBtirung 

Der Direktor der Verwaltung für Plnanzon de* Veretnl 
ten Wirt*ch*Jt»o*blete* wird *rm»chtlgL zur Durchführet 
der Steueigeaetre Roch «Verordnungen und Verwaltung»» 
Ordnungen zu ertasten und den Wortlaut einzelner Steut 
gesetzt neu bekenntxumachen. Rechttvcrordnungen werd. 
mit Zustimmung dee Finanzausschusses de* Wirtschaft»™ 
und mit ZusUmmung de» PinanMUMcltuues doe Linde 
rat» ertasten. 

ARTIKEL XIII 
Inkrafttreten 

(1) Die Bestimmungen dletes Anhang* treten, soweit nie! 
la den Ab» 2 bl* 3 etwa» endete« bestimmt Ist. am Slichti 
der W Ihnutgiref orm In Kraft. 

(2) Am I. Januar 1949 treten to Krall 
de* Artikel» I Ziff. 12 (t 43 de* Eli 


der Artikel 01. 

die Bestimmungen de* Artikels V Zlfl. 1. 

(31 Die Bestimmungen der Artikel 1 und II sind Hlr d« 
am Stichtag der Währungsreform beginnenden Vcrai 
lagungszel träum mit der Maßgabe anzuwenden, daß 

(al die Bestimmung de* Artikel* 1 Zitf. 4 Ober den Ve 
lustvortrog (I 10 Ab». I Zitt. 4 de* Einkommensteuerg 
M*tzc*l erstmalig auf Verluste aniuweoden Ist, die In Wit 
»chaf «Jahren eo «fanden sind, die nach dem Tag vor de 
Sticblag der Währungsreform beginnen. 

(b) die Vorschriften Ober den Steuerabzug vom laufe: 
den Arbeitslohn erstmals auf den Arbeitslohn nnzuwendt 
fflr einen Lohnxahlungtzeltiaum gexablt wird, d« 
Tag vor don SUchlag der Wihnmgsrefor 



(2) Th* tu »IM of Paragraph (I) thall b« applied tot 
Ta* Claaaaa II and III wlth (ollowlng ptovlao«: 

(a) 600 Darnach* Markt of (ha annuai Incom« of aU M*- 
payar* in Ta* Claata« II and HI ahall ba U*-fraa ( 

(b) Por «ach cluld. Io raipact of wbich the Uapayer nndat 
Sactlon 32 of (ha Incom« Ta* Uw to «ntilted Io oi wtU 
oo appllcatlon ba allowad a radoctloo in Uiatlon. a further 
•am of MO Dauttcha Mark« of Iha annuai Incom« .h«U ba 
tei-fro«. 

(3) In (ha caia of Incom« op Io 3.000 Deutsch« Markt tba 
Incom« la* ibail b* compulad «ccordtoa Io Tabl* B In Iha 
caia of hlflhar Incom« Iha u* tbaU b* com put ad punuant 
Io paragrapha I and 2. 

(4) Tb« wag« la* «hall b« computed punuant Io Para- 
graph» (l| lo |3) ■ a lump tum for piofataloaal and apacUl 
aipandlluraa of 624 Daulach« Markt annually »ball ba takao 
In io conaldarotlon. 

(3) In tb« cat« of anoual wagaa up to 3.Z24 DauUcb« 
Mark«, tha annuai wag« tac thall ba compulad In accord- 
ance wltb Tabl« C. 


«tu 

tote 

• 1 

MO 

» 

tu 

11 

:u 

1» 

0(0 

11 

0» 

n 

OK 

«0 


H 

OK 

ISO 

m 

IM 

BO 

2MM0 


f2) Auf «Ha Steuerklassen II und III werdan die Steuer. 
»4 ir« dar ZJff. (I| mit den folgenden MaOgaben ange- 


(a) 000 Daulach« Mark da« Jabreteinkomment alter 
Steuer» 1 *- dw Steuarklaaaan II und Ul Melton 

(bl Mr («de» Kind. fOr da« dam Steuerpflichtigen gacnlh 
I 32 da« Sink ommeniteue rgc tot tat «ln« Steu«r«nT)*Blgunq 
m.lahl odar auf Anirao g«wlhn wird, hlelban weiter« 600 
Daulach« Mark daa Jahreseinkommens «tcruerfroL 
(31 Bat Einkommen bla 3000 Deut.cha Mark Ul dla Ein- 


»kommen bla 3000 Daultcha Mark Ul dla Ein- 
■r nach <U« Taball« B ru ermitteln. Bel höheren 
Ul dla Steuer nach den ZlfT I und 2 *u */- 


|4| DU Lohntleuer tomiBt eich nach dan ZlfT. 1-3 unter 
BarOck «Ich llgung eine« Pauschalbetrages für Warbung»- 
hotten und Sonderausgaben von 624 DeuUcbe Merk Jihrllch. 

(S) Bai Jahtealöbneo bte 5224 Deut »ehe Mark Ul dla 
Jahrutlohn» teuer nach dar TabeUe C *u ennltteJn. 


TABLE B 


TABELLE B 

Heuer auf Elakomraen 


(4) The prorisfont of Arlkle IV ahall be applied to gaint 
for whlch tbe ta* llabUlry erlsas aller 31 Dacember I84& 

(5) Tb« provlalona ol Artlcle VII thall cooe lato eflect 
ob I Dacemtor 1940. 

APPENDIX 

lo Artlc!« I. Ilcau 8 and 10 

(Sac Hont 32 and 39 of the Income Ta* Uw) 

BASIC TABLE A. 

(I) Tbe amount of incom« tax for T«* Clatt I thall b« 
a* followi: 


(4| Die Bextfanmungcn <tea Arlkel* IV finden auf Er- 
werbe Anwendung, für die die Steuerschuld nach dem 
31. Desamtor 1848 entsteht. 

(3) Am I. Dezember 194B treten (Da Bestimmungen des' ■'* 
Artikel» VII ln Kraft 

ANLAGE 

zu Artikel I ZUL 8 und I O 

IM 32 und 39 daa Elnkommenateue^esetzea) ‘ 

CTUNDTABELLE A 

(I) Die Einkommens teuer beträgt In Steuerklaaae I bei 










den 


1451—1500 
1301—1550 
1551—1600 
1601—1650 
1651— 1*0 
1701—1750 
1751— 1800 


1851—1900 

1901—1950 

1951—2000 

2001—2050 

2051—2100 

2101—2150 

2151—2200 

2201—2250 

2251—2300 

2301-2350 

2351—2400 

2401-2450 

2451—2300 

2301-2330 

2331—2600 

2601-2650 

2651-2700 

2701—2750 

2751-2600 

2801—2850 

2851—2900 

2901-2950 

2951—3000 

3001—3050 

3051—3100 

3101—3130 

3151—3300 

3201—3230 

3231-3300 

3301—3330 

3331—3400 

3401—3430 

3431—3500 

3501—3550 

3551—3600 

3801—3630 

3651-3700 

3701-3730 

3751-3600 

3801-3650 

3851—3900 

3901—3950 

3931—4000 

4001—4030 

4051—4100 

4101—4150 

4131—4200 

4201—4230 

4251—4300 

4301—4330 

4351—4400 

4401—4430 

4451—4500 

4501—4SS0 

4551—4600 

4601—4650 

4651—4700 

4701—4750 

4751—4800 

4801—4850 

4851-4900 

4901—4950 

4951—5000 


55 31 

58 34 

61 37 

64 40 

68 44 

71 41 

75 51 

78 54 

82 58 

$7 61 

92 69 

97 73 

102 77 

107 81 

112 84 

II« 87 
I» 91 
125 94 

I2S 97 
133 101 

138 104 

144 107 

153 110 

162 113 

171 11« 

180 130 

180 123 

198 128 

307 130 

216 133 

225 13« 

234 140 

243 142 

252 145 

261 153 

270 182 

282 171 

294 180 

306 189 

318 198 

330 «07 

342 216 

354 225 

366 234 

378 243 

380 252 

402 361 

414 270 


450 306 

462 318 

474 330 

486 342 

498 354 

510 366 

522 378 

534 390 

546 402 

558 41« 

573 «26 

588 438 

803 450 


6 — — 

10 — — 

14 — — 

18 — ' — 

22 — — 

28 — — 

30 - - 

34 — — 

38 — — 

42 - - 

46 — — 

50 - - 

M - - 

58 — — 

82 5 - 

64 9 — 

87 13 — 

70 17 - 

72 21 - 

73 25 - 

78 29 — 

80 32 .- 

82 35 - 

84 39 .— 

86 42 - 

88 45 - 

91 «9 — 

92 49 — 

94 50 - 

96 51 - 

98 52 — 

100 53 — 

102 54 — 

104 55 — 

106 55 — 

HO 56 — 

117 57 4 

12« 58 5 

135 58 7 

141 60 8 

153 «I 10 

162 62 II 

171 63 13 

180 72 13 

189 81 13 

198 90 13 

207 99 13 

218 108 18 

225 117 24 

234 126 30 

243 135 36 

252 144 42 

261 153 48 


1451—1500 
1501— I5S0 
1551—1600 
1601—1650 
1651—1700 
1701—17» 


1751—1800 
1801—18» 
1851—1900 
1901—19» 
1951—3000 
2001 — 20 » 
2051—2100 
2101 — 21 » 
2151-2200 
2201—2350 
2251—2300 
2301—23» 
2351—2400 
2401—24» 
2451-2500 
2» 1-25» 
2551-2800 
3601-26» 
2631-2700 
2701-27» 
2751-3000 
2801-20» 
2851-2900 
2901-29» 
2951-3000 
3001—30» 
3051-3100 
3101-31» 
3151—3200 
3201—32» 
3251—3300 
2» 1—33» 
3331—3400 
3401—34» 
3451—3900 
3901—35» 
3551-3800 


3651-3700 

3701—37» 

3751—3800 


»Jl—4000 
4001—40» 
4051—4100 
4101—41» 
4151—4200 
4201—42» 
4251—4300 
4301—43» 
4351—4400 
4401—44» 
4451—4500 
4M1— 4550 
4551—4600 
4601—46» 
4651—4700 
4701—47» 
4751—4800 


66 

70 

38 

42 

14 

10 

74 

46 

22 

77 

49 

25 

81 

52 

28 

84 

55 

31 

68 

58 

34 

92 

81 

37 

96 

6« 

40 

100 

68 

44 

108 

71 

47 

117 

75 

51 

126 

78 

54 

135 

82 

» 

144 

87 

61 

153 

92 

69 

162 

97 

73 

171 

102 

77 

180 

107 

81 

189 

112 

84 

198 

116 

87 

207 

120 

91 

21« 

12S 

94 

225 

129 

97 

234 

133 

101 

243 

138 

104 

252 

144 

107 

261 

153 

110 

270 

162 

113 

282 

171 

118 

294 

180 

120 

306 

180 

123 

318 

198 

120 

3» 

207 

IM 

342 

216 

133 

35« 

225 

IM 

366 

234 

140 

378 

243 

142 

300 

253 

145 

402 

281 

153 

414 

270 

162 

«26 

282 

171 

438 

294 

180 

4» 

306 

189 

462 

318 

198 

47« 

3» 

207 

486 

•342 

216 

«98 

354 

225 

510 

366 

234 

5Z2 

378 

243 

534 

390 

252 

548 

402 

261 

5» 

414 

270 

573 

426 

282 

588 

438 

294 

603 

4» 

306 

618 

462 

318 

613 

474 

3M 

648 

486 

342 

663 

498 

354 

678 

510 

366 

693 

522 

378 

708 

534 

»0 

723 

546 

«02 

738 

5» 

«1« 

753 

573 

'«26 

768 

588 

438 

783 

603 

4» 


6 
10 
14 
18 
22 

26 . — - 

30 — — 

34 — - 


87 13 

70 17 

72 21 

73 25 

78 29 

N 32 
82 35 

84 39 


9« M - 

98 51 - 

98 52 — 

100 53 — 

102 34 - 

104 55 — 

106 55 - 

110 56 - 

117 57 4 

126 58 5 

135 » 7 

141 60 8 

153 61 10 

182 62 II 

171 63 13 

180 72 13 

189 Bl 13 

196 BO 13 

207 » 13 

216 IW 18 

225 117 24 

234 126 30 

243 135 36 

252 144 42 

261 153 «8 

270 162 54 

282 171 63 

294 IM 72 

306 189 81 





. - TAB LE C 

(Animal Wage Tax Table lor Aon aal Wi 
5,224 Deutsch« Marks) 


Su~.rtl.— III b.1 InHOljuaa ffl. 


1375—1424 

1425—1474 

1475-1524 

1525-1574 

1575—1624 

1625—1674 

1675—1724 

1725-1774 

1775-1*24 

1*25-1*74 

1875—1924 

1925-1974 

1975-2024 


2075-2124 9f 
2125—2174 10» 

2175-2214 III 
2225-2274 12< 

2275-2334 I3i 
2325-2374 14» 

2375-2424 152 

2425-2474 162 

2475-2504 171 

2525-2574 IOC 
2375—2824 IflS 
2625—2874 IM 
3675—2734 207 

2725—2774 216 

2775—2*34 223 

2*25-2*74 234 

2875-2924 343 

2025-2974 232 

2975—3024 281 

3025-3074 270 

3075—3124 282 

3125—3174 294 

3175—3224 306 

3225—3274 318 

3275-3324 330 

3325-3374 342 

3375-3424 354 

3425—3474 306 

3475—3534 378 

3525-3574 390 

3575—3024 402 

3625—3674 414 

3675—3724 426 

3725-3774 438 

3775-3824 450 

3825—3874 462 

3875—3924 474 

3925-3974 486 

3975—4024 4» 

4025-4074 510 

4075—4124 522 

4125—4174 534 

4175—4224 546 

4225—4274 558 

4275—4324 573 

4325—4374 588 

4375-4424 603 


144 

107 

153 

110 

162 

113 














*42 5—4*74 618 462 

4475—4524 633 <74 

4525—4574 648 '4M 

4575—4624 663 <96 

4625—4674 678 510 

4675—4724 683 522 

4725—4774 708 534 

4775—4824 713 546 

4825—4874 738 558 

4875—4324 753 573 

4925—4974 768 588 

4975-5024 783 603 

5025-5874 796 618 

5075-5124 813 633 

5125—5174 828 648 

5175-5224 843 663 


MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTBOLIGEB1ET 

Verordnung Nr. 31 

Gerichte der Amerikanischen Militärregierung 
ln Deutschland 


. MILITARY GOVERNMENT— CEBMANT 
UNITED STATES ABEA OF CONTROL 

Ordinance No. 31 

United Stales MlllUry Government Courts 
lor Germany 

PART I 

Creation ol the Courts 

ABTIC IB I 
Jodlda! Syst« 

A .y.tem of court» it beieby eiUbll.bed lor the Untied 
State. Are« ol Control ol Carmany. whlch tann U de&nad 
st compriBlnv Uro Laeoder ol Bsv.rU. trsrnso. Hmn, Wuert- 
IvDibsrQ-Bsdsn. and tba United Sut*i S«tor Ol Berti* Tb« 
court. .0 erssted ihsU b* known u UslUd Sut» Military 
Government Court. tor Ceimany. 

PART II 

Organization ol Ihe Court. 

ABT1CLE 2 


TEIL II 

Gerlcht.organlsatlon 


ARTIKEL 2 
Gariddibadrb. 

In dem staeriksnltcbea Konlrollgebiet werden hiermit die 
Igcndcn GerichUberlrke erricbUt: 

Enter GerichUbezlrtt: umfaß! du Lud Bremen; 

Zweiter CerichUbciirfc: umlaßt deo amerikanischen Sek- 


The Inllowiog JudlcUl dHtrictt «re beieby 
wlthln the United SUle. Ares ol Control; 

Flnl JsdlcUl DUtrlct: comprUad ol Land Bre 

Sec» ad Judlclsl DUtrlct: comprUed ol the l 
Sector ot Berlin.- 

Tblrd Judlclsl DUtrlct: comprUed ol Krelro 
denkopf. DUlkreU. Eschwege. Frankenberg, F 
berg- Fulda. Gleuen, Herstold. Hofgeismar. Hü. 
Laulerbach. Marburg. MeUangen. Oberlahnkrei* 
Waldeck. Wetilar. WlQenbausen. WoUbegen. 


leriehUbeiii*: umfaBt die KreU« Al.teld, Biodon- 
irei^ Escbwege. Franken borg, Frlttlar-Homborg. 
Ben. Hei (leid. Holgei.mar, Hunfcld. Kanal. Lau- 
4atburg, MeUungen. ObeilahnkreU. Rotenburg, 
WettJar, Wltseahauun. WoUhagen, Ziegenhain, 


lor Gertdit.bexMc: umlaBt die KreU* Berg.lraBe. 
ea Dann.tedt, Diebura, Erbach. FiankfurL Filed- 
UlnbauMn. GroBgersu. Hanau, Limburg, Malnlaunus, 
unu«. Oflenbach. Rhoingau. Schlochtern. Untertaunus, 
n. Wiesbaden, rtrotlicb im Land Heuern 

ler Gerlcbubetirk: umlaBt die Kreise Bruchsal, 
. Heidelberg. Hellbronn, Karlsruhe. Künxelsau. Mann- 
Mcrgcnthenn. Mosbach. Ohringen. Plonhetm, Sin»- 
Tacbcrbischofsbcim. Vaihingen, stattlich tm Land 


Obertaunus. Oflenbach. Rh 
Usingen, Wie.bsdeo. all i 
Fllth JudlcUl DUtrlct: 
Buchen. Haidclberg. Ht 
Mannheim. Mergentheim. 
Sinsheim, Tauber bticholl 
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51x0» Jodlern Dis tri et: comprlsed of Kreis* Ae!» Beck- 
nang. Boobltagen. Crailsheim. Esslingen. Gmcand. Ha!!. Kei- 
denhelm, Go*pplngco, Leonberg. Ludwigsburg. Nuerttagea. 
Stuttgart, Ulm, Waiblingen, all in Land Wuerllemberg- 
B adern 

Sevenlh Jadldal Dtstrlct: comprlsed of Krals« Augsburg. 
D Illingen. Donau woerth. Puesseo. Guaazburg. IDartissea. Kaui- 
beuren, Kempten, Krumbach, Markt-Ober dort. Memmingen. 
Mlrdalhaim. Neuburg, Neu-Ulm. Noerdltogen. Schwab- 
muenehen. Sonthofen. Wertingen. all in Land Bavaria, 

Elgha JudlcUl Dlslrtct: comprlsed of Krals« Aibling. 
Al chach, Altoetting, Berchtesgaden. Dachau. Ebexsberg. 
Erding. Preising. P riedberg. Fuerstenfeldbruck. Canniseh- 
Parlenkircheo. Ingolstadt, landsberg, laufen. Miesbach. 
Müebldorf, Moeochen, Pfaffenhofen. Rostnheun. Schongau. 
Schrohanhansan, Slatnberg. Tocls. Traunstein. Wasserburg, 
Wcllhelm. Wolfratsbausen. aU In Und Bavaria, 

Nlnth Judldal Dlstrtct: comprlsed of Kreis« Amberg. 
Beilngrics. Bogan, Burglengenfeld. Chan». Deggendorf. Dtagol- 
fing. Eggenfeiden. Eschanbach. Crafanau. Griesbach. Kelhexm. 
Kemna th. KoeUUng. Lendao. Landshut. Mainburg. Maller* 
dort, Nabburg, Neumarkt. Neueburg. Oberviech lach. Pars- 
barg, Pastau, Pfarrkirche». Regeo. Regeosbutg. Rledenburg. 
Rodlng, Rouenburg. Straubing, Suhbaeh. Tirschenreuth. 
Vlachtach, Vllsblburg, VUshofen. Vobensuause. Wald- 
muenchen. VfÜM M—Ilft Wegscheid. Wolfsteln. «11 U 
Land Bavaria, 

Tanth JudlcUl DUtrtct: comprlsed of Kreise Ansbach. 
Bamberg, Bayreuth. Coburg. DinkeUbuehl. Ebern» innstadt. 
Elchs taett. Erlangen. Feucht-.ogen, Fotchhelm. Fuarlh. 
-Günzenhausen, Hersbruck. Hilperts lein. Hoechstsdt. Hof. 


Sechster GericMsbexlrk: umfaßt die Kreise Aalen. Back- 
nang. Böblingen, Crailsheim. Eßlingen. Gmünd. HaU. HeL 
denbela. Göppingen. UonbeTg. Ludwigsburg. Nürtingen. 
Stuttgart. Ulm. Waiblingen. sämtlich im Land Württembaig- 

Sie beete» Certditsbczbk: umfaßt dl« Kreise Augsburg, 
Dill ln gen. Donauwörth, Püssea, Günzberg, Illertlssen, Kauf- 
beoron. Kempten, Krombach, Markt Oberdorf, Memmingen. 
Mindslhcim. Neuburg, Neu-Ulm, Nördllngen, Schwabmün- 
eben, Sonthofen, Werüngen. sämtlich tm Land Bayerni 


Achter Gertchtsbexirk: umfaßt die Kreis« Aibling, Aicbach, 
Altötüng. Berchtesgaden, Dachau. Ebersberg, Erding, Frel- 
slng. Friedberg. Fürsunfeldbruck. Garmisch-Partenkirchen, 
Ingolstadt. Lnodsberg. Laufen. Mlesboch, MüHtforf. Mün- 
chen, Plaffcnhofeu. Roseshelm, Schongau, Schrobenhauson. 
Sumbarg. Tölz. Tiaunsteln, Wasserburg, Wellhelm, Wolf- 
ratsbauseo. sinnlich tm Und Bayemi 
Neuster Cerichtibazilk: umfaßt die Kreise Amberg, Belln- 
gries. Bogen. Burglengenfeld. Cham, Deggendorf. Dingolflng, 
Eggenfeiden. Eschcnbsch. Grafenau, Griesbach, Kalhalm, 
Kemnath. Kötxting. Landau. Landshut. Mainburg, Maliers- 
dort, Nabburg, Neumarkt. Neunburg, Obervlechtach. Pars- 
berg. Psttau, Pfarrkirchen. Ragen. Regensbutg. Rledenburg, 
Rodmg. Rottonburg, Straubing, Sulzbach, Tirschenreuth. 
Vtachtach, Vllsblburg. Vilsbofan. Vohsnstrauß, Wald- 
Dünchca. Wcldcn-Naustadt Wagscheid. Wöllstein. sämtlich 
im Land Bayer«; 


Kronacb, Kutmbach. Lauf, UchtaofaU. Muanchbarg. Nalla. 
Neustadl Nuamharg, Offeohetm. Pegnitz. Rahau. Schetafeld. 
Schwabach. Stadtsteinach. StaBelsteln. Walssanburg. Wua- 
sladel, all ln Und Bavaria, 

Flsvanth JadlcUl Dlslrtct: comprfsed of Kreis# Alransu. 
Asch affen bürg. Bniecktnau, Eben». Camuandan. Garolx- 
hofan. Haramalburg, Hassfuxl Hofhalm, KarUtadl Klsalngeo. 
Kitzligen, Koanlgsholan, Lohr. Matkthaldaofsld. MaHrieh- 
■Udt. Miltenberg, Naustadt. Obarohurg, Ochstnfurt. Schwel a- 
furt, Wucnburg. all In Land Bavaria. 


Zekatc Gcrichtsbrrlrk: umfaßt dl« Kreise Ansbach, Barn- 
k*rg. Bayieuth, Coburg, Dinkalsbühl, Ebermannsudt, Elch- 
sUa Erlangen. Pauchtwangan. Forchhalm, Fürth, Gunzan- 
bautao. Hersbruck. Hllpoltstein. Höchstedt. Hof, Kronacb, 
Kulmbach. lauf. Llchtenfels, Münchbarg, Natla, Neustadt. 
Nürnberg, Offenbet». Pegnitz. Rehau. Scheinfeld, Schwa- 
bach. Stadiale lasch. StafleUtela, Weißeoburg, WunslodoL 
simtheh tm Laad Bayer«, 


nute» Gerlcbtsbcitrk: umfaßt dl« Krals« Alzenau Aschaf- 
fenborg. Brückenau. Eber«. Cesnünden. Gerolzho'-n. Ham- 
melburg. Haßfurl Hofhelm. Karlstadt. Klsslngen, ,,.tilngan, 
Königshofen. Lohr. Mark Ibeldenleld, Mellrichstadt. Milten- 
barg. Neustedt. Obernbuig. Ocbsenfurt Schwein! urt. Würz- 
bürg. simtUcb bs Und ßayern. 


AIT1CII 3 
Dlstrtct Coerts 

I. A Dlstrtct Court la haraby establlshad fo» «ach Judleial 
distrlct wlthin tha United St.tcs Area of Control 

Z Tha prtndpal seata oft h« Distrlct Courts thall b* 
First JudlcUl DUtrtct. Bramen, Sacond JudlcUl DUtrtct 
United SUtas Sector of Berlin , Tblrd JudlcUl DUtrtct Mar- 
burg, Fourth JudlcUl Distrlct Frankfurt, Fllth JudlcUl 
DUtrtct H*ld«lb«rgi Slzth JudlcUl DUtrtct Stuttgart, 
S«vtnth Judldal DUtrtct Augsburg, Etghth JudlcUl DUtrtct 
Muenchen, Nlnth Judldal DUtrtct Rageosburg, Tenth 
JudlcUl Distrlct Ansbach, Eleveoth JudlcUl Dlstrtct 
Wueraburg. Tha Dtstrtct CourU may sit «t rach pUcas 
wlthin thelr Dlstrlcti es may b« destrable 

3. Each Dlslrtct Court sh all cooslst of ooe or mor«*DUtrtct 
Jodges and ona or morä Magistrates who thall sit slngly 
axcvpt as provtdad In Sactlon S of thU Artlda. 


ARTIKEL I 
Baiirksgartrhl« 

I. Für faden GariebUbeztrk Innerhalb dea amerikanischen 
KooUoDgebtets wird hiermit «ln Bezirksgericht errichtet. 

Z Der Haoptsitz dieser Bezirksgerichte Uti für den ersten 
Gartchtsbexirk Bramen, für den zweiten GerlcbUbezIrk dar 


emeiikenische Sektor von Bailln, für den dritten Gerichts- 
bezirk Marburg, für den vierten Gerichubciirk Frankfuri, 
Nr den füniten Garicbubeiirk Heidelberg, für den sechsten 
GerichUbnlrk Stuttgart, für den siebenten Gerichtsbezirk 
Augsburg, für den achten Garlchtsbezlrk München, lür den 
neunten Garlchtsbezlrk Regentburg, für den zehnten Ce- 
rtchubezlrk Ansbech, für den elften Gerlchuberlrk Würz- 


garichta 


»ezlrk Ansbach, für den elften Gerlchuberlrk Würz- 
Wenn es notwendig erscheint können die Bezirks- 
te auch an anderen Orten ihres Cerlchtsbeztiki tagen. 


3. Jede* Bezirksgericht hat einen oder mehrere Bezlrkt- 
ricbtri und eioeo oder mehrere Poltzetrtchter, welche eU 
Emzelricbter Utig sind. auBer U den Feilen der Ziff. S 


4. A DUtrtct Judge sittlng siogty may beer an 
any crlraloal case and may Impose eny sentence 
by law ool cxrecdlng tmprisoomcot (or a term of I 
or a One of $10,000 (or rach «gut valent Io Daotscl 
or othar currency as mey ba pratcribad) or both 
prisonmant and Bna. He may beer and daclda t 


4. Entscheidet ata Bazlrksrichtar als Elnzalrlchtor, so ist 
er rnslöndig für alle Strafsachen ond kann gesetzlich zu- 
llasige Strafen vcrblngen bis zum Höchstmaß von 10 Jahren 
Gefängnis und eine Geldstrafe bU zu 10 000 Doller (oder den 
gesetzlich festgelegten entsprechenden Betrag ln Deutscher 
Merk oder la einer anderen Währung) oder eioe von beiden 
Strafen. Er Ul ferner zuständig für alle Zivltreehtiitreltig- 


5. A Distrlct Court composed of Ihre* Distrlct Judges or 
two DUtrtct Judges and a Magistrate may hear and dedde 
eoc civil or criminal case. and, in die latter. mey Impose 
any lawful sentcac* lndudiog dcath- A mafority of such 
Court shatl dedde any case betöre ft provided thal DO 
sentence of death aball bc impoaed except by Iba unanlmous 
decUlon of th* Court. 


5 Entscheidei ein Bezirksgericht In der Zusammensetzung 
von drei Bezi/ksricblern oder zwei Bezirksrichtern und 
einen Polizeilich ler. so ist es för Zivilrechtssticitigkelttm 
und Strafsachen jeder Art zuständig und kann in letzterem 
Falle auf fede gesetzliche Strafe, einschließlich der Todes- 
•traf* erkenn«». Eta solcher Gerichtshof entscheidet in 
federn Felle mit einfacher Mehrheit, auf Todesstrafe fodoch 
kann nur bei Einstimmigkeit das Gerichtshof erkenn« werden. 
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.6. A Magistrate sittJng slngly aiay haar and 
crimt&al caso and may Impose any sentence allowed by law 
not ercacdlng imprttonment for a terra ol twelve ncaths 
or a Ibra of $1,000 (or such «quivalent in Deutsch« Marks 
or othar currency aa may b« preecribmlj or both 
prisoimrant and fine. 

7. In addltion to or in liec of any power of 
herein autboriied, a Dlstrict Judge or a Magistrat« may: 

a_ Make auch Order coneernlng any property or 
Involved ln an oftens«, or 

b. Make such urder coneernlng th« person of the i 
as ls autboriied by law. 

8. Wher« an accused tt charged with an 
German Uw. ihe Couit Shell b« I United to the 
oth«r pcnal provlsloo of such Uw. 

9. Any person convtcted by a Magistrate shaU be «otitled 
to Oie a Petition for Review to the Dislrict Court of the 


6. Entscheidet ein Polizelrlchter als Einielrichter, ao.lft «r 
losUndig für alle Strafsachen und kann gesetzlich zulässige 
Strafen vei hängen btt mm Höchstmaß von einem Jahr Ge- 
lingnls und dn« Geldstral« bis zu >000 Dollar (oder den 
cesetzllch festgd egten entsprechenden Beüeg ln Deuttch« 
Mark oder ln anderer Währung) oder eine von beiden' 


7. Neben oder an Stelle dleaer Strafbefugnisse hat ein 
Bezirks- oder Po ilietrlchter auch, wenn gesetrllch vor- 
, das Recht, folgende Entscheidungen zu Ueffen: 


a Anordnungen über das Vermögen oder wirtschaftliche 
Angelegenhel ten. »reiche in Verbindung stoben mit der 
strafbaren Handlung) 

b. Anordnungen Ober die Person des Täters. 

8. Ist jemand einer Straftat nach deutschem Recht an- 
geklagt so Ist das Gericht an das Strafmaß und die Neben- 
»trafen nach deutschem Recht gebunden. 


Dlstrict in whlch the «rtel was hold, speclfylng 
whlch h is aüeged were committed. and 
record of ihe case shaU be revlewad by a Dislrict 

a. If there has been a plea ol guüty or U the pernio* 

cor. tetts only Ihe sentence tmposed. or lf It appears only 
that the sentence waa «zeesstve. the Judge («vlewiog the 
case shaU afflrm or reduce the sentence upon revlew. bat 
sball oot increese IL _ 

b. ln any othar case. lf H appears thal th« declsloa Is tn 
conßlct wlth a decttlon of ihe Dlstrict Court 'Or ol th« Court 
of Appeals, or that there bas been e dental of du« ptoceea 
of Uw. or that an Important guasdon of Uw tt presented 
on whlch It tt deemed jjealrabl« to hav« a rull&g by « 
Dlstrict Judge. or Ural th« right« of th« petiUoeer have 
baen substanüaUy prejudlcad. tha Judge revlewlng th« case 
may. In a proper esse enter a ßadiog of not gvllty. or Order 
a new trlal before a Dlstrict Judge ln whlch case. If tha 
pattttonei U agaln found guilty. seid Dlstrict Judge may 
impose any senMnce that a Magistrate Uwfully may f 
oiherwlse ihe petllloo shall be deole * 

10 In dlstrict* ln whlch there ts 
« Preiidlng Judge shall be appointed by Ihe Chief Jodge of 
the Court of Appeal. from aaong the Judgea of such 
Dlat -Tt. Tha Presldlog Dtttrlct Judge shaU asalgn case« to 
tha b-strict Judge« Of HU Dlstrict aod shaU desigael« Ihre« 
Dlstrict Judges or two Dtttrlct Judge« and a Maatstrat« 
to slt ln case. as provlded In Sectlon 5 of üüs Arttdei U 
thora Is only on« Dlstrict Jodge to a Dietrich such desig- 
nitioo Shell be mad« by the Chief Judge of the Coort of 
Appeals. The Presldtog Dlstrtct Judge shell e.erdra ad- 
ministrative respoasibUlty for th« conduct of th« buslness 
of th« Dislrict Court In btt DfstrtcL 

11. The Chief Judge of Ib« Court of ApjMral» Äll desig- 


9 . Wer von einem Polizelrlchter venirtellt wird, kann eins 
Beschwerde an das Bezirksgericht das Bezirks, in dem das 
Verfahren suttgetondoo hat. richten) in dieser Beschwerde 
sind dl« behaupteten Mangel darzulegen, woraulhln dla 
Akten des Falles vom BezlikuSchter zu überprüfen sind. 

a. Der Beschwerde rieh ler kann den Aueeptuch Ober dlo 
Straf« bestätigen oder mildern. Jedoch nicht verschärfen, 
wenn ein Geständnis vor lag oder wenn dl« Beschwerde sich 
nur gegen die Höh« der Straf« Hehlet oder wenn augen- 
scheinlich der Ausspruch Obar dla Strafa tu hoch war. 

b. Andernfalls kann der Beschwerdertchtnr Ja nach L*g« 
de« Falle* fraisprechen oder eine neue Verhandlung vor 
einem Rexirhirtchter anordnen, wenn die Entscheidung 
offensichtlich 1m Widerspruch sieh! zu einer Entscheidung 
des Bezirksgericht* oder das Berufungsgerichts. oder wenn 
di« Proreßregeln nicht beseht«! »rurden. oder wenn «Ine 
wichtig* Redttafreo« vorliogt. daran Lötung durch eine 
grundsätzliche Entscheidung «Ines Bezirksrtchters erwünscht 
ist. oder wenn dla Rechte des Beschwerdeführer« In wich- 
tigen Funkteo beschrankt worden tindi wird bei einer neu« 
Verhandlung der Beschwerdeführer wiederum verurteilt, ao 
kann de« Bezirktrichter Jede StraJ« ««sprechen, auf welche 
«So Pollzeirichter zu erkennen berechtigt Ist Andernfalls Ist 
auf Abweisung dar Beschwerde tu erkennen. 

10. ln Bezirken, dl« mehr alt einen Richter haben, wird 
vom Präsidenten de« Berufungsgericht, «ln vereinender 
Richter «ue der Zahl dar Richter des Bciirkes beilelll. Der 
Vorsitzende Richter weist den Richtern seines Bezirk« dlo 
Fäll« zu und betllmmt dral Bazlrk.rtchtar oder zwei Be- 
zlrkertchtei and .Inen Pollzelrlcbter. dl« alz Kollegium In 
d««l Fälleo der ZIO. 5 dieses Artikel« anUchaldon. Wenn 
de. Gerfchlsbezlik mit nur einem Richter besetzt Ist. so aoll 
diese Verwetsuno durch den Präsidenten des Benifuogs- 
gerichU vorgenommen werden. Der Vorsitzende Richter übt 
dl« Verantwortung für die GeechifttlübruDg bei dem Gericht 


nnle fr™ amnng the P-eslling Dlstrtct 

In whlch there I« mor« ihao on« Dtttrlct. a Chief I 

Dtttrlct Judge for that Land and such Jsdge shall «zercise 
administrative responsibility for th« cooduct of the 
of the Dlstrict Court* in hi» Land 


of the Court 


IZ The Chief Judge of the Court of Appeals nray 
ao AssociaU Judge of thet Court to sit as a DOtrict Judge 

13. A Dislrict Judge may slt es Magistrate 
träte mey. lf deslgnated by th« Chief Judge 
of Appeal*, alt as a Dtttrlct Judge. 

14. Dtttrlct Judge» and Magistrate» may be assigned by 
the Chief Judge of the Court of Appeals to slt In jodkrial 
dlstrict* other than the one to «rtSch 


II. Der Präsident des Berufungsgerichts be»tlmml unter 
den Vorsitzenden Bezirksrichtern eines Landes, welche» aus 
mehr alt einem Gericbttbezlrk besieht, einen rum ersten 
Vorsitzen den Bezirksrichter für dieses Landi dieser Richter 
Obt dl« Verantwortung für die Geschäftsführung bei den 
Bezirksgerichten ln diesem Lande aus. 

IZ Der Präsident des Berulunosgertchts kann bestimmen, 
daß ein Mitglied seines Gerichtshofes die Funktionen eines 
Bezirktrichters ausübe. 

13. Ein Bezlrkerichtar kann die Punktlonnn eines Polizei- 
richter« atisoben. und ein Pollzclrlchter kann, wenn der 
Präsident des Berufungsgerichtes es bestimmt, die Funk- 
Ines Bezirksricbiers ausüben. 


13. Dlstrict Judges «nd Megtttr« 
«dminlster -uaths. to punisfa for 
tnitted ln their presenc«, to corepel the 
nesses and order their detentlon. to 
of documents. to issue warrants of 
and tattere, to admit lo ball (ezeept 


of court 


14. Sowohl Bezirksrichter als auch Polizelrlchter können 
de« Berufungsgericht* dazu bestimmt 
Orichtaberirken als denen, für die sie 

aU Richter tätig zo sein. 

15. Bezirks- und Pollrelrichter sind ermächtlot zur Ab- 
nahme von Eiden, zur Bestrafung lo Fälleo von Mißachtung 
des Gericht«, die »Ich vor Ihnen ereignet haben, zur Er- 
rwingung des Erscheinen* von Zeugen und zur Anordnung 
Buer Festhai tung. zur Erzwingung dar Vorlage von Doku- 

Erlaß von Arrest-. Durchsuchung»- und Be- 

gegen Sicherheit 
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Ond ermächtigt, über Fielzuiasjtfogsgesuche ru entscheiden 
euß*T hi den In Artikel 12 Zlfl. 1 vorgesehenen Fällen. 
Entscheid e t das Bezirksgericht als Kollegium vor drei Rich- 
tern, von denen einer eto Poltzelrichter sein kann, so Ist es 
ermächtigt, auch solche Fälle von MlBachlung des Gerichtes 
tu bestrafen, welche sich nicht vor Ihm oder einem (feiner 
Richter oder Poliretrlchter ereignet haben 

lß Der Erste Vonitiende Berlrksrlehter eines Landes 
(und. wo ein solcher nicht ernannt Ist. dar vorsttrende Be- 
zirksrichtec) und der Vorsitzende Bezirksrichter des ameri- 
kanischen Sektors von Berlin können mit Zustimmung des 
Direktors der Militärregierung dieses Landes oder des 
amerikanischen Sektor, von Berlin Beamte, welche nicht 
Bezirk srichtcr oder Poltzelrichlei sind,' dazu ermächtigen. 
Anest-, Durchsuchung.- und Betchlagnahroebefehle »u er- 
lasse«. gegen Sicherheit (rotzulassen (außer In Fällen von 
Mord Notzucht und Raub mit Waffengewalt» und die 
Htuptverhandlung anzuordnen. 

17. Uber alle Verhandlungen in .den Bezirksgerichten, 
einschließlich der Verhandlungen vor Poliietrichtom. wird 
•'n Protokoll gerührt. dessen Form das Berulsgerlcht vor- 
sch reibt; die Rerirttsrlehtei haben alle Ihre mit Crßndon 
versehenen Entscheidungen zu verwahren. 

18 Jedes Bezirksgericht verfügt über einen Urkunds- 
beemtea der Geschäftes lelle und einen Gerichtsmarschell 
und das weitere Personal, das für einen ordnungsmäßigen 
Geschäftsgang ertoide'lich UL Der Urkundsbeamte der 
Geschäftsstelle I« ermächtigt namens des Gerlch'.hof«. 
die Echtheit vos Urkunden ru bestätigen und solche Doku- 
mente mit dem Siegel des Certchtthofes zu versehen. Der 
Gerichtsaerscbetl Ist ermächtigt. Mir die Belolgung von 
Anordnungen des Gerichtshofes zu sorgen. 


AftTICLE « 

Court ol Anpeel* 

1. A Court of Appeals U hereby estebltshed lot th. United 
States Area o! Control. 

2. The Court ol Appeals Shell cooslst of a Chief Judge 
and slz Asudate Judge*. The seet ol Ute Court »h»U be 
at Nuernberg or such othar place wlthlo the United Statee 
Area o( Control a* the Military Governor shaU by puMk 
notice deslgnate. The Court Shell slt In two penel* of thtez 
member» each. The Chief Judge Shell deelgnete the nas- 
bars or each penel and the Prestdtng Judge thereof. and 
shalt direct at what Umei and placee they are to slt He 
Shell deslgnate an Aeeoclate Judge to act es Chief Judge ln 
Ihe evenl ot bis ebsence or dhahlllty. The full Court shell 
*11 ln aoy cate ln wblch Ihe death penalty ha* beeo kn- 
posed by a Drittlet Court or la such other eese*. wbether 
or not they bave been heard by • panal. In whkb a »ltttag 
ol the full Court it requaatnd by two or mor* Judge* of 
the Court of Appeal*. Two Judge* shall constitote a guoruz» 
of a penel and flvg shall constitute a quo.-um of the fall 
Court. Two Judget must concur ln a dlctUon of a peneL 
and a ma»or1ty of the Judge» sltting must coacwr tn i de 
cision of the Inll Court. The Chief Judge of the Court of 
Appeals shal ezerclse admlnlslratlve responslblllty for the 
conduct ol ihe busionts of the United States Military Gov- 
ernment Courts for Germany. 

3. The Judge» of the Court of Appeal* shall heve power 
to adminisier oafhs. to punish for cootempt of court. to act 
on appllcatlons for relaase from confinemont. and to euer- 
crie all other powers Incldental to the perfoimance of tbalr 
Judlclal functions. 

4 Partlea appearlng before the Court of Appeals etther 
ln person or by counsel shall be entltled to submit brlefs, 
and by leave of Court to make oral arguments. 

ß All optnlon* shall be offldally reported ln the Engltsh 
and Cermao language*. of whlch th# Engtlsh shall be the 
ofBdal tezt 


ARTIKEL « 

Das Benilengsgerictt 

I. Hlardurch wird fOr da» Amerikanische Kontrollgcblet 
ein Berulgerfcht «rrichteL 

Z Des Bemlungsgerfrht besteht aus einem Präsidenten 
und sechs Richtern. Des Gericht hat seinen Sin In Nürn- 
berg oder an einem anderen Ort tnnsrhetb des Amertkanl- 
echen Kontro’loehlet*. den der MUltärgouvemeur durch 
öffentliche Bekanntmachung bestimmt. Der Gerichtshof 
entscheidet In zwei So-i.-on von Je drei Mitgliedern. Der 
Präeldeot bestimmt die Mitglieder und den Vorsltronden 
Jedes Senats und eetrt Zelt und Ort de» Verhandlungen 
fesL Er besUzunt ein Mltolled des Cerirhtsbnfet als seinen 
Stell Vertreter für den Fell seiner Abwesenheit oder Var- 
Verhinderung Des Berufungsgericht ets ganzes enricholdot 
ln allen Fallen, tn denen durch des Betlrkepeilcht dl- Todes- 
•riete ausgesnrochen wurde, oder tn solchen Fällen. In 
welchen Ae Entscheidung durch dss Berufungsgericht als 
gaares vßo zwei oder mch-erm Richtern de* Berufungs- 
gerichte* beantragt wird, ohne Rücksicht darauf, ob der 
Fett e«n-m Senat schon vorgelogen hat oder nicht. Die Be- 
schHiKibigkelt eines Senat« Ist bol Anw*«rnh«1t von rwel 
Rlch'en». und die Beschlußfähigkeit do* Berufung-gerlchts 
ah Ganzes hd Anwesenheit von fünf Richtern gegeben Ein 
Senatsheschtuß wird durch Übereinstimmung zweier Rl*h- 
ter gefaßt; die Beschlußfassung eine» Berufungsgerichte» 
ak Ganzes erfolgt durch Meh’heltsbeidiluß der anwesenden 
Richter. Der Präsident des Peni'uogsgerlchls Obt die Ver- 
antwortuno fßr die 0-sch.Vtsfflhtmg bei den Gerichten 
der Amerikanischen Militärregierung In Deutschland au*. 

X D'e Richter de» Perufungsoe-Icbts sind rur Abnahme 
von Eiden, zur Bestrafung ln Fällen von Mißachtung des 
Gericht*, rur Entscheidung über Fietlassungsoesuch- und 
zur Aosöhunq aller fte'uqntsee. die mH der Durchführung 
Ihre» richterlichen Fonkmnen Zusammenhängen, ermächtigt. 

4 Parteien, die vor dem Berufungsgericht selbst oder 
vertreten durch einen Rechtsanwalt erscheinen, sind be- 
rechtigt. schriftliche Rerhtsausfnhutngen vorzütegen und. 
wenn das Gericht es gestattet mündliche Rechtsausführun- 


Gerichtseotsfheldungen werden von Amts wogen 
»er und deutscher Sprache tn einem Protokoll tost- 
wobei der englische Wortlaut der maßgebende Ist 












fl. The Court of Appeals shall prcacrlbe the form and style 
of ;is seal and ib. icaU of the Dtttrtct Court». II may 
preserlbe the form of civil and crlmtoal completot». ans- 
wen, moüons, Orders. petilioa» for leeve to appeoL appeal 
peütions, peUllon» for review, and OCher formal pepert 
which may be 01 ed ln or Usued by ihe Unlied States Mili- 
tary Government Court» for Germany. Subject io. and 
confllsleol wilh applicable Military Government legUUhon. 
direclive* and regulntioiis. lt may presenbe and pobllsh 
rute» of practlce and proccdure «Includlng fee* and cosU) 
for the Unlied Slate» MBÜary Government Court» for Ger- 
many and for Ihe admUslon and dUclpllne ol p«r*oo» wtoo 
thaü bc enUUed 10 practlce thercto. 

7. The Courl of Appeal» »hall have a Clerk and a Marahal 
and such olber penonnal ai may be regulred for ihe proper 
conduct of 11» buslnet». The Clerk «hall have auihorily to 
aulhenUcate documentt on behalf ol the Court and to afO» 
the seal of the Court to such document*. The Menhel Shell 
bave aulhorlty to enforee Ibe Order» of ihe Court. 

ABI1CLE S 
Dl.lflct Attorneys 

1. A DUUlct Attorney and one or more Asslsteot DUtilct 
Attorneys shall b« eppolnted for cech JudlcUl UvMrict. 

Z The Dl.trict Attorney .hall prepare and file erlalhtl 
complalnls and pro»ecute aU crlmlnal caees to the DUUlcl 
Courl ol bl. Dlstrict. He »hall r.p..».ot Ihe United State. 
Military Government ln aU cases befote thal Court. 


fl. Da» Benifung*gericht bciümml die Form und Art »eine» 
Siegels UAd der Siegel der Bezirkter Ich te. Es kann ln 
Zivil- and Strafsachen die Form vortchreiben für Klagen, 
Erwiderungen. Anträge. Anordnungen, Gesuche um Zu- 
lauong der Berufung, BerufungianirSge. Beschwerden und 
andere formelle SchrUtstOcke, welche bei den Gerichten der 
Amerikanischen Militärregierung in Deutschland etogcrcicht 
werden oder von Giesen ergehen. Im Rahmen der Co»etxe. 


3. Dlstrict Attorneys «hell be »ubject to the »upervl.loo 
and dlrectlon ol Ibe Chief Aitorney ln Ibe pertormaoee of 
thelr du tic» The Chief Attorney may eppolnt one of the 
Dlstrict Attorneys ln eecb Und In which Ihne U more 
than one Dlstrict a. Chief Disuict Attorney fo» such Und. 
The Chief Dlstrict Attorney «or the D.strlct Attorney where 
therc 1» no Chief D'.sutct Attorney» Shell coosol«. Irom Urne 
to time, wlth the Dlrector ol Ute OfDce o( Milltery Covern- 
ment for Ute Land or Sector or wlth bis Chief legal Ofäcer 
in order to ensure proper coord-neUon In Ute proeecotion 
of crlmloal oDriuss occurt'.ng Ihereta. 

4. A Dlstrict Attorney or Assistant Distrlct Attorney mey 
be asiigned by Ibe Chief Attorney to enolh« JudlcUl 


werden oder von dieseo ergeben. Im Rahmen der Gesetze, 
Direktiven und Anordnungen der Militärregierung kann das 
Berufungsgericht Vonchrilteo erlassen und veiöüentlichfln 
10 1 die Tätigkeit und da» Verfahren «einschließlich Gebühren 
und Kosten) der Gerichte der Amerikanischen Mllltär- 
recleru ng in Deutschland sowie Itlr die Zulassung und das 
Verhallen von Personen. welche berechtigt sind, vor diesen 
Gerichten aufzutretao. 

». Das Berufungsgericht verfügt Ober einen Urkundshearatcn 
der GeschiflMtelle und c:cen GericbUniarschnll und das 
weitere Personal, das für einen ordnungsmäßigen Geschält»- 
ciou ertordcrüch UL Der Uikundsbeatnte der Geschäfts* 
stelle Ut ermächtigt, namens de* Gerichtshofes die Echtheit 
von Urkunden zu bestätigen und solche Urkunden mit dem 
Siegel des Gerichtshofes xu versehen. Der CerlchtsmarscbaU 
ist ermächtigt für d.c Belolgung von Anordnungen des 
Gerichtshofes zu sorgen. 

ARTIKEL S 
Staatsanwälte 

I. Pür Jeden Cerichtsbezlrk werden ein Stanuanwalt und 
ein oder mehrere HilfsataalsanwUle ernannt. 

Z Der Staatsanwalt bereitet Anklagen ln SUetsachon vor. 
reicht t.c ein und verfolgt alle Straftaten In »einem Bezirk 
vor dem Bezirksgericht Er Ut der Vertreter der Amerika- 
nischen Militärregierung to allen RechUangologcnhellep'Vor 
diesen Gerichten. 


Z Die Staatsanwälte ontentehen bei Aiuübung Ihres 
Dienstes der Aulsicht und Lattung durch den Caneralstaats- 
anw.lt Der GenerelstaaUanwall kann einen der Staats- 
anwälte to Jedem lende, welche» aus mehr all einem Ge- 
rtchtsbezlrk besteht «um Ersten Slaels.nw.lt dieses Landes 
bestellen Zweckt Vereinheitlichung der Stral Verfolgung In 
einem Lande hei »Ich der Ernte Staatsanwalt «oder, wo ein 
•olchar o.ehl ernannt Ut. der StoelMnwall) von Zelt zu Zelt 


mit dem Direktor des Amtes der Militärregierung für dieses 
Land oder Sektor oder mit dessen Le.ler der Rechuabtetlung 


be asslgned by Ihe 
dlstrict to the same Land. 


AB TI CLB • 


Chief Attorney 

1. A Chief Attorney and one or more Assistant Chief 
Attorneys «hell be eppolnted for the United State» Aree of 
Control. Th» Chief Attorney »hall be respontible fo» tbe 


Control. Th# Chief Attorney »hall ne responsrore io« »• 
conducj of thls otftce and tbe supenrislon and directioo of 
all DUtrlct Attorney». 

Z The Chief Attorney shall ect for th«. prcsecutlon In all 
crlmlnal cases brougbl betöre Ihe Court of Appeals. He 
shall reprosent ihe United Stetes M.lttery Government to 
eil cese» before thet Court. 

3. The Chief Attorney may himself. or throogh one o I M» 


4. Ein Staetseowelt oder Hllfs.tsetsanw.il kann durch 
den GeneieLtastsanwali tun Dienste bei anderen Geiichte- 
bezUken desselben Landes «ogetollt werde««. 

» ARTIKEL • 

GroeralsUatsanwalt 

1. FOr den Bereich des Amerikanischen Konlrollgeblete. 
werden ein Geoeralstoatsenwalt und ela oder mehrere stell- 
vertretende Ccncrelsteetsenwälte ernannt Der Cenerol»t»«ts- 
anwell «bt die Verantwortung für seine Geschäftsführung 
und die Beaufsichtigung und Leitung aller SlaaUanwälle aus. 


Z Der GeneraUteetsanwalt führt die Strafverfolgung ln 
allen Strafsachen, welch» an das Berufungsgericht gelangen. 
Er Ut der Vertreter der Amerikanischen Militärregierung 
In ollen Rechtsangelegenhelten vor diesem GeticbL 


3. The Chief Attorney mey himself. or throogh 
Assistent», assume the prosecuüon of. or the ref 
of Unlied Stale» Military Government ln. ony 
Dlstrict Court. 

PART III 

JurUdlcIloa ol (be Court» 
ART1CLE 7 


Jurisdiction ol Dlstrict Court» In Crtataal Ca»e« 

• 1. Dlstrict Court» shall have crlmloal Jurisdiction orer 
eil Person» to the United States Area of Control exeept 
persons. olher than clvlllans. who aro »ubject to mlliUry. 
naval or Olr lorce law and axe servidg wilh eny force* of 
the United Stele*.- No person subject to milltery l* w <* ihe 
United State* »holl be brougbt to UU1 for ony oflense ex- 


Z Der GenereUteatsanwalt kann selbst oder durch alpen 
seiner Stellvertreter die Strafverfolgung ln allen Slralsncben 
vor einem Bezirksgericht übernehmen sowie als Veitieler 
der Amerikanischen Militärregierung dort auftrclen. 

TEIL III 

ZnslKndlgkell der Gerichte 
ARTIKEL 7 

Zuständigkeit der Bezlrksgcrlckle ln Slrelsadien 
J. Die Bezirksgerichte sind zuständig für StraJsachen aller 
Personen im Amerikanischen Konlrollgebiet mH Ausnahme 
von Mliitärpcrconen. welche der Gerichlsbaikcit des Heeres, 
der Marine oder der Luttwaff* unterstehen und den Strell- 
kriften einer der Vereinten Nationen angeboren. Wer ame- 
rikanischem Kriegsrecht untersteht, kann nur mit Geneh- 













mlgung de* OberkammBodleieaden ln Europa wagen einer L 
Straltal toi dieses Gericht gestellt werden. Mitglieder einer „ 
alliierten Mission. Staatsbeamte wahrend eines vorüber- -r 
gehenden Aufenthaltes und Personen, die dem KrfegsrechLP 
eine« anderen Und es als der Vereinigten Staaten um«?* 
Rahen, können nur mit Genehmigung des MUltirgduv»- 
neurs wegen einer Straltat vor dieses Gericht gesleül werden. ; 

2. Die Bezirksgerichte sind zuständig zur Entscheidung j 
ln Verfahren wegen: ’ 

a) Handlungen, welche durch die Gesetzgebung des Kon- 
Uoüraics oder auf Grund »einer Ermächtigung mit Stroit 


b) Handlungen, welche durch die Gesetzgebung der ame- 
rikanischen Militireglerung mit Stinte bedroht sind« 


X Distilct Courta shall have Jurisdiction to 
dedde cnses involvlng: 


a) OBensea under leglalatlon tsaaed by or under ibe 
aulhorlty ol Ibe Allled Control Council« 

b) Öfter sei under United States Military Government 
leglsletloai 

c) Öftrerer under German law ln force 
Dfalrlct ol Ute Court 

AB TI CU 8 

Jurisdiction ol Dtstrlrt CoarU tu Clv 

1. Jortsdlctlou as U> persona: 

Dlstrlcl Courta shall have exclusive jurisdiAoo to haar 
and decule alt clvtl esset over which Jurisdiction it denled 
to German courU by Military Government. The Dlstrict 
Courts shall hava concunent Jurisdiction wlth Gei man Courts 
to hear and declde civil ca, es In «hieb • national ol any 
of tfcaJMM Nallona or a stalelasa person U • party. 


c) Handlangen, welche von dem in dem Bezirk des Ge- 
rieht» gallenden deutschen Recht mit Strafe bedroht sind. 

AB TUIEI • 

Zastlndlgkelt dar Bezirksgerichte In Zivilsachen 

1 ZusUndlgkrlUerlorderulsae In berag auf die Person: 

Die Bezirksgerichte haben ausschließliche Zuständigkeit 
in allen «Zivilsachen, ln welchen deutschen Gerichten dll 
Zuständigkeit dutch die Militärregierung genommen ist. Die 
Bezirksgeitchle konkurrieren in Ihrer Zuständigkeit mit 
deutschen Gerichten In Zivilsachen. In welchen ein Staat*, 
anpebörtger alnar der Varalntoo Nationen oder ein Staateo. 
Psnal IsL 


X Jurisdiction as Io 

Dfslriet Courts may *x# reise dvfl Jurisdiction ln the 
lollowlng cases only; 

a) Catos for damages erlstng out of the operellOB of 
motor vchidet not owned by tho Unltod Sutes Government« 

bj Casio brougbt by the Unlied Stale* Military Covern- 
ment lor the anlorcemenl of penaluet or loifelture«i 

CJ Cases brought under tha provfeloos of Artlcla 9. 

3. Territorial JarlsdlcUoa: 

Dlstrlcl Courts may ezarciso dvfl JurUdlctloo only In 
cases In which the causa of actloa aroee Io tha Uolud 
State* Area of Control or. wlth respoct to Uanallory cause* 
of acUon arlslng aUewhere ln Germ any. U which al laast 
ona perty, at the Um* of Gling the coopUlnt. realde* or 
U statloned, or If a JurlaUc person ha* IU Principal plec* 
Ol buslnass, wllhln tha United Siele Area of Control 


X ZusUndlgkelUerlordamlase ln borug auf den KUgegrund: 

DU Bezirksgerichte Obar ihre ZlvUoerichtsbarkell nur U 
folgenden Pillen aus: 

a) Bei Klagen auf Ersatz von Schaden, die durch den 
Betrieb einet KralUahrzeuo#* entstanden atnd, walchaa nicht 
Steele gehört« 


i Militärregierung zur zwang*- 
i und Vertragsstrafen« 

c) Klagen gemäß den Bestimmungen von Artikel 9. 

X ZosUndlghell.arlordonilsee ln bezug aal den Ort! 

Die Bezirksgerichte können Ihre Zlvllgerichisberkolt nur 
In solchen Pallen ausObon. In denen dar KUgegrund Im 
amerikanischen KontroUgeblel entstanden Ist oder. Ulis der 
KUgegruad anderswo ln Deutschland onlstandon Ist. wenn 
wenigstens eine der Parteien zur Zoll der Klageeinreichung 
hu Amerikanischen KonlrollgebUt wohnl oder stationiert 
Ist. oder wenn aine Juristisch# Person thron Hauptgeschäft 


ART1CLV 0 

Crimtaal and Civil Jurisdiction as 


have dvfl 
actloa*: 


ABTTKEt • 

und Ztrügerlrfitsbarkelt als Bheln.chUIahrl.gerichU 

1. DU Bezlrkngfricbt* des vierten und fßnften Cerichts- 
botirks sind zusUodlp und enUchetden als Rhelnschldahrt*. 
gorlcbte gemäß der Revidlorton Rhelnschlllahrlsakla vom 
17. Oktober 1860 (Preußisches Gesetzblatt 186», Seile 798) In 
dar derzell geltenden Passung. 

X Diese Gerichte sind als Strafgerichte zuständig fflr die 
Untersuchung und Bestrafung aller Verstßße gegen Vor- 
schriften über das Befahren und die Überwachung dM. 

sowie fflr dU Verhkngung von Geldatrafen des- 
von mindestens 50 Deutsch# Mark bl* zum Hßchsl- 
betreg von 1000 Deutsche Mark, Im NlchtbellrelbungsUII* 
fOr dU Verhängung einer HafUtraU bis zu eioem Monat. 


3. Such Courts 
summary proceedioqs. 


1 Diese Gerichte sind als ZivUgerlcht# rusUndlg. Ober 
folgende ZlvtlstrelUgkellen tm beschleunigten Verfahren zu 






h“ ) 




d. CooreiDlng Claim» agaio»! the owner» 0 1 bor*e» u*«d 
ln towiog boa» up-stream for damagrs Io lsr<tod property. 

4. Appeal» Iiom a decision ol a District Court w&O aQM 
a Rh ine Navigation Court may be mad« lo tba Commission 
Canlral* du RhJn. a» pre.crtb«d by Artlcle 37 ol the Ra*i»ad 
Rblne Navlgaüoo Ad, to.lead ol to the Court ol Appeal* 

5 The provision» of Section I ol Artlda 7 and o f S*cüon* 
1 and 2 ol AiUda S ol IMi Ordinanc* »half govera Ihe 
jurisdictlon ol the Dlslrtct Court* acEng a* Rhtoe Navigation 
6. In «aidxing »uch Jurisdiction Ihe Couil sbaU be 
governed by lalcvant German legislation applicable lo Rhtoe 
Navigation CourU In «Beet immedUtety belore 14 Noven- 
b« 1936 ln *o lai aa »uch lagUlätlon is not incoosistont. 
wilh Ute piovUion* of Uüs ArticU. 

ARTICLE 10 


1. The Wal ol all crünlna! cases. except aa pcovwled In 
SecUon 3 of «hl* Artlcle. »hall ba by tbe DUtrid Court la 
tha DkiUld ln whid» 1ha allagad offen* wa» comraltlad. 
unles» a Judge ol th« Court ol Appeal, on appllcaüoo ol 
tWCbld Atlomay direct* Ihit It b« trted In tbe Dtatrict 
wbera the eecused wa. r Midi cg 01 ttattoned at Ihe Ome tbe 
alleged oHen.« wm commltted Ol In tbe DUWd where Ihe 
accuted »« arreitad or ImptUoned. - 

2. The Wal of all dvU ca.e*. except a. provtded In 
Sectlon J ol Ihli Artlcle, .hall be by the Dutrtct Court: 

a. In the District ln »»hieb the defend-nt r*.<to4 M 
■laUonad. or I* found. or, II e jurtollc perton. he» IU Prin- 
cipal place of bu*lne**i or 

b. In Ihe DUtrid where the cau*e ol actio» aroee, o» # 

c. In the DUtrlct In whlch real property whlch I* «he 
■ublect ol the üUgallon U Mtueied. 

3. CiUalnel and dvU tatet unde« the Rrrlted Rhin« 


d Streitigkeiten Ober EnotzansprGche. dl« gegen die Eigen- 
tümer von Zugpferden wegen wahrend de» Hereulilchen» 
von Scbiflea venjisachlen Schaden an Grundeigentum gel- 
tend gemacht werden. 

4. Berufungen gegen eine Entscheidung de* BezilksgerichU 
aU RhemschifUhrtsgericht können statt ao da* Berufungs- 
gericht an die Z*P«rnlkommlBSK>D für den Rhein gerichlai 
werden, wie ln Artikel 37 der Revidierten Rhelcschlftahit*- 


5. Die Zustkndigkelt der Bezirksgerichte alt Rhcin*ch'.fl- 
lahrtagerichte richtet »ich nach den Bestimmungen de* Ar- 
tkcU 7 ZiB. I und Artikel 8 Zlff. I und 2 dieser Verordnung. 


Gericht Obt diese Gerichtsbarkeit gemäß den deut- 
esetten aas. welche t'.ch auf die RbelnschtffahiU- 

m 14 November 


»eben Gesellen aas. welche t!Ch aut tue Kneintcnuiaiuu- 
geriehte betleben und unmittelbar vor dem 14 November 
1936 in Geltung standen, es sei denn, dleee Gesetze stünden 
la Widerspruch tu den VorsctuUlen dieses Artikel«. 

ARTIKEL 10 • , 

Örtliche Zuständigkeit 

I Alle Streit« eben, ausgenommen die In ZJO. 3 dieses 
Artikels genannten, werden bei dem Bezirksgericht In dem 
Beitrt verhandelt, ln welchem die Straftat begangen wordeo 
UL solcm nicht am Richter das Beiufuog.gerich» auf An- 
trag des Generals taatsanwallea bestimmt, daß die Verhand- 
lung ln dem Bezirk stettflnde«, in welchem der Angeklagte 
zur Zeit der Begebung der Stralut »einen Wohnst u halte 
oder stationiert wer. oder In dem Brtirk. In welchem dar 
Angeklagte I et «genommen oder leslgaballen wurde. 

1 Zivilsachen, mit Ausnahme der ln Zlff. 3 diese* Aj- 
ttkeU genannten, -erden bei demjenigen Bezirksgericht 


. m dem dar Beklagt# seinen Wohnt!» hat, sieUon'.erl 
Ul oder angetroffca wird. oder, bei juristischen Personen, 
diese Ihren HeuptalU haben, 
b. In dem der Kiegegrund «nistenden ltli 
e tn dem die Liegenschaft welche des Streitobjekt bildet, 


Nevlgalloo Act of 17 October 1868. es emended. «bell be to ^ 4 ^ 4 , 8 .it*„dao Peasung fallen, weiden vor dem 
tiled by the DUtrict Court lor «Ilher the Pourth o» PJth Bezuksoericht des vierten oder fiinlteo aertchube.lrk* 
Judlclal Dlatrlc*. as detennined by ArticU 33 of the Rcviscd gern*# Artikel 35 der Revidierten Rhelnichinahrtaakte ver- 


3. Straf- und Zivilsachen, welche unler die Bastimmungen 
dei Revidierten RhelnechWehrtsekle vom 17. Oktober IBö» 
In Ihrer derzeit gellenden Passung IslUn, weiden vor dom 
Bezirk tot riebt «•» «lenen oder »Unlteo Gerlchubezlrk* 


Rhino Navlgetloo Act 

4 The DUtrict Court In whlch «h« c«M to Rtod may 
graut a chango of vtnue opoo motlon lor thai parpoee saade 
prlor to the commencemeot of trtoL and .pon Its .own 
motlon at any »Ug« of the proceedlngs. where II kt cleer 
timt the totere.» of ju.tlce v We conrenteoc« of the per- 
Ues will be terved ihereby. 

ARTICU II - 


4 Des Bezirksgericht bei welchem der Pall anblnglg ge- 
macht worden Ul. kann »ul Antrag, welcher vor Pag'no 
dar Verhandlung gestellt sein muß. eine Änderung ln der 
Zusttedigkett bewilligen, dies kenn auch voo Amt. weg« 
to jeder lege de. Verfahren, geschehen, wenn damit offen- 
sichtlich dem Iatce.ee (tos Rech» oder der Parteien ge- 


>ce*e .hall be ü» such form a. th« Court c < A wslt 
by ruie provide and Shell nin throughout the United 


Sieles Area of Conlrol. 

ARTICLE 13 

Jet.dlctloe ol (he Coort of Appoala 

1. The Courl of Appeal, «hall have original JurisdicUoo 
lo act on appllcatioo. for release liom coaßnemeot Mn 
tha porsoo 1» conflned by vlrtoe of a »entence ot a t-oun 
compo.ed of roore than ooe Judge. 

2. The Court of Appeal, .hall b*ve appeUale lurfsÄcüoa 
b> conrider 00 appeal Enal ordert of individual Judge. of 
tha Court nf Aooaalt and Enal ludqmen« and Order* of Ihe 


. ARTIKEL 11 

Veriahren 

Da* Verfahren rlchlel «Ich nach den durch des Berufungs- 
gericht erlassenen Bestimmungen und Ist Im gesamten 
Amerikanischen KontroUgebtot einheitlich. 

ARTIKEL 12 

7 ZesUedlgkell des Berufungsgerichts 

I. Das Berufungsgericht entscheidet alt erste Instanz Ober 
Anträge auf HaMeotlaesung. wenn der Antragsteller aul 
Grund der Entscheidung eines Gerichtes le*igehalt«n wird, 
w.ifh« eus mehr all einem Richter bestand. 


Ihe Court of Appeal, and Enal Judgmen« and Order* of Ute 
DUtrict Jode«, except as provtded In Articl« B. Soction 4 
The appcel msy Include bolh queslion» of Uw and of fad 
excepi theL ln dealing srith questioo. of facL the Court 
»hall .et «side or reverse the deci.ion «( ihe DUtrict Court 
ln crimtoal cases only If the evKtonce uoe. not »apport • 
noding of gullt beyond e reesonabl« doubl and to cxvU 
cases only II the evldence does not »abstontially »apport 
th« judgmeoL 


j De» Berufungsgericht entscheidet als Berufungsinstanz 
•über <be Bcnduna «egen Endbe-ChlOss« von Einxelr chlein 
des Berufengsoericht. und über Endurteüe and -beschlils.r 
von Bezltkirtchtern. mit Ausnahme der in Artikel 9 Ziff. 4 
genannten Fall«. Die Berufung kann sowohl Rechts» >gon 
als TatI ragen zum Gegenstand haben, wegen einer TaUrage 
jedoch soll da. Gericht In Strafsachen die En «Scheidung de. 
Bezlrktgerichu nur aufhebon oder um.toBen, weop da. 
BewelRMterial nicht ausrelcht zu einem Schuldsprurh. der 
keinen begründeten Zwotlel an der Schuld oflenlkBt. uad 
to Zivilsachen nur. wenn da. Bewelsmalcrial das Urteil 
nicht rechtfertigt 








3. Th* COcrt of Appeals «halt grant leere to appeal tt 
any trlminal case upen appücalion of Ute peiSOD or peisoas 
convictcd. or io any civil caie upoo appl'-cadon ol any 
party or panles Iheieto, if it appeors ihat lö* d*c:Boa ol 
the Dlstricl Court is in conflict wiüi a declslon ol wate 
Di »t net Court or of th« Court ol Appeals. Oc thlt tb«ro hat 
bcan a dental of due proceas of law. or Ihat an important 
questioq of law is preseoted. or that Ute right» Of any party 
njaking appücalion for appeal hav« bcen subsLaollally 
piejudlced. 


4. In any case in which a Dislrlct Court haf Impoied a 
penalty ol ten ycarn or more. tbe Court Ol Appeals «biU. 
npon application of the peison or persona convlctfd. grant 
leove lo appcaL 

5. Even Ihough no Petition for appoal is filed. the Court 
Of Appeals shall ronsldar every case in which a Dlstrlct 
Court has impased a sentene* of death in the tarn« war as 
il the defeadant had claimed and beea granttd leave to 
appcaL 

6. Even though no petition is 6!cd for 'revlew of • de- 
cision of a Magistrate or for appeal fron a Judgmcnt or 
Order of a DisUict Court, th« Court of Appeals nsay c«U 
up and revlew eny er mini esse io which It bellave* Üsal 
the rights ol a defendanl may have baao »uhsuntlally 
piejudicod, and it may by rule or Order prevlde for such 
revlew of all ciimlnal case* ln cerlaln categoric* 

7. Upon ooy appeal or ravlaw the Court o I Appeal» way 
reduce tbe »enl.uc*. vacat# (ha Unding« Io »bola or U pan. 
enter a judgmen! for Ui« defendant or sei tht Judgment. 
or Undings and srntence aslde and ord«r a naw triaL and 
Istuo any othet Order or $ldar« approprlat# ln tbs clrcian- 
stances. In any c*«a on i’evtew undar Soctioo 0 above wtwr# 
a new Irla! U ordeiod and such naw mal resal» ln a <oo- 
vlellon, Uve srntence may not b« lncreasad. 


3. Das Berufungsgericht kann ln Strafsachen auf Antrag 
d« oder der Verurteilten, ln Zivilsachen auf Antrag einer 
Oder der Parteien, «in« Berufung zulassen, wenn offensicht- 
lich dl« Entscheidung des Bezirksgerichts in Widersprach 
steht tt einer Entscheidung eines anderen Bezirksgericht*' 
oder des Berufungsgerichts, oder wenn die Proxcßrcgcln 
nicht beacht«! sind, oder wenn eine wichtige Rechtsfrage 
vorliegt, oder wenn die Rechte der Partei, die die Berufung 
beantragt, in wichtigen Punkten beschrankt worden sind. 

4. In allen Fällen, in denen da* Bezirksgericht eine Frei- 
hettsstrafe von fünf Jahren oder mehr verhängt hol. soll das 
Berufungsgericht auf Antrag des oder der Verurteilten ein« 


5. Auch wenn kein Beruf ungsantreg vorliegt, soll das 
Berufungsgericht jeden Fall, in welchem das Bezirksgericht 
die Todesstrafe verhängt hat. überprüfen, als wenn eine vom 
Verurteilten beantragte Berufung zugelassen worden wäre. 

& Auch wenn keine Beschwerde gegen eine Entscheidung 
eines Polizei richten oder Berufung gegen ein Urteil oder 
einen Beschluß einet Bezirksgerichtes eingelegt worden Ist. 
kann das Berufungsgericht jede Strafsache an sich Heben 
und Überprüfen, von welcher es glaubt, daß die Rechte des 
Verurteilten ln wichtigen Punkten beschränkt worden sind, 
es kann feiner duich generelle Vorschrift die Überprüfung 
aller Strafsachen bestimmter Kategorien anoidnen. 

7. Das Berufungsgericht kann euf jede Berufung oder 
Beschwerde das Urteil herabseuen, TelsachenfeststeUungen 

n des Bo- 


Beschwerde das Uitctl herabseuen, TaUachenfeststellungen 
ganz oder tun Teil außer Kraft setzen, zugunsten des Be- 
klagten entscheiden pdei das Urteil, die Tauadienfesl- 
Stellung oder die Verurteilung außer Krall setzen und elno 
neue Verbendlufg ai ordnen sowie auch jede andere An- 
ordoung tieBea. die es unter den gegebenen Umständen für 
geeignet hält Ul oamäß ZUI. 0 auf Grund der Überprüfung 
eine neue Verhandlung atvgeordnei worden und führ! diese 
zu einer Verurteilung, so kann die Strafe nicht verschärft 


PABT IV 

Personn H ol the Courts 

ARTICLB 13 


Appotnlmcal and Rrmotal 

I. The Chief Judge and Astoclate Judge» of Ute Court of 
Appeuls and the Chief Attorney sball be appotated by tha 
Military Governor upoo Ute advlc« of bis Leget Advlser. 
All otber Judges and Magistrates Shell be eppoUted by oc 
under theauthority ol the MlUtary Governor upoo the ad- 
vice of Mi Legal Advlser and tbe Chief Judge of Ute Court 
Of Appeals. All Asstsrants lo tbe Chief Attorney and all 
Dislrlct Attorneys and Ihelr Asslstenls shall bo sppolaled 
by or under the aulhoilty of the MlUtary Governor upoo 
the advice of his Legal Advlser and the Chief Attorney. 

2 All Judges and Magistrates appoioted shall take the 
fcltowlng oatb belore pe tormlrg the dutles of iheir mp«, 
live oftlces: "I swear for afflnn) that I will at all tmes 
odminlster justico wiüiout frar o r favor to all perton» of 
whatover er -cd. race. cotor. or potitica! oplolon they may 
be. that I will do egual right to the poor erd to Um rieh, 
and Ihat 1 will falthfully and tmpartially discharge and 

perform all Ute du lies incumbent upon me as 

according to law and to the best ol my abilities and under- 
standlrg. fSo belp me God)* The Military Governor, or 
hls representallve, shall admlnisler tbe oatb to tbe Jodget 
of the Couit of Appeals. A Judge of the Court of Appeal* 
or the Chief Prcsiding District Judge of a Land shall «d- 
mlnlster the oatb to all other Judges and Magistrates. 


* TEIL IV 

Besetzung der Gericht« 

ARTIKEL IS 

Ernennung und Entlassung 

I. Der Präsident und die Richter des Berufungsgerichtes 
sowie der Caneralsiaatianwslt worden voo dem Militär- 
pouvemeer aut Vorschlag eines Rechtsberater« ernannt 
Alle übrigen Richtet und Pol!«elrichter weiden von dem 
Mllltätgouvemeui oder mit seiner Ermächtigung ernannt, 
und zwar auf Vorschlag seines Rechtsberaters und des 
Pitsidenten des Berufungsgerichte». Die Stellvertretenden 
Gene rali'.astisD wahr sowie die SUatsaDWilte uud deren 
HdfssUelseawälte werden von dem Mllitärgouvomeur oder 
mit seiner Ermächtigung enmnnt. und zwar auf Vorschlag 
seines Rechtsberaters und des Genereislas tsenwaltes. 


2 Alle ernannten Richter und Polizelrichlcr leisten vor 
Antritt Ihre« Amtes folgenden Eid: „Ich schwöre (oder ge- 
lobe). daß Ich Jederzeit Gerechtigkeit üben werde zu nie- 
mandes Vorteil und zu niemandes Nachteil gegenüber jeder- 
mann. ohne Rücklicht aul Religion, Rasse, Abs.ammung 
oder politische Überzeugung, daß leb gleichermaßen richten 
werde über arm and reich und daß Ich eile mir als 

obliegenden Pflichten unparteiisch und 

gewissenhaft erfüllen werde, dem Gesotz» getreu und nach 
bestem Wissen und Können. (So wahr mir Gott helfe.)*' Die 
Richter des Berufungsgerichtes leisten den Eid vor dem 
MiliUrgourerneur oder seinem Stellvertreter, alle übrigen 
Richter und Polizeilich:« vor cioem Richter des Berufungs- 
gerichts oder dem Ersten Vorsitzenden Bezlrksiichl« eines 


3. A Judge or Magistrate shall not be remored from bis 
Office white such Office continucs to exist. prioc to the 
tvrmtoation ol his United States contract of employmenl in 
Germ any. except upon formal ebarges and lor cause. Judge« 
of the Court of Appeals shall be cntillcd to a bzaring by 
the Military Governor, or his repräsentative, before being 
romoved from office for cause. All other Judge« and 
Magistrates shall be entttled to a beartng before the Court 
of Appeals, sitting in banc. before belog removed frrm 
Office for cause. 


3. Kein Richter oder Poliicirichter darf vor Ablauf seines 
Vertrages mit den Vereinigten Staaten über seine Anstellung 
in Deutschland aus seinem Amte entfernt werden, solange 
dieses beseht, es sei deon auf Grund ein« förmlichen 
Anklage oder aus sonstigen triftigen Gründen. Richter des 
Berulungsgerlchles haben Anspruch darauf, vor Eotfcmung 
aus dem Amt aus triftigen Gründen von dem Militär- 
gouverneur oder seinem Stellvertreter gehört zu wzrdcn. 
Alle übrigen Rieh ler und Polizeirichter haben Anspruch 
darauf, vor Entfernung aus dem Amt aus triftigen G.ündeo 
von dem Berufungsgericht als Kollegium gehört zu werden. 
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ART1CLE 14 


I. The Chief Judge and Auoctate Judge* ol tbe Court of 
Aprils. Distri« Judge*. Mag «rat«, ine Chic! Altorncr 
and hi* Assistant*. and 1ha District Attorney* and their 
Assistant» must be graduates In law and membcr* to 0<x>d 
«cndlng ol tbe Bar ol one of the State* of tbe United 
State* or of tha Distriet of Columbia, and mutt have 
ertgaged Ln «ctiva legal work (a* an tttorney et Uw. a* 
Jurne ol a Court of Record, or at a teacher ol Uw al t 
iewsebool approved by the Ad* de an Bar AwocUuonJ lor 
at least. 

a. Ten vear* In the ca*« ol tha Chlel Judge and 
Assodate Judge* ol the Court ol Appeal*, and tb« Chief 
Attomeyi ' 

b Flve yaar* ln the caie* of the District Judg«. and 
AaiUtanU to tbe CJüel 'Attorney, 

c. Tb i*e ycan ln Ute c**a* ol MagUUala* and DU tllct 
Atto>ney*i 

4. Two yaar. In tbe (tm of A*««ant Dl.UlCt Attorney*. 

2- Th* above quatlfleatlon» may be walved by the Mili- 
tary Governor U any partlcuUr caie upon wrltten recom- 
Emulation of bl* Legal AdvUar 

PABT V 

Tianalllondl Proslslooa 

ABT1CLE IS 

1. On 'ha operativ# data ol thl* Arllcle In any Und and 
In Uta United State* Sactor ol Berlin, all pioeaadtog» In 
auch Land or Sactor pandlng hafor* Court» #»t.bU»b#d 
under Mllllary Governmenl Ordlnanea No. X 4* 
or Military Government Ordinäre» No. 6. a* 

Military Covarnmen. Ordlnane# No. 16. Umll be de.rocd to 
ba peodlng ln tha approprUl# Dl.trtc« Court **t*b!l*h«d 
under thla Ordlnanea hevlng Jurisdiction ovar such pro- 
ceeding*. excapt that: 

a. Any »uch proceedlog* balor# Summary MillUry Courta 
•hall be deemrd Io be pand.ng befora th* approprtate Mag- 
ialtäl* appolntod under thU Oidloanc* bavtng jurl. 
over »uch procoedlng«, and. 

b. Any »och proceedlog* In wtalch a trlal urf th# 

•hall have coDmeneed prtor to *ald operative dato, 
be concluded and tha uioal review and otber poit-tilel 
proceedlng*. takan. In accordanc* wllb tb* pertinent Uw. 
and procedura. In eSeet prlor W Mid operative dat* ol 
thl* Artlcl*. 

X Ob and altar tb* operaUve date ol tht» Artlcl* ln any 
Land or Seetor. no proceedlng» not withln peragraph 1b ol 
thl* Artlcl* »hall be heard or detenaloed In racb Land or 
Seetor by any Court «labllabed onder MiUUry Govern- 
ment Ordlnane* No. X a* amended. or under 
Governmenl Ordlnane# No. 6. a* amended. or 
Government Ordlnaoc* No. 16. 
determtned by CourU e.tabli*hod 

3. Aller completlon ol any neee**ary "*' f * 
approprtate. cooRrmatlon of «entenee. aU )* 

Court* «tabli*hed under Military 

No. X •« amended. or under Military Government Ordi- 
nance No. 6, a» amended. or Military 
nanc* No. 16. »haU be deemed to bc jodgment* o I Di*trict 
Court* under thl* Ordlnanea. czcept Ibal Judgmcnt» of 
Summary Military Court. «übJahed under MJitery Cov- 
ert ment Ordinäre* No. X e» amerd cd. or MillUry 
Government Ordlnane* No. 16. »hall beNleemed to b* judg- 
ment* ol a Magistrale under thl* Ordlnane*. 

4. The Provision* ol Artlcl# V (except *ub*ecOon hl ol 
Mllllary Governmenl Ordlnanea No X »ball apply m all 
proceedlng* under thla Ordinance. 


•- -r:. 


ARTIKEL 14 * 

Befähigung 

1. Der Präsident und die Richler de* Berufungsgerichte«, 
die Bezirk*- und Polizei richtet, der Generelstastsanwalt und 
Stellvertretar »owie die Staatsanwalt« und Hilf*- 
anwälte müssen Juristen mit abgeschlossener Vor- 
_ und voll berechtigte Mitglieder de* Anwaltsstanda* 
der Vereinigten Staaten ader des Distrikt* Columbia^ 
Min; sie müssen di* Rccb Ispraxl* (als Rechtsanwalt, als 
Richter an einem Court ol Record, als Recbtslehrcr an einer 
durch die American Bar Association e ne i kannten Rccbts- 
tcbülcj ausgeübt haben, und zwar minderten»; 

*. dar Präsident und die Richter de* Berufungsgerichte» 
sowie dar Gcneralslaatsanwalt 

zehn Jahrei 

b. die Bezliksilchtcr sowie die Stellvertretenden Gene* 
ralstaauanwält» 

fünf Jahrcj 


C die PolUelrichter sowie dlo Staatsanwälte 
d. die Hilft* taatsan will* 


drei Jahrei 


zwei Jahre. 

2. Auf schrlfültha Empfehlung »ein« Rechtsberater» k»nn 
dar MdlUrgouvernaut In ElnreUäUen von der Eilüllung dar 
vorstehenden Erfordernisse absehen. 


TEIL V 

rbetgangibeill 

ARTIKEL IS 


ungen 


I. MH dar Rachuwirksaakell diese» Artikel* In elmuu 
dar LAndet oder tm amerikanischen Sektor von Berlin gel- 
ten sämtlich» Verfahren, die ln dem betreffenden Lande 
odar Saktor vor Gericht an anhängig sind, welche aul Crund 
dar Verordnung Nr. 2 dar Militärregierung (geänderte 
oder aut Crund dar Verordnung Nr. 6 der Militär- 
(geluderte Fassung), oder auf Grund der Verord- 
16 der MillUrregterung errichtet worden sind, eis 
vor dem dieser Verordnung arrlchtolen 

enden BaTrasgancht, das für dorartlgo Variablen 
zuständig l»L Jadocb mit folgenden Autoahmen; 

a. alle Verfahren vor Einfachen Militärgerichten gelten 
al* anhängig vor dem gemäß dieser Verordnung ernannten 
eoUptechendeo PoKielrichtar. dar für dorartlgo Verfahren 


b. aU# Verfahren, ln welchen dl* Hauptveihandlung 
bereit* vor der Recbltwlrktamkelt dies« Artikel* begon- 
nen bat »ollen zu End* geführt und die übliche Nacbprü- 


Nach verfahren gemäß den einschlägigen 
Gesetzen und Verfahrenordnungen, dl* vor Rachuwfrk- 
«amkelt diese* Artikels In Geltung standen, durebgoführl 



X Von Tage dar Rechtswirksamkeil diese« Artikel* In 
einem der Under oder Sektor an »Ind Fälle, die nicht unter 
z Uf. I Ab*, b diese* Artikel* fallen, nicht mehr durch Ge- 
richte zu verhandeln und durcbzulübieo, die ln dem be- 
troüeodeo Und oder Saktor gemäfl Verordnung Nr. 2 dar 
Militärregleiung (gaäodfrt# Fe**ung) oder gemäß Verord- 
nung Nr. 6 dat Ml.lUrrhg erung igeändeite FeMung) oder 
auf GrooJ der Verordnung Nr. 16 de« Militärregierung er- 
richtet sind, sondern durch die gemäß diese« Verordnung 
Gericht#. 

Nach Beendigung de« etwa erforderlichen Nachprüfung 
renenlall* nach Bestätigung des Urteilispruche» 
gemäß Verordnung Nr.' 2 der Militär- 
•runa (geänderte Fassung) oder gemäß Verordnung 
6 der Militärregierung (geänderte Fassurgl odet auf 
der VarordDung Nt. 16 der Militärregierung errlch- 
Ge richte» als Urten elnea Bezirksgerichtes gemäß 
Verordnung, mit Aufnahme dar Urtella der gemäß 
2 dar Militärregierung (geänderte Fassung) 
Verordnung Nr. 16 der Militärregierung crrich- 
MUllärgorlcbte. die als Urteile eine. Poll- 
Verordnung gelten 

Die Bestimmungen de* ArtlVel* 5 der Verordnung 
2 der Militärregierung (ausgenommen Abs. h) finden 
alle Verfahren gemäß dieser Verordnung Anwendung. 
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5. Sobjecl Io Ihc Provision* of ihl» Ordlnance, Military 
Government leglslallon referrtng to: 

a. Military Government Court* »hall be d^emed to xefer 
to the United States Military 

manyt 

b. General Military Court«, or to Intermediate Militery 
Courts. or to Suramnv Military Courts establUhed 
Military Government Ordlnance No. 2. «s amended 
be deerned to reler respecUvely to District Court* 
poted of Ihren Judges. 0 N 0 District Courts c 
a single Judge. or to Magistrates under thu Ordinance, 

C. Military Government Court for Civil Actioos or to 
the Rhino Navigation Court, establUhcd under Militery 
Government Ordinance No. 6, as amended. shall be deeraed 
to refer to tlie Di.t/lct Court having jurisdielion under this 
Ordi 


5. Gemäß den Bestimmungen dieser Verordnung lal die 
der Militärregierung, 


a. welche «ich auf die Gerichte der MlUlfinegleruog be* 1 

MlUtanegle- j 


t Court« for Ger- riebt, auf die Cerichte der Amerikanischen 


-tlUtary Government Kam* 

Court* establlthed under Military Government OrdUoBC« 
No. 16 »hall bc deemed to «efer to the Magistrate havl*g 
Jurisdiction under this Ordlnance. 


6. Appeals and reviews of proceedlog» 
ance «na 


this 

nance »hall be governed by Ibe ptovutoo* of Ihl» Or<M- 
nanco. No adminisirallve eiamlnatloa of any proceedlng 
under this Ordlnance I« regulred 

7. Eirept as otherwise piovhled ln Ihle Ordinance. the 
Provision» of Military Gov.rmueot Ordlnance No. Z a* 
amended. and Ihe ptovl.lon« of MtliUry Government OMI- 
nance No. 16. «hall not apply to pröceedings under thU 
Ordlnance. 

B Soctions 13. 23. 24 und 23 of Part I o I Military Govern- 
ment Ordlnance No. 6. a« amended. Secrtoos 21 (r| and 27 
of Part I of Military Government Ordinence No. 6 a« added 
by MÜHary Government Otdlnance No. I«. and Sectio« 3 
of Part n of Military Government Ordmeoce No. 6. a« 
adriod by Military Covenunant Ordlnanca No. 18 and 
amended by MillUry Govarnvment Ordlnance No. 21 «hall 
apply to civil piuceedlng« under thU Ordlnance Oiherwtse 
MitUary Government Ordlnance No*. 8. 18 and 21 ahaU not 
apply to piuceedlng« undar thto Ordlnance. 

ABTICU 18 

BüecUva and OperaUve Datee 

1. TM» Ordlnance »hall apply In the Laender of Bavaria. 
Bremen. Hesse and Wuerttamberg-Baden. and Ute US Sec- 
tor of Berlin. 

2. TM« Ordlnanca »hall become effectlve oo 18 August 
• 948, and Artlde. I.U6. II. 13. 14 end 16 of tMa Ordl- 
nance diall become operaUve ob the eSectlve data. AU 
other Aiticles of tbl» Ordlnanca «hall becotne operaUve In 
each of seid Laender and ihe United Stau* Soctor of Ber- 
lin oo the data proscribed In a Notice or Notice« to bo *uh- 
»egucntiy publlihed. Such Notice Ol Nottcee mny provid« 
dlDerenl operative data» for each «ucta Leender and «ald 
Sector. 

BY ORDER OP MILITARY GOVERNMENT 


l 

b. welche sich auf gemäß Verordnug Nr. 2 der Militär- , 
reale rang (geänderte Fassung» errichtete Obere MlllUrga- k 
richte. Mittlere Militärgerichte oder Einfache MllltSrge- ;. 
richte bezieht, «ul Bezirkigerichto gemäß dieser Verord- 
nung zu beziehen, di« aus drei Richtern oder aus einem 
Ei meliich ter bestehen, oder auf Polizcirichier gemäß dieser 
Verordnung. 

e. welche «ich «uf gemäß Verordnung Nr. 6 der Militär- . 
reglerung (geänderte Passung» errichtete Zlvllgerichte der / 
MlllUrreglarung oder Rheinsghiffahrtiperlcbte bezieht, auf 
die gesaafl dieser Verordnung zuständigen Bezirksgerichte 


d. welche »Ich auf gemäß Verordnung Nr. 16 der Mili- 
tärregierung errlchtei« Rheinschil/ahitssüefgerlckte der 
Militärregierung bezieht. auf den gemäß dieser Verordnung 


6. Die Best 


Veror 


ilten 10, Bo- 


rdnung gel 

rufung und IOr die* Nachprüfung von Verfahren gemäß 
dieser Verordnung. Eine Nachprüfung von Verfahren gernaO 
Verwaltungswege finde! nicht statt 


dieser Verordnung 
Verordnung 


7. Sofern ln dieser Verordnung nichts anderes bestimmt 
ist Enden dl« Bestimmungen der Verordnung Nr. 2 der 
MllHJrregtening (gelinderte Fassung» und det Verordnung 
Nr. 18 der M.titirregierung keine Anwendung auf die Var- 
fahren nach diese. Verordnung. 


8 POr Mvllpinresse 




Verordnt 


eilen 


23. 24 und 25 von Teil I der Verordnung Nr. 6 der 
Militärregierung (geänderte F«»*ung). ferner di« durch Vor-', 
ordoung N» 18 der Militärregierung hlnnigoltloten M 21 (i| 
und 27 von Teil I der Verordnung Nr. ß der Mllltä/regle- 
rurg eoW.e der durch Verordnung Nr. IB der Mlülärregle- 
rung zur Verordnung Nr. ß der Militärregierung hlnzuge- 
lOgle und durch Verordnung Nr. 21 der Militärregierung 
geändert« » 3 von Teil !L Im Gbriorn gellen die Verord- 
Nr. 8. IS und 21 der MlllUrreglening nicht für 
’■ “ Verordnung. 


I. 


ARTIKEL 18 

Inkrefllrelva und Wlrksemkell 

Verordnung findet ln den Undem Bayern, 
iee und Warttamb-rg-ltodon sowie ln dom 
Sektor von Berlin Anwendung. 

Z Diese Varordnung tritt am 18. August 1948 In Krall, 
die Artikel 1-Z 4. 6. II. 13, 14 und 16 dl«««) Verordnung 
werden am Tage det Inkralltreten« wirksam. All« Obrigon 
Artikel dieser Verordnung worden I" den einzelnen Lin- 
dern und Im amerikanischen Sektor Von Berlin tu einem 
Zeltpunk re wirksam, der in einer später zu veröffentlichen- 
den Bekanntmachung oder In mehreren solcher Bekannt- 
machungen bestimmt weiden wird. In diesen Bekannt- 
machungen kann ein abweichender Zellpunkl für den Be- 
Wirksamkeit ln den einzelnen Undom und Im 


Eü» 


IM AUFTRAGE DER MILITÄRREGIERUNG 


MILITARY GOVERNMENT— OEBMANY 
UNITED STATES ABEA OP CONTBOL 

Ordinance No. 32 

Code ol Crimlnal Procedure (or United Stale* 
Military Government Courts tor Germany 

ABTICU I 


Cxtmtoal proccodlngs in United Sutes MQlUry Govern- 
ment Court« -for Germany estoblished under Military Gov- 
enuneo« Ordlnance No. 31 shall be eosunencad by 


MIIIT ARRBG1 ER UNC — DEUTSCHI AND 
AMERIKANISCHES KONTROLLGEBI ET 

Verordnung Nr. 32 

StrafprozeBordnung für die Gerichte der 
Amerikanischen Militärregierung In Deutschland 
ARTIKEL I 

ElÄellong des Verfahren. 

Strafverfahren vor den Gerichten der Amerikanischen 
Militärregierung ln Deutschland, welche durch Verordnung 
Nr. 31 Oer .MUlUrrogl«rung errichtet worden «ind. können 
durch Vorladung oder Haf' 


Haftbefehl eingeleitet worden. In 
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allen Fällen, ia le'en eine Verlii'tun" ohne Vor! i-.-o eine» 
Haftbefehl* suisrlcndr r. hat. roU 3lib5ld eJit Vorladung 
ergehen. 

AKTIKEI. n 

ErlaB eines Haftbefehls oder einer Vorladung 
»nf Grend elnr.r Anzeige 

1. Ergeben sich aus den Behauptungen e.ncs Anzeigenden 
genügende Gründe für die Annahme. daß eine .«Imitat be- 
gangen worden ist und daß der Beschuldigte sic besungen 
hat. so kann ein Polixc'.richter oder ein sonstiger hierzu be- 
fugter Beunier die Vorladung ces Beschuldigten onardr.en 
oder einen Haftbefehl gegen Ihn erlaascn. Erscheint der 
Beschuldigte aif Grund der Vorladung nicht, so ist ein 
Haftbefehl zu erlassen. 

I Oie Vor lad i ng eder der Haftbefehl werden von einem 
PoUzririchier O.er einem sonstigen hierzu befugicn l.lc- 
s.-oler. ur.terze Ir Inet und enthalten den Namen da Be- 
sehuWigU-n, oder, ialls sein Namo unbekannt Ir, >ilr?n 
Namen oder e:ci Ecizhrcibung. nach der er war. rache irüch 
»dendf.zicn werden kar.n. Drici soll dio BcJUmmur.S I n- 
gefühn werden, derrr. Verlnung behauptet wird: ferner 
•md di« E i nz clhiilra der behaupteten StrafuA :n?u;rb-rn. 
Fa ist darin am ordnrn daß der Betroffene vr.r <’xn inl'tr- 
zei ebneten oder zuständigen Pa.lzeiriehter oder zjt^nilifon 
Beziritenchler e.-xheinea oder denselben vergeführt vxrclcn 
soil. 

J. Jede Pcrsor. vi'idz durch die Amerikanische Milltfr- 
regwmg oder -Ile Amariltai-tsche Armee «k!ct Luftlinie 
dazu ermächtigt -.st. kann die Vorladung zu-.t.llcn t:nd d=n 
Haftbefehl suxfehren. Der die Verhaftung Vo"nchtr.cndo 
soll, wenn mbgkch, den Haftbefehl dom Betroffenen vor- 


ARTIKEL UI 
XlratweUtres Verhllr 

1. Ist eine Person, welche von den Gerichten der Anto-t- 
kanltcaea MUlUrrejlerung :n DeuUrhlsnd »b«rv':ci> r Id. 
verhaftet, ao ha: der die Verhaftung Dunhl'Jhmr.do du 
Berichts formular Ober d«c Vcrhoflung In vlerfa.ther Aus- 
fertigung auMuftlllcn und zu unterrriehnnn. Elno Ausfaril- 
gung dsesee BericBU über die Verhaftung hat er unverzüg- 
Uch der Geschäftsstelle des Bczlrksgerichu zuzeiten, vor 
dem der Angoachuldtgte zur Verhandlung erscheinen soll. 
Die Urschrift und rwd Ausfertigungen de* Bericht» Ober 
die Verttsftung hat jt unverrögl.th dem OtfUngr.lsoffizlor 
des militärischer. Anhaltclagers ndrr Arrratlnknls oder dem 
Otoeraofarfcer d« Gctiingr.lsaei ru übergeben, wo der Ver- 
heftetr ln Gewah: >a.n g« hallen wi-d. Die Bei mim. I» d-imr. 
Gewahrsam der VerJaHcte sich befindet. bewirten ».Ine 
Vorführung vor dr.rn Poltrelricfcter oder eüten smatiaon 
Beamten, der «-ngehtlgt Ist, seine Fenthaltun j bis zur 
Haupt» erhandluc* oder seine Frellasnuß gegon ölil.*hrlt 
anzuordr.en: die» hat. wenn möjbch. binnen 3t Wunrtr-n 
nach der Verhaft mj zu geechehcr.. Jedenlalls ab r blrntn 
drei Tagen, sofern rJrht der znagülMsle Bezirk sriehter den- 
jenigen Eezlrks. n dem der AujencltuMigic fe ■t.iöa.tca 
wird, etwj» ande >u bestimmt. Die Urschrft u:od -itv Zue- 
fertlgung des Rcr.chli über die Verhaftung uollm vet icj 
Beamtin, ln dere. Gewahrsam der Verhaftete s.ch befinde., 
dem Bxroten. d< n er vnrgcfübrt wird, vor, «legt werden, 
die Urschrift io- m*. der Gczchifte teile de» Fudrksa« - 
richten bei welch n die Ktup» -Handlung «taitflr.fm w.rcl; 
auf die-er Ursclu t «>rd dlej.mig- r Mo/.oj.ur.sn, d ’ ln <e:n 
in Zlf£ J unten rwühnten Vcrhtr g"t rollen worcit:t aimi. 
zu ver m erken. und dieser Vermerk ist von detr Puli«.- 
richtcr oder dem f»sUger. Beamten, der die Mußnihro ge- 
troffen bah zu u. le.^eidir.en.' 

I W rd Jemand dem eine S üfiat zur Lust geh." wrrt, 
dem r.-li-cirichU voraeführt und Wird in die Ilauir.vrr- 
handluig nicht Kitni cinflettelsn. cd er wird der =rjchu]- 
digte enem som gen zuitiadijcn Beam'rfr. zugc.’üori. so 
»oll ein Vcrhbr i.atJmdun zweck» Feitslclh.n?. i.t seit- 
Sende Gründe IQi de Schuld dos Beschuldigten vorheger, 
die Xaünahmvr. vre kt SicSersUlJuDc seine» Encoeinem 
zur Hauptverhanci.zrg rcehtfcrtiguii würden: trifft »llt» zu. 

‘ cr - 06 Fr, iitte “n6 a^oct Siebet heit ;e- 
maß ArukeJ IX 4> r Verorrlnung Nr. ZS der Miluflrr.a'ien ni; 
gewihr werden k nr. Wiid der B.achulcigte nicht auf a-Ui 
Wort hin oder ge. n S.a>erheltak idung firdgcHaasi i ,o it 
er Wi zur Haupt»- rbandlung ln 1LJ1 zu bsJltK. 


AftTICLE in 
Prrllmlnarr llearlnr 

'.Chen a person »ttblect Co trlal by a Unl'ed State« 
»ry Oo»'emment Court for Germany ia arretied. the 
nt roaWng the arreat «hall flll out and «len. in quadru- 
ia an Arrest Report Form. One cooy of such arre«t 
t form «hall b« forwsrded forthsrith by the person 
-.3 :h« arrest to the Oerk of the Distriet Court befere 
i :h* »ecused U ordernd rr. appear for triaL The original 
w coplei of the Arre.t Report Form «hall be deU »wtod 
» J I?I by the perion malsbC the arrest to the prlson 
r cf Ihe milltary stcekale or guardhoua« or to the 
»n of the laß täte» the person arrrstrd Ia eonftned 
Audiorltles ha»dng cuifody ef the person «rreated ahall 
• «och perion to be brauch: before a MagUtraie or other 
»I »mpowered *.o esmmh It trial or admlt to baü withln 
l-four ho-ar» front the *lme of arrwst. lf prscticable. 

* -t uny event wlthin thrae days unless dlrected otherwla« 
ic rtnJor dlstrlct Hidgn of *-he dlatrict ln u-tokfi the 
i'S U conflncd. The nrlilnal and one copy of the 


arioqte- 

Insage- 


r ~?h 3, below. »li.nec by the Magistrate or other offieia] 
* : the order. 

c v hen any person accuscd 3 '. an offen« Is zo bm-jght 
5 i a Magistrate and an :m mediale trial is not held. or 
g Person i» n brou?at before another duly eropow- 
? "citL thera shill he a “itaring to dctrnrdne »v&ether 
T 18 S-sfficicnt prozib.lity r.l such person'i Cußt to oeder 
= < : ij avtüable for trial and lf so whclhcr bc should 
I to baß in occorrance with Articlc IX of MG 

-ticc No. 23. If he U not rclcascd on hl» own recognl- 
T sr-a not sdmltted to ball, hc shall be ranaaded to 
\ / p-nding tnal. 








X_ Io any Hearing under IH-is Artlele. ihe peraon SCCVSCd 
of an oller.se shall have the right to crwJ-cxaminc any 
witnes*e* eppearing agalnst hlm and afcnll be re«iuircd to 

l.nform the Magistrate or other offlclal conductlng thc hcar- 
Ing o' tho ft cts conccrning thc »ccu»cd person's Ide nt ity, 
l fllional ty and personal Status, but shaE not bc quesücoed 
cihcnvii? «des* tho Magistrate or other e-Tlrfa 1 Crst advi«« 
»ueh aonised peraon thit be need r*ot mswer any other 
cuestioni or make any Other stotemmts unlc** ho desires 
to do so. that no infercr.ee will be drawn front hi* failare 
or refutil to answer or to nahe any statrmmts. ihat as an 
neevsed per. : on he has the right ot cour^el wblch Includes 
a r?csor.i'.b:o epporti-.nity to obtain eounsel or lo have counael 
apjiolntert for him by thc Court if he (s unable to oblaln 
eounscl hlmsrtf, and to eooiult with s»;* counsel betöre 
prccredip.g further. and that any stnicrrcnt that he may 
makr will bc rccordcd and rr.ay be u»*d n* euidencc a*«in*t 
him. If ihe Mai'. »träte er other ortlcUl »nducttng the hear- 
In« I» arMsfled that the fceused person kaew* and under- 
ItOitd» tll rieht» st the Hrxrinf and n«r rrthetes» eJec'J to 
leatlfy or m.ike a I’ttfmnt, he »h«U te rermitted to «Jo ao. 

Amcr.F rv 

Malters r«ellm!iwy to Trial 

. 1. Charge* Bgainst an isurf »hall be prrpared and 
flled. Euch offen** rhail bo the subjeet of a separate dtarg«. 
Wben the summons or warrtnt adaquat «ly state« the charg*« 
• nd paitlculars !n corformlty to thl» Artlelo. no separate 
Curgcs ns*d be ftlcd. The parttoilar» ihsn contain a plaln 
and condse Statement of tho facts sErfe< lo coostltute the 
offense nid tho plcc* and Umo theroof lo ord*r that the 
«ccjied aiy have the Information rrtwabb o*C*»sery to 
♦nablo bim to prepnre hta defense. Chane« «hall state the 
specific Mellon and «ub«ectlon of the Corlrol Council. Mil- 
itary. ?£ilitary Government er Oerman Icg’slaUon cla’.med to 
have betn vlolatod. Charge« and partteulan shal) bc drawn in 
the ILngllsh languag« whlch «hall be the nfflcMl int When 
auch largutc* (s not the native lancuagc of tbe penon 
CWJlod. the Charge« and partieular* «ha£ also be drawn ln 
a laceuiv/o whlch tho aecu«ed odeqrwtely undentantU 
Chtrg« and partieulars muit be «ig-v-d by an authorixed 
person. and such person must «n-cor rtther that he has 
persona! knowledgc of. or ha« tnvestigated. the matter »et 
forth Ihcreln and thot the mm »re troe ln fect, to thc best 
of his kr.owlcdco ond belief. Chane* and ncrticular» agaln* 
ony person subjcc? to Arhcle * of the Art- :les of War of Ute 
United Stofes Shell bc slmcd only by n prraoo also subjecl 
Uercto. 

i AD offenses commltttd by ave persco moy bc «harged 
on the tarne Ciarje sheet and sIöU be tritd toedber. un!c*s 
on the eppIlcnUon of th? aeewd the Court granu ie»ve 
for sny o' fhem to be tred scperr.tcly. A'tcmaüve rharres 
rrjiy bc t'iergi.-d agsJnst cnc or moru pe-ror* on thc *nme 
efurge shcct. 

3. Perjons accus»! of tbe samc offenae ccmrdttcd ln Ihe 
C-iurTK 1 ol Ihe faire. trans>:>ion. ar of 3h*inß and abOtUnc tbc 
— itr.e. •» of rrisinir -»il of tnc xmc tranaactioa 

rr.ay br cransd ond irlod infpt’cr. Any a-^’*~d pcr=m who 
ennsidtn thwt hl* deftn e m>y b? projudUed by beirs iricd 
Joir.Uy with elfter ncetcal m\y. before ctldctscc for tbc 
prosec-löm l.a< beer b.-unL zpnJy lo ibc Court for his cs* 
:« bc lrl:d Mterste'y a-J f«e Court ro;. oidcr a separate 
Wal. 


3. B« jedem Verhör auf Grund dieses Artikels 
«ner Straftat Beschuldigte das Recht, Zeusen, <be ~ 
auftreten, ln* Kreuzt— rhör iu nehmen; er hat fern 
Pohreirichler oder anderen das Verhör tführcndna j 
Auskunft über seir.c Person, Staatsangehörigkeit und. 
liehen Verhfiltn:*se iu geben, rol! aber u-citcrhir. nur 
werden, wenn ihn der Pollrriricbtcr. oder ein f . 
Beamter vorerst belehrt hat. daß er alle weiteren 
nur ru beantworten ur.d wertere Jlrk'.ilrur.gcr: r.ur ej, 
braucht wenn er es wünscht, und daß kt in? Schluss- ; 
wenlcn. mim er Anttvorton oder Erk'.Cruntä 
läßt oder verweigert, und daß er als A~2ciileatcr da 
auf Hinzuziehung eines Verteidigers diese* R K 
faßt CcwEbrur.g van ar.scmc**enrr Gelegenheit, etn: 
teicigfr zu hctie’Jen oder durah das Grrlch; einer, 
bestellt zu bekommen, wenn er selbst ihn nicht b 
kann, ur.d »Ich mit diesem Verteidiger «i berat«, b 
«ich tvclter in da» Verfahren cinllißt; er ist f« 
bclphrea. dal) jede von ihm abgegebene Erltlttruaj 
kolh*rrtCh feitcehahen wird und gegen Ihr. all | 
material bcaütxt werden kenn. Wenn der Po.’lzelrleh- 
ein sonstiger das Verhör führender Beamter sieh bb 
hat. daß der Angeklagte reine Rechte ‘.m Verhör kn 
versieht und tfenroch sich entschließt, auszusager. c> 
klSrur.cen abzugeben. *o zoll Ihm dies CMlatlel wer: 

ARTIKEL IV 

Verfahren bis zer HattptrerhanClMB 
4. Gegen den Angcklsglen ist eine Anklagejchrl 
zubereuen ur.d clnzurelchen. Jede Straftat ist zum 
Stand eines besonderer. Anklacepur.ktes zu machen, 
die Vorladung oder der KaBbefeW die ehizelnen A: 
punkte und den nüheren Tatiiosiand entsprechend i 
Einklang mit den Vorschriften diese» Artikel* aui 
ao braueht kein* besonder* Anklsgeschrlft Oberrs! 
Waden. Der Tatbestand asü eine klare ur.d eensu- 
«tellurg übrr dl* Taisachsn «ntlizltan, vor. danen bs! 
wird, daß a'e ein« straniar* Handlung drrslellcn. 
über ds.n Ort und die Zrtt der Verübung, damit d 

K fgie la nngcme»»enrr Welse ln KennlnU ffse*. 

ie Las« versetzt wird, seine Verteidigung vorzub; 
Die AnklagesdirUt bestimmt genau den Paragraph! 
Absatz der Gesetzgebung des KontroEratJ. der I. 
reglerung oder m'h«rlKher oder drjlschsr Geicrzj 
deren Verletzung behauptet wird. AnklaceichrHt un 
besund ziod In encl'.scher Sprache »hrufoiwn: die* 
sung lat der olflzlel!« Text. Wenn dle*e Snraehe nli 
Muttersprsrhe des Angeklajlen Ist, so sind die A: 
und der Tatbestand auch In einer Sprach? 
mit wclchor der Angsklag:* gentlgend verlri 
Arklsgepuaktc und Tatbrrtrrd «ind von dom hierzu f 
tieten zu unterzeichnen, welcher ur.ier E'd zu 
hat. daß er persönlich? Xennln!« von dem Inhalt h»' 
durch Untersuchung wl**e. d’3 der Inhal: der Ankli 
Tel »ach.cn cnlrjrieht. nach »circm bcf.en Wissen ur 
wissen. Anklarepunkle und Tubosland ccgzn 1‘cnca 
den Krirgzrrtlkeln der Verein!'; ler. Star.len <Arl 
untcrwcr'cr. sind, können nur .-na .‘etnandem unler«- 
werden, der se bs*. darunter .'« 11 . 

2. Alle strafjoren Kantüanjtcn, die amn r r.fr Per« 
gancen wurden, könr.rr. In dcrfc'.Njn An-klngerchr.: 
einigt worden und sollen clclrhrclllc «bgeurtoilt ” 
sofern nicht dt» Gericht auf Antrag des Argek'sg« 
schließt. Ober einzelne Getrennt rv verhandeln. All« 
kln-cn k 'n"'“ poren eine i'.'.--.’ m-.*!uv:u ".•r.wn?" f- 
AnklsgeiChrift verein e, werden. 

3. Perranen, die wegen derselben strafbaren Hat 
angcklos- * nd. v.'olcl'o «ic !m MandlungKuisamTn« 
e!s Cehillcn oder durch Bigilnsl'Gtw.G dieser »V 3 
ITand'ün- Vf.-aft» hebe-., r for die werten r.n.ici'^ 
barer Hnndlunren ar.goV.le.c. sind, wvlchr sich J# 1 
Hand ?cnr,:r. , j.:jnmenhang enr.viekclt ha'/.-n, lii'orf 
»pnunc-n anccklagt und abireurtelt! werden. 
geklagte, der der Ansich; trt. dnß er in seiner Vcrtch 
dadureh behindert i<l. daß gc:?a ihn zusammen niJI 
Anci-ttloitni verhnndell w!nt kann, bevor die A" 
bchürdc ihr Bewo’cm'trrinl vorRclcct hat. beim Gerte 
beanlresen. daß «ein Pall nbgetrenn: verhandelt "‘« %1 
Gericht kr.nn sodann eine abreuvcr.te Vcr'iondlung =!» 
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jii fharpr» fhr.ll bc »erved upon ;he aeeuwd at least 
hours betöre hc 1 » callcd upon to plead to them. 

. ynendmeat to the diarge* or aay new chargcs sh all be 
-riy « I '' cd 

C in a hearing brforc 3 Midi« rate it oppenn that live 
..j. of the offen»*.' is such that any smtrnrc he ls 
-jed br tnv to impoae ls not adrenaic. upon mo’.km 
.. Dl'trici Attorney the Magistrale aha» order the 
i hold f<w trial befnre «he approprialc District Court 
Hhcr odmlt the accusod to bail or remand him to ; 


7hC Court before whlcii the accusrd is to bc tried thait 6. De 
• the accus ed of hl» right to tfce ald of counsel in Sl-Sih 

... ,'.a;c of the proceedlngs and before any fuithcr pro- auch' w 
ore bad. , W( 

:t the accuscrf dciircs :o procure r.r.d ronnjlt wlth und nc 
,.<J he »hall be afforded a raasonable op,»cr!unlty to do 
lf be li uruble to obtain eoun.el hbr>Mlf eflcr making Verl«* 
r.ible effom to do io. the Court m»y. and in casct « sich 
•i man thore bofore a Magistrate aha», appolnt eouniol 
.3» and 'he acraied a like oppommtty to conau» 

ur.lca the accused walve» thia right. * g. W e 

. || Ihc occtued la charged with an ortenae for wh*h 
DUirict Atfomey I» »i-ting a denth aentcnce. repreaenu- C cn ob! 
b.i outnicl ia mandarory and no procredinca aha» be VcrtekU, 
I >i%til counari haa Seen procured or oMigned 3 

Tac Court »hall rc»d fae chargea to the aemied and hia ! Wn* un 
lA «f he bas one. and »hall aatiafy Itaelf that th# V««Uid!, 
•H *rd hla oourutl undaratanda the ö.arge» to read. 


«• 3ie Ankij=e:nhr.ft ist dem Angeld lju?.-. wmlr.UOnS 
“■* ; bjJOuCn bevor er tch in der Htiupt Verhandlung tur 
SchuidJrtdc ru äuScra hat, roxustoUon. Jede AbiTderunc 
der Ajikispwffhrlft und aSe neuen Anklageakte müssen 
id g.cicacr Weite zugo-lelit woden. 

5. Wmn cs ;ich während einer Vcrhandlun«« vor einem 
PoL ciiJchler ’.crou^sifUt. da3 die Schwere der zur l^t 
gciegien straftaren Handiung dne dcrariipe JU. d.oß mit 
der üochastrale. die ru verhangen der IWIzeirtchKtr hc- 
recfthgi ist, Ö: i Auslangen nieht gefunden wer*« kuin, 
fc* Ml der IW«ricbi-r tu! Ar.irag des .Suafarvsits die 
r csthajiung de: Angcklscten zweck» Ahuric lur.-' ti.ir«.h (_J 
***** nrt kt, ~c rieht zu vrranlasren und ü n :-n W Cer 
gegen Scherbe' i trsjubxKm oder in Hafl zu b-hi Hon. 

J*** Ccric. CaJwf. tot dem tio Hauptvsrl.tn.-Iung »tntt- 
ftndct. hat dm / JlC dOagtcr f,otr »rin K?rit. einen Vc-- 
te:dj-cf hir.rjr rJehcn. in jeder Uajc des Verfahrens urd 
auch vor jeden weiteren Vorfahren zu bek-hren. 

r Wenn der Angeklagte ein«. Verteidiger hinr.urfchcr. 

1^7- orrj j? n w,n ' ««> i>«" «nacmonoRo 

Gelegen heit hlr -zu zu .geben urd wenn er rj.lfcc. trovz ar.- 
£ES5S* f fle nOhun gco nicht in «Itr Lage ist. tuen «inen 
Vextodiecr zu »eschaflen, so kinn daa Ocicht vr.d. wr»a 
J ücb, 1 am^Poaz.se'WMsCSllo hauc’lt. n,u.'. das 
Gcncrn ihm cirjn Verlodgcr br»talk-n unc. .hn: aantiacnf.c 

SSSStLSSSÄSi?-— • t *”- a " »• 


, * w «** *^ n : Ar.gekizgicn eine »trafbar» Ki.vil-r.i z.'r 
***** wlri; - fJr d"« Ueatiwfung der Staa'-ranunlt dl] 
Todesstrafe boautragt ao Ist die BcetcUung eine» Veiledi- 
ff” .«»tonad,; bla wr Dearttafftog oder Bostollung eine» 
Vcr^ldlrera darf du Verfahren nicht beginnen. 

9 Du Cerlcbt hat die Anklageschrift dem Angcklagum 
I *« 4n «n Vtreidiger. wmr. «ln solcher brelollt »i. vorzu- 
1 da0 t ,r Ar.giltliigte und .eü. 

Verteidiger die ao ver^sene Anklageschrift vtrati.ndon 


'* Wenn die tlrnfhar* Handlung -ine derart gr i|-_ für 
!t Ihc offen »e churged is nne for whleh the law pro- I wekhc das Gei- U die ToücoUr-fe voriduelbt, und Wvn'i 
ihr Hrath nenalr* and (he Cou-t I» aailafled that * ur '«ermifur.g gcUngt '.st. daß die «rre.u'.iu- 


i ihr death penalty and if the Court la aaUafted that ST, veri^.TrTIw^Kl SS™?* 0,0 d,r Oejrbcak'. ifl- 

hd. of ,'uilice mav re^lr. It, Import Ion. I. OwU enter I SS.u IJhrt^S^lT.JSES ' «» «» « 

'(• * ™ fuaty l\ *U« rUlen 'befragt dt» Ocrtd t d.n An- 

I la every other caac, e-ter the char«« have been read wm **" ?* 0 **?? 

,»«. «» «w u. u h . «ta,,. „ „ SÄS 5J. j ;uS,JXÄ 5‘Ä‘Ä «j 

IM» ihe commlj»lon Of the act or aeta «neglccti or der GcrichUhot tber^rugon. daf. den-. Anrek.ajlrn l .nr 

. .<«»> vrllh whleh he hn. 3 »«m chanred and ihrfl satiafy «a .*«" .Cy atedala der ihm vorgeworten«:. Tai «la» 

*• S---I «“ - ^«Ä?.tÄ?^rs^Tsr» -*• 

I . fl W net, eargod gfrou a Court «he right to ~nter.ee 12 Wen der A««t:^ die < hm vorgrv.Ol-f.^ Hand- 
»Iba penalUei'preacrfujd for the offetne with wtiich hnu *in«ezt«jh- uisJ wenr da« Gerte« zu: Ol-.ettevEi rp 
' J teen charged. . d * 3 ■•*** <!*•«* BtbtMitalB die Schu -J io» A.n- 

geklajdm r.edtf vieu-n ist, ao soll e> dar S^tuli'lwican.-.lnl» 
M Ibe accuaed admlt» the COmralaaJcn of the act or annch-r.co. We n das Srt-.uldbekem.m» brzOr.lkh aller 
•VL-gcd and lf the Court h aatUfled ihat such Bdrriaaioo 2ür r ,.V n ^L r 1!l* D i?? ^ raf ^ rc !’ «'•n'liunpcn »rvicio-n- 

- r 11 r* — ■ Esr 1 ssai’S is«*^ r 

Miy. Upen e p.ea ]f gxl l.y of ail offtr.se» charged. the Seweü.-naler^aU auf. d'e ihm r-n«?n Auaanrud] C.ber cie 
■r wj haar auch ats.lcner.fa for th« prcseculion and the S 0 **' dfr s,r " f ' c-rn.«c::rh'm. E no» acdarvi eine der im 
^ »uä evidcr.ce s, it require, to enablo It to ’* n v *^5*» n 

“2* ~r » »«* 2 «“e- «• c~« 

«y wrtence II it aurhorizttl by law to impoa«. Angeklane fleh für nicht -achuldi;: heicnr.at »ist. Wenn An- 

* «r, -«»*“•' stäs; ssässäs? 

— r,ed. the Court shall enter a plca of not ruüty. If lunc übrr d-c ^ d- «Intretrr.: svenn nicht, »o ■ ..I : c- eie 
’fc.lii-s arc reocy for trial. the Court may -Jien proceed Verhandlung ar ei irr. agluni B^igneiip r, i:,:r. v. r- 
to trlai of the enje: olhcrwise it »hall sdtourn the , 

" e - * nuch time aa it truty deeia raaaonabk. • oder nidtl-adtul: ig“™ hSjU tü^to^a^ er^'r 

- A '- tbe time the accu.wd ia call cd upon to plead. he I wor *uI‘5J* , !! r * Ät ‘" , z "' crl " P« -«'•<•»« Dg *eir.-r SL.aln- 
'* »mpelJcd » ans wer any «piesuoos whkto Und to ' ^ v * aata ^ Ulld P-T*on C«- 

40 W * “*»»lity. »latus, and idenüty. ' ' 15 . Germ nk^ .ar.fl tnll „ v... 


*° Person afcall bc triei except before a Magistrate 
8 «*ht dayl «*f the <e-dce of the Charge« oo which 


“? k T rr .* ,ne “ <****•*• »*t AusnPhme 
fl« P( liz-iBrrxfi- vor AbUuf von acht Tag.m vor. der Zu- 
atellung der Ax-la3«d>rifL die die Grundlage de» Ver- 
fahren» Bildet, n «^rechnet, vurhandei: werden, sofern 





1. A rtatcmmt by «he proaecutor ovünlng thc facta tn 
b* pmvrd by the pnuccution. and thc calli ' f of thc proaeeu- 
Li in * v.i'iesje*. 


i. Al the conc!u*loo cf ihe case for ih- prcaeeutkm. the 
mtcrtninncnt by thc Court of any mfttlona by Ihc ixcoted 
or hl« cot: ose! for a findlr.e of "not guilty Tb« Court raay 
p*> 11» own moHon. I? ihe evt'Vnce nrooerl» befnr» thc Oxjrt 
fall» tn prove •.ho neemed xullty of thc chrn-gca agaln« h*m 
or of any let«er Included offene or offen*««, enter a ftndlng 
n? “not gulty". 

5. A it »lernen t by thc occured or hl« coubmI foUowcd 
hy tlie ca'.llne. «xamlnntion, cro.wxBmlr'a'lon and re-ex*m- 
Iratlon of the witnesses for thc d*f«n.*e In thc same 
manncr a« In Paragraph« 1. 3 and 3 above 

fl. V/htn aß the wl(nei*rt for the defente have bcen called 
ar.d thc ca«e for the d«fm.e clo»eA thr coliin« by the 
proaccuUon, or wtth lcav* of thc Court the reeaiiin«. of any 
wHnm for thc purpoace of rebuttal of any material atatc- 
n<*nt wai'c by any wt-ntaa for tha detrme oc of glvtog 
rvidencc on any new matter ralicd by thc defcnac. 


the oct-Jicd slands trlal mla* !t afflrmalively sppears on 
Uie reconl tha* the aecuaed express!; waives the right to the 
drliy reeuirrd hereby. 


ABT1CLE V 
Trial 

Trial «haS foilow the proccdure outline i 


2 . Affe esef' wltnes« ha* gfven evidcnce. croaa-exanttna- 
tl>n by thc eccuscd or h!a counseL 

3. Ei-Cxamination by the prosreutor of any proseCutiMJ 
witrceB upon aay new matter appearing ln the cross-exami- 
nation or. with the Court's consent, upon any other matter. 


7. Th* Cottrt may for causa pcrmti fort her evidente to 
ba lntrodtecd by the prosucutlon or thc drfen»e or both 

8. A aummlng up by thc arcuied or hla counacl fo3owcd 
by a aummlng up by thc procecuüon. 

8. Annnuncmwnt by thc Court of Ita Unding! and the 
rcaaon* therefor. 

10. Io thc event or aequlttal on all charri», thc lmmtdlate 
dl.charye rf the aceilied. 

11. In the event of conrtctlon. heartnit cd atatcmcnU and 
evid.-me lor the pmcrcutlto and thc dtfrnac to aas!« the 
Court In srrlvfng at a proper acr.tenc« and an opportun) »y 
for 'he T'ltrlct Attorney to Introduce c-ridente of prior 
convctlon* benring upon the »entence to b-> Impoced. 

12. Ann.»unccmcnt by the Court of the aenteoce to bc 
Imposcd. 

13. Vfhtr. 1t apoears thnt Ihe dcfcnd'ng cmmael er Ihe 
occutetf «re rot familiär with MJJI'-arr C:cer?mcnt Court . 
pKCidurc». Ihe presiding |udgc will »rro It upon himaelf 
to conduct 'he procceding» to the Orient ncocssary to protect j 
Ihe intereris of thc occuacd and to br.ng out all the fad* 1 
pertinent Io Ihr issue belng trted. 

AltTTCLE VI 
Erideace 


2. A Diririct Judge sh.il] not Order e ne* trlal or tbc 
Cour, of Appeals ae*. aside a cooviction becausc of sny 
error in thc adniission or cxdusion of evidoaee unless refu- 
sai to tofco such actlon appoara to be IcconsuSrnt with 
substantial justlce. 


ARTIKEL V 
Ilauptrcrhondlung 

Für die Hauptverhandlung gilt da; folgende Verfaß 

1. Darstellung des Sachverhaltes durch den Staate 
welchen die Anklagebehörde unter Beweis stell 1 ., um 
nrhmung der Zeugen der Anklegcbehörde. 

2. Nachdem jeder Zeuge ausgesagt hat. Krcuzvexhle 
den Angeklagten und seinen Verteidiger. 

3 Neuerliche* Verhör der Zeusen der Anklage^*’ 
durch den Staatsanwalt über neue Tatsachen, die wäl 
de* Kreuzverhör* aufgetaucht sind, oder mit Zu» tim 
de* Gerichts Ober andere Tatsachen. 

4. Nachdem dl* Anklagcbchhrde Ihren Fall ebgcvSt 
hat, gibt das Gericht dem Angeklagten und seit*® 
leidiger Gelegenheit. Anträge auf Freispruch zu stellen 
Ge rieh', kann von Amu wegen auf Freispruch erkennen, 
da* ihm voryelegtc Bcweismatcrtr.1 selbst nicht auir 
den Angeklagten ln den Ihm vorgoworfenen ArJ 

S en. aber auch wegen geringerer ln der Anklage 
er strafbarer Handlungen schuldig zu erkennen. 

S. AusfOhrungen de* Angeklagten oder »eines Verleid 
darauf feiernder Aufruf. Verhör. Kreuiverftör und n 
lief*« Vrrhbr der Zeugen für die Verteidigung ln den 
Wette wie oben in ZI«. 1. 2 und 3. 

• Nachdem alle Zeugen ft‘r die Verteidigung oji F 
haben und die Verteidigung ihron Fall abgeschloutn 
Aufruf durch die Ankltgebehördc oder, mit Erlaubnli 
Gericht*, neuerlicher Aufruf von Zeugen zweck* W 
legung von wesentlichen Aussagen der Zeugen fllr dl« 
teldigung oder zweck* Erbringung von Bevciion 
Punkte, welche die Verteidigung neu vorgebradit hat 
1. Da* Gericht kann aus triftigen Gründen der An» 
behhrde oder der Verteidigung oder beiden das Vorb- 
wel irren BrweUmoterlala gestatten. 

8. AbachlleSender Vortrag durch dm Angeklagten 
udner Verteidiger, darauf folgmdCT abschließender Ve 
durch die Anklagebebördc. 

8. Verkündung der Entscheidung über die Schuld 
der Gründe dafür durch da* Ocrieht. 

10. Im Falle dee Freispruch, von allen Anklägerin 
sofortige Haftcntlaaaung c!e* Angeklagten. 

11. Im Talle eines Schuldsprvchs Vorbringen »-on 
klürungen und Bcwrtamatertd durch dl* Anklage!)«! 
und Verteidigung, um w da* Gericht ln die Lage zu 
setzen, c'-e -crcmeocne Strafe zu verhängen: hierbei 
dem Staatsanwalt Gelegenheit geboten, frühere Vani 
hingen des Ar^cVIogtcn unter Beweis zu »teilen. «' 
ElnGuO out die Höhe der zu verhängenden Strafe hab 
1Z Verkündung de« Ausspruchs über die Strafe t 
das Gericht 

13. Wenn der Verteidiger oder der Angeklagte 
sichtlich nicht mit dem Verfahren vor Gerichten der 1 
tSmvmi-g vertraut rtnd. »n 1*1 e* Sache de» Vorsl“«' 
Richters, das Verfahren so zu führen, da3 die Intcre.'scti 
Angeklagten gewahrt sind und daß alle Tauschen rc 
bracht werden, welche für den vorliegenden StralfaD- 
Bedeutung tind. 

ARTIKEL VI 
Beweise 

I. Die Zu!B«»lgkclt wn Bewcismotcrlal richtet »ich i 
den allccmcin anerkannten BewelarcT.elu, die in S'.r» 
fahren in den Verviniglcn Starten Anwendung linden, 
wichlie»tcn dic»cr Iteccin rimi in Kapiiel 25 de* 
buche? Iv.r Krivürficrichlc de* Amerikanischen Heere» 
sammcnSclaCL 

Z Ein Bezirksrichler »oll eine Ncm-crhnndlung ein» • 
les nicht anordnm, und da* Bcmfungsgerlcht soll »on ’ 
urteilung nicht aufbebm wegen Mi-ngcln, die nur » 
Zulasfiuig oder Ablehnung von Beweisen besangen w0 * 
sind, cs »ci denn. daS die Untcrtassuns »olchcr Mnßt«^ 
unvereinbar erscheint mit den wesentlichen Prinzipl« 
GcrcchligkeiL 
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3. Der Angeklagte kann, wenn er es wünsch - :. tbcr muß 
nicht als Zeuge in der Verhar.il aofi auiSa;:i-!. der- U;n- 
*: »rd, daß der /.agcklaCie es unlerl-i vsen hat austu säten, 
slr.c «eine Bemerkungen oder Schlüsse tu knüpfen. Wenn 
der Anncklsg-c sich zur Auszüge bereilcrklärl. ist er tu 
vereidigen und kann dann ins Kreuzverhör geiKxrunen wer- 
den Wie jeder andere Zeuge. 

4. In Verfahren vor einem Gericht der Militärregierung 
oder vor einem Ol filier oder einer anderen J-Trson, deren 
Aufgabe es ist. eine Zeugenaussage oufzu nehmen, welche 
als Beweismau ria! einem Gericht der Militärregierung vor- 
rulcgcn ist, s.41 kein Zeuge gezwungen werden, auf eine 
Krage tu or.twor.cn, deren Beantwortung Ihn strafrechtlich 
belasten kann, oder deren Beantwortung für die Sache nicht 
wesentlich ist und Ihn entwürdigen könnte. 

5. Der Staa.onwalt oder der Angeklagte oder seir. Ver- 
teidiger kör nen Aussagen von Zeugen cul Grüne mündlicher 
occr schriftlicher Befragung tu Beweist wecken uufnehmen 
lassen. Solche Aussagen können vor jccer Person aufge- 
nommen werden, die berechtigt Ist, einen Eid abtunehmen. 
Anklage und Verteidigung haben das Recht, Fragen vortu- 


;C oKused msr, but need not ur.ltis fee so dcäiics» 
.,! in tho procccding *. Ko commcnt mag bc inane. or 
txe erswn. frorr. the accused 's fzilurc to tcslify. If 
'<uäcd dj«lres to testify. he is to bc sworn. and may bc 
^e.jiüincd Jl kc “>• oiner witne«. 

Ko «v. ln css before a Military Government Court, or 
a . aay officcr or other person designated to take a 
.j.,on to be read in evldence before any Military Gov- 
Court, shail bc compdlcd to answvr-any question, 
inswcf to whiefa may lend to incrlminatc him, or to 
vr any quettion not material to the tssue when suci 
Eltghl tend to degracc him. 

Tic Distrlct Attorney or ihc accused or hu counsel 
,.|iC the testimony o£ any person by depoutlon upoo 
uomlnouon or wrillen tnterrogalorte« for us« a* 
.,tc Such depoaüiona may be taken before any persoo 
_ !t d io ad minister an cath. Both parties sh all have the 
io propound questioni. 

A öuly auther.ueated dcpoalUon taken upoo reasonabl« 
c w «he opposlie ptriy may bc read in «vtdcnce before 
jBliiary Government Court in ar.y case not capltaL H 


t. dafl^l 
* un * «w« 


^nklagttö 

dl* i> j| 
il Zuitbrx 


6 Eine ordnungsgemäß beurkundete Aussage. deren Aut- 
MhiM der Gegenpartei rechtzeitig genug angekündlgt wor- 
den war, kann mnem Cerlcht der Militärregierung als Bt- 
weismalctlal in aller. Strafsachen, mit Ausnahme von Kapi- 
talverbrechen. vorgelegt werden, wenn diese Auslage von 
einem Zeugen aefgenommen wurde, der außerhalb des 
Amerikanisch«» Kontrollgebiets oder In einer Entfernung 
von menr als 100 Meller, vom Orte der Verhandlung oder 
des Verhorn wohnt. angeln, fl er. wird oder Im Degriff Is«. 
diesen BcreiC. tu verladen; das gleiche gilt für den Full, 
daß das GeriOii zur Überzeugung gelangt Ul. daß dor Zeuge 
wegen aeinet .Vit er», Krankheit. Körpersehwäckr, Haft oder 
aus anderen trif jgen Or linden außerstande Ist. persönlich 
bei der Verhandlung oder bei dem Verhör zu erscheinen 
und ausxuaagrj. Die Verteidigung kann jedoch auch ln 
Kapjulveibmher. sdirtfu.cbe Zeugenaussagen üelbttngcn. 

ARTIKTL. VU 
Zeugen 

*• Bn Oerleht der MUlUrregierung Ist berechnst. Joder- 
mann als Zeugen vorzuladcn. mit Ausnahme von Kindern 
unter U Jahren; ln diesem Falle kann cs den El lern oder 
dem Vormund an ft ragen, das Kind zwecks ZcusenauiU.ee 
vor Gericht zu bMngca: aussenommon sind ferner Person./., 

unterstehen. In «-eichen 
Fal.e das Erscheinen einet selchen Zeusen durch Eiiuchon 
an seinen Vorgesetzten zweck» Anordnung Minos Erschei- 
nens bewirkt wird. 

X Jedem, der vom Gericht als Zeuge vorgeUden Wild, 
kann aulgetn>;.cr. werden, alle Urkunden oder Ocicnstlnde 
ln Müwm Be.1« oder unter seiner Verfügung, welche für 
die En tac heideng des Falles von Bedeutung sind, mltzu- 
bongen, vorsusgoMtzt. daß die Vorlage de/ fraglichen Ur- 

nicht gegen die rollJULriacho 


•bgachiV 
»elnnn - 
™ stellen, 
rkennea, v 
lebt Sar- 
nen Ank 
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kennen. 


i licjiOSliion be laken wlwn the wltness resldes. U found, 
about to go beyond the United States Area of Control. 
jc>-<od ihe OJisnce of 100 nUlra from the place of trtal 
ii>jr.nj, or when 1t appesrs lo «he »atisfaction of Ute 
r. I hat tho witness, by reason of age. slckneaa bodlly 
.rmliy. impnsonmer.t. or other reascv.able cause, is unable 
^issr snd icstily in pcr.cn at ih* pUc« of trial or hear- 
Provlded, that tMUmony by deposltlon may be edducod 
Ute defense in Capital case«. 


i Ln uenc 


JMf «mp 
icfiloom 
Erlachr.1i 
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|. A Military Government Court shall have power to 
nroo as a wiuiess any person ezeep: a eftild und« 
jeui of age. ln whkh esse It may lummoo the parents or 
ädisn to br.ng tho «hUd to attend as a witnou. and except 
,v.v*i subjcct to müitary law, ln whkö case Ute auendanc« 
icdi wliness «Hl be obuined by a request mado to the 
mandlng offlcer of tuen person to ordor Ms attendaoe«. 
gepua» . Any pw(on tho Court may tummon as m wiuieee 

be ordered to bring wiih him any document or arbde 
Kii poiieaalon or under his control whtch ha» a bearlag 
. iM Issues of the case, provldcd that the productloo of 
' dxjmcn: or articJe in quesUon i» not a violaüoo of 
JiarT securlty. 

•• VTkenever the Court hss reason to bcllevc that a wlt- 
•> ir,sy b« Intlmidaicd or Ucume unavallaMe at the trial, 

I 3cy direct that be be detalned as a material wltness, 

. v.tlcd ihat no such person shall b« deuined for a penod 
Ingte f;' (• t>x-e than 21 days without a f-nher Court orcer beim 
cn der -it a repori of such de.cntion shall be made fonhwlth to 
Vcrsltn' I ciutf Judge of the Court of Appeal, 
item»« 

chen vu* « Any person oüier than the accused may be required 
1/alfaU | itsufy belore a Müitary Government Court provldcd that 
' witness shall be raquirtd to lncriminaw hlmsclf and 
•vldcd also Wat » Court shaß not compel: 

■- A husband or v/ifc or a parent or child to 0ve 
: !!aco ogainst the other or to dlsdosc any coenmunicabon 
to him or her by the «her; 

k A legal advlaor to dlscloso any conununicatioc 
‘fver. hlmsclf and a dient /nahe in the courec of a 
“tüional rclationship except when the comraunlcalloo 
< ein« l “ Psrt of or connected with an unlawful act or omlsÄon; 
I! cinr V I 

nur & 1 * 4 

feil I 

tlaßnaas — . r " 

ndplcß ' 


Schuld 


<cn von 
klagebnS 
Lage r.i • 
hierbei > 

snr 

■»(c Lohi- 
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Sicher hO t ver.-nöJt. 

X Falls da» Gericht Grund ru der Annahme hat. daß ein 
Zeuge beolnfiußl oder hei der Kauptverhrndlung nicht ver- 
•ugbar «ein kinate. kann os wrfügm, <uß fT als wichtiger 
Zeige leaigeh. Jtm wird; cs darf jedoch nlemci.d f'lr eine 
21 Togo u>--ni.-i r mdc Zeitspanne fcstgehaltra «rataL ohne 
daß e.n neuerlicher GcrlctUbachluß ergeht Eine solche 
Fcsthaltung du0 unverzüglich dem Präsidcnlcn des Be- 
rufungsgericht» berichtet werdra. 

4. Mit Ausnahme de» Angeklagten kann Jedermann ge- 
zwungeo werden, vor einem Gericht der Militärregierung 
als Zeuge sutrjsrgon. Jedoch kann kein Zeuge gezwungen 


werden, «ich zu belaslen; das Gericht soll ferner folgende 
Personen nicht zur Zeugenaussage zwingen: 

e. Eh e mann oder -frau oder Eltern und Kind zur Aus- 
sage gegeneinander oder zur Aussage über Mitteilungen, 
die a> vononander erhalten haben; 

b. einen Rechtsberater zur Aussage Ober berufliche 
Besprechungen zavehen Ihm und »einem Klienten. Sofern 
nicht die Bc^rcchung zu einer ungeseulichcr, Handlung 
oder Unterlassung gebörle oder mit edner solchen ln Ver- 
bindung stanc. 


d »ich r 
n Sinn 
finden, 
de* l' 3 

•ICC«? 
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tl c «ccj-ed stand* thal unles* it affirmative!» appesr* 
live rcconl Iha: the accused cxprosly wain* the right lo 
daliy reeuirrd hereby. 

ARTICLE V 


Trial »hall follow the prooedure outlinri below: 

1- A »Interner« by the prosccular oirtl ning Ihe fact« to 
be r-roved by the prosecution. and the «2lnx cd the prosec-j- 
tijns witnesje*. 

1 After- eadi wifneas ha* tfven ev-dcocc. cross-examlna- 
1 i.*n by the accused or hl* ceun*eL 


nicht in den Akten ausdrücklich lestgelcgt Ist. daß *, 

ST EeCh ‘ aUf Vem * un * •« 

ARTIKEL V 
Haupt Verhandlung 

PCr die HnuptverhandluDC Eilt doa folgende Yfci« 

L Darstellung des Sachverhaltes durch den Staat,, 
we (hen d:e Ar.klaeebehürdc unter Beweis »teilt, unü 
nehmunj der Zc-jgen der Anfclsgebehördt 

2. Nachdem Jeder Zeuge auseesas«. hat. KreurvoWt 
den Angeklagten und seinen Verteidiger. 

Steuerlich« Verhör der Zeugen der Anklaabt 
durch den Staatsanwalt Ober neuo Tatsachen. d!e «,.j 
de* Kreurverhür* aufgetaucht sind, oder mit 2>j«lir 
de* Gericht* Ober andere Tatsachen. 


S Ee-examirolen by the prosecutcr ec enr pro**cut»n ' ATi v- ncu0 . Tatsachen, die «* 
•*:trrr ; upon an» new matter apf-*Hog In th”c4.-exam?- £ Ä.^ITn' 0d " 2u ‘^ 

natien or. wtth the Cnurrt« consent, upon any other matter . „ . Tatsachen. 

, .. ... . . *- Nachdem dtp ArJclagebehdrde ihren Fall eboeah* 

(M -1,H A Vi-m^rKv 'Is 0P ^ Or ,hc . CM< tor th “ prosecution. the hah gibt da* Gericht dem Angeklagten und 
enterta.nment by the Court ol an» moltor* by the accvied leidiger Gelegenheit. Anträge auf lYdspruch tu st-'i,- 
er hia courjel for a > flndir.x ef “not guUty" The Court may Gericht kann von Amt* wt^en auf Frdrpruäi erkennen 
‘•n K* own mot'on. if ihe evid-nc* n ronert« betöre the Court *** lh,? » vorfclcgtc Bewelunatcrlrl selbst nicht a U i- 
fa..s to prnve the aecuird guilty of Ihe Charge* agarnrt hlir. Angeklagten in den ihm vorgeworfenen Art 

nr of *ny .ea-er included utlc-.te or offen*». enter a find ine P U " V - CB « aD " au * wtceo Ecringerer ln der Ankla.o 

cf not euity“. ha Urner airafbarcr Handlunsen schuldig zu erkennen. 

5. A MMement bv th« aerurot or hU counsel followed .. S Ausführungen de» Angeklagten oder «eine» Verl« 
bV the cnllnc exomlnattom cro«-ex»mlra.»on and ro-e*«m- S£? V 2fi£v£« Ä ZsVmu' ,? Cr ? u S* rfcBr , UDd " 
Ir.Mlon or the wltnessc for the defense ln the ume j We£ ^S^ ln^^Tl Verteidigung in dn 

; J*" H th. Wi-nesse. for th. d.fen.e have been called , h^Ä'vÄK 
and the caae .or the defer.r cloaed. the »Hing by the Aufruf durch die Ahklagebabärdo oder, mit E-laubnli 
proMuMon, or wilh leav« of tho Court the reealllng. of any Oerläst«. nc*jerl!cher Aufruf von Zeucen zweck* V 

witnrs* fer the pureotet af rebotfal of an» mat^ial «Ute- Jl&lf £Z* n ?}! e *'l r ‘ Vw*.*' n <1 * r Z * uß « ,Ur 
men 1 : moco by an» witneea *or th# «, „• te.dlrjng oder zweck* Erbringung von Bewebm 

evlde.ee on any new matter .uiaed by the defenM.‘ ^ 

T The Court may for cau«e permi i furtber evidenee to D * h&rdc oder der Verteidlrjnn oder beiden da* Vorth 
bo In'rodiced by the proarcufton er the dr r, m or bolh. w * !1 * r " R™*Um»teria:. Erstatten. 

by°a r«mmln* n ip U b ^ ,oUow * J J^^^'^^^da^a^lolE^dw Vo. 

by a «xmmln* up by the proseeution. durch die AnklagebehOrde, 


9. Announcement by th« Court of II« flndina* and the 
rea«on* •herefor. 

10. In the event of acQ«jitul c.n all chargr«. the ImmcdUto 
disebar-e if th. BCCu*pd. 

11 . Ia *!ie evont of oonvicllon. hrartr.« of .Ulemem» and 
evidenee *«r th. pro*ccutljn nrd the dof »i«e to asslrt the 
Court in »-rtvtnc «l » proper icnimc and an oppommlty 
for «ho r.'ttr'.ct Attorney to Introduc. evidenee of prtor 
onv ct'onr bearing upon the «er.tentc to bo lmpowd. 

12. Announcement by the Cour* of tho Mnienee to bc 
Impoecd 

13. VThe- it apnea-* tbit Ihe drfcndbvr eeutwel er th. I 
otru'ed »re rot familiär ndUi M'l.urj- C »emmert Court 


haben und dl. Verteidlgune Ihren Fall abgtichloatn 
Aufruf durch die Anfclagebehttrlo oder, mit E-laubnli 
Gericht«, neuerlicher Aufruf von Zeucen zweck* W 
legur.g von wr*entllchtr. Aunagen der Zeußen für dt* 
teldlgung oder zw*ck* Erbringung von newel.cn 
Punkte, welche di. Verteidigung neu vorstbracht hat 

7. Da* Gericht kann au. triftigen Gründen der Anfcl 
behorde oder der Verteidlrjnn o-.r beiden da* Vorth 
weiteren ReweismaUrial* gestatten. 

8. Abschließender Vortrag durch den Anceklaßten 
»einen Verteidiger, darauf lolEondcr tbtdtlieCender Voi 
durch dl* Anklagebank. 

®. Verkündung der Entscheidung Ober die Schuld 
der Gründe dafür durch daa Gericht 

10. Im Fell* de* Freitpruch* von »Hon Anklagcpunl 
•ofortice Matter. Uavung de* Angeklagten. 

11. Im Falle an» Schuldapruch. Vorbringen iw 
klfirungen und Den«e!»mn;erltl durch die Anklagcb* 
und Verteidigung, um so dal Geiicht In dl. Lage iu 
aetien. einernngemessenc Strafe zu verhängen: hierbei ' 
dem Stantwnwalt GelegcnheU geboten, ftühor. VrrU' 
.ungen de» Aryteklaßien unter Bowel* zu »teilen, wt 
EinHuS auf Ot Höhe der zu verhängenden Strafe hnlx 

12 Verkündung de» Auaspruch» Ober die Strafe t 
da» Gericht 

. X .*:..T cnn tfcr v * rt » dd 'cw oder der An-eklsctf (■' 
sichtlich nicht mit dem Verfahren vor Gerichten der l 
larregierung vertraut »ind, »o i*t o* Sache de* Vorai'.xcr 


ircoS«T.£°nÄ? ? Eft wi /' w " 11 ,Jpoa *•*-" i 

lo cond’jcl «ho proceedlnc* to the ex!r-.t ueri aaa t y to proteet Angeklagten gewnhr! Und und daß alle Tntsacheo vd 
the In.-re.’t* of the accuwd and to tr.ng out all the facl* bracht werden, welche für den vorliegenden StrallaU J 
pertinent lo the laaue beine trled. Bedeutur.ß »ind. 

, Ts.««, - .k.„ sässä.’ää ä sy 

Ru.cs or Evidenee gcnerally r-cognlzed .n the trial of | fahren In den Vereinigten Starten Anwendung finden, 

cnmtnei C ,.e» in Ihe United Stare». The rrot Important I wich tigsten dieser Reeoln *t!,d in Kapitel Z3 des U-’ 

ol u>-se H'jIm «re *ummnr)zid in Cbapttr ?5 of the Manual b * , cN» für Kneptgerichie de» Amrrllunladien Heeres 
for Courts Martial, U.S. Anny. I »mmengciaCi. 

2. A Dürfet Judgc ahan not Order . r .cw trial or the | tJ^nSU n" 0 5 CuvcThand *“ n * e ' nc *Z 

Court of AnrwoH »«* . . leametK nnordnm, und da» Bcrufunpfgerichl »oll eine V 

Cour-.ofAp:^al* Mt as.de . coninc-Jon bccauac o! any »rtnlunc roch: nufheben woge.-. Mt'ngolr.. die nur » 

error in ine odn:is«on or exclusion of evidcace unlew refu- < :°” aMn C Ablirbnung von Beweisen besangen won 
sal to Uke S'jch aclloo anpearo to be ircoasistent with ! lind * ” f 1 ' 1 drnn - 023 dip Unterlassung »sicher hlotonb'. 
«ubrtantial JuaUce. - I nUt don weMntlichen Prinzipien t 


sind, cs sei denn, do.3 die Unterlassung solcher fäsOnnb*. 
I “ vcr * i ^f r . ««heint mit den wcwnilichcn Prinzipien t 
vcrtcsü^kctl 


4 S 




■i,e arcuscd may, tut nood not ualess he so üctires, 
j 3 jfcc proccedinj*. No comment may he ir-ide. or 
tfift drawn. front the aceuaed's failure to lcslify. If 
^ttfcd d«irc3 io tcstlfy, r.c « » Oc sworn, and miy be 
, c4 araütcd Hie any othcr witncis. 

M^WueN betöre • MUHMy-Co v err - me n t Court, or 
,. c -ny offlcc r or othcr per» an desi-nated lo take 3 
, l4 i;ion to be read In evldcnce before any Military Gov- 
. ( . n! Court, shall be compeüed to aaswerany quesUon. 
atiswcr io wtütfi may tend to incriminat« him, or to 
.er any questlon not material to the lssue wfcen such 
v;: ml£h: leid to dograde hlm. 

■3t»c Dlatrlct Attorney or the accuied or hl* counse] 
•• tslte 'be U'slimony of any penon by dcposiiloo upon 
rjjminallOO or written ir.tcrrogatorics for uw a» 
ue. Such oepos.ilon* may be taken before any penon 
jjjcd 1« admlntstcr an ooth. Both partle* »hall have the 
(,s to propound questlons. 

■ duly authcnUcated depoattlon iahen upon reasonabl* 
cc to the cppoitc party may be read ln ev.denee before 
jailwry Gox-emment Court ln any que not Capital, lf 
3 dcpasJUoo be laken when the r.mn rcsid«, ls found, 
j wout to io beyond the United Sutc* Area o t Control. 
ic,cod the dUtance o l 100 mfle* from the place of trtal 
I, .unns. or wfcen il uppear» to the »alufactloo of the 
r. :hat lhe wlln.ss, by yeaaon of ag«. slckncs* bodlly 
iiiClty, ür.pruonmcr.t, or othcr reaaonuüle cause, 1* u n a h te 
uppear and teitily Ln perton at the place of trlal or hear- 
; Prcvldod. that twtlmooy by dcpoattion may be adducod 
the defense Ln Capital cum. 


3. Der Angeklagte kann, wnnn er cs wünsch^ tVr muß 
nicht als Zeuse ln der Verhandlung aussagen. Ar. den Utn- 
srvnd. daß der Angeklagte es unterlassen hat autzusagon. 
sind keine Bemerkungen oder Schlüsse zu knüpfen. Wenn 
der Angeklagte sich rnr Aussage bereiterklärt, ist er ZU 
vereidigen und kann dann ins Kreuzverhör genommen wer- 


4. ln Verfahren vor einem Gericht der Militärregierung 
oder vor einem Offizier oder einer anderen Person, deren 
Aufgabe cs ist, eine Zeugenaussage aufzunchmcn, welche 
alt Bcwcismati rial einem Gericht der Militärregierung vor- 
zuleeen izt. soll kein Zeuge gezwungen werden, auf eine 
Frage zu antworten, deren Beantwortung ihn strafrechtlich 
belasten kann, oder deren Beantwortung für die Sache nicht 
wesentlich ist und ihn entwürdigen konnte. 

5. Der Staatsanwalt oder der Angeklagte oder sein Ver- 
teidiger können Aussagen von Zeugen auf Grund mündlicher 
oder schriftlicher Befragung zu BtrweUzwcckcr. nufhehmen 
lassen. Solche Aussagen können vor jeder Person aufgo- 
rommen werden, die berechtigt ist einen Eid abzunchmon. 
Anklage und Vert e idigu n g haben da* Recht Fragen vorau- 
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& Eine ordnuBgigemiß beurkundete Aussage, deren Auf- 
nahme der Gegenpartei rechtzeilig genug angcKCindict wor- 
den war, kann einem Gericht der Militärregierung als Rc- 
wclsmaterui in allen Strafsachen, mit Ausnahme von Kapi- 
talverbrechen. vorgelegt wuden, wenn diese Aussago von 
einem Zeugen aufsenommen wurde, der außerhalb den 
Amerikanitchrn Kontroll gebiet. oder ln einer Entfernung 
von mehr als 100 Meilco vom Orte der Verhandlung oder 
des Verhör* xtuhnt angrtroffcrj xvlrd oder im Begriff UL 
diesen Bereich zu verlassen; du gleiche gilt für den Full, 
daß das Gcrtdii zur Überzeugung gelangt ist, daß der Zeuge 
wegen seines Alter», Krankheit. KörpcisehwSc^e. Haft oder 
aus anderen :rlfa«en Gründen außerstando UL persönlich 
bei der Verhaadlurjs oder bei dem Verhör zu erscheinen 
uno auszuMgi-o. Die Verteidigung kann Jadoch such ln 
Kapital verb re<l>en schriftlich« Zeugenaussagen t.elbrlngen. 

AKTIKtL vn 
Zmcco 

1. Ein Gericht der MiliUrrafterung ist berechtigt jeder- 
mann als Z*x.ge»i vorzuladen, mit Ausnahme von Kindern 
unter 14 Jahren: ln diesem Falle kann es den Eltern odor 
dcn> Vormund hunragMi. das Kind zwecks Zcug.naussaco 
vor Gericht zu bringen; ausgenommen sind ferner Peraonen. 
dl« der Milli lrg«richtsbarl<«U unterstehen, ln ixclchem 
Falle das Er ►.lernen eines solchen Zeugen durch Ersuchen 
" "l"“ ''0-*a«etaUo Anordnung acliM» Erschei- 

nens bewirkt wird. 

X Jedem, der vom Gericht als Zouge x-orgcladen wird, 
kann aufgetraf ez werden, alle Urkunden oder Gegenstände 
ln seinem B«s:a oder unter seiner Verfügung, welche für 
dl. Entscheid de, Fall«, von Bedeutung ‘sind, mlüu- 
brtngen. vors usg vre daß die Vorlage der fraglichen Ur- 
S1^2b«^ Ä ** Cn d1 ' "'-••ilflrlsche 

E FaiU das Gericht Grur.d zu der Annahme hat daß ein 
Zeuge *>eektnu3t oder Oei der Hauptverhtndlur.g nicht ver- 
fügbar «am könnte, kann es verfugen, daß er als wichtiger 
Zeuge festgeh^Jun wird; cs darf jedoch nlemcnc für eine 
« -ago Obcrsi elf tr.de Zeiupznne feslgchslten werden, ohne 
daß ein neuer Jeher Gcncr.ubcschluß ergeht Eine solche 
FcJiksUunc muß unverzüglich dem Prfiilüenlen des Be- 
nifungsgerichts benchte: werden. 

4. Mit Ausnahme des Angeklagten kann jedermann ge- 
zwungen werdest vor einem Gericht der MllitArregterun« 
als Zeuge suszustgen. jedoch kann kein Zeuge gezwungen 
werden, sich zu be.asten; das Gericht soll ferner folgende 
Personen nicht zur Zeugenaussage zwingen: 

a. Ehemann oder -frau oder Eltern und Kind zur Aus- 
sage gegeneinander oder zur Aussage über Mitteilungen, 
die sic voneinander erhalten haben; 

b. einen Rechtsberater zur Aussage über bcrufllcho 
Besprechungen zwischen ihm und »einem Klienten, sofern 
nicht Ci« Besprechung zu einer ungesetzlichen Handlung 
oder Unterlassung gehörte oder mrt caner solchen in Vor- 
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Jor Ankli | J. A Military Government Court shall have power «o 
s Vorbrtn : .von as a witnass any person caccpt a du Id under 
i I : ;tus of ags, ln wbich case St may summen lhe purer. t* or 
oder *Vor 10 bring ths CUM lo atund ai a wttr.ni, and cxcept 

;cnon sub;«t to mllltary l»w. ln whlcb ca*, th« at^ndanc« 
Schuld ! ; . iud> wiincs* will bc obtalned by a rcq-ucst made to tb« 
-rmuMlng officer of «och penon to order hi* atwndanra. 
1 Any penon whom lhe Court may suujöoo as a wlUseM 
W bt ordered to bring wlth hlm any document or artide 
Ui po« Session or under hU conlral which hu a beartag 
tb. issues of th« ca*«, provlded that th« productloo of 
t,!«-!«.; i ' d ^nv.nt or artide ln quo.Uoo U not a violaUon of 
~-*T iccurtty. 

1101 V i'" *■ '^-eaever lhe Court ha« rcaion to bch«v« that a wit- 

a.e haoe , my b# & b.eome unavalUUe at Lhe trtal. 

tlrafe di c.-qct that h« t« dc:a:ned as a material wltnais. 

• ihat no such penon »haU be detained for a period 

.igle of: . nore uhan 21 days witbo« a further Cour, order beleg 
n der l A reporv of such dr^ntlon shall be madc forthwlth to 
/orrilaer. » Chi»; j u dge of th* Court of Appeals, 
leressc" 

.-Ikt vo: 1 * Any penon othcr than th« accuwd may b« roquired 
iraffallj |*toüly belore a Müitary Government Court, provided that 
' fc’-L-.ess »hall oc required to incrimir.atc himsolf and 
. -h’iceö also Ihat a Court shall not compel: 


lagopuak 


J ' A husband or Wife or a parent or chud to give 
«nee agmlnit lhe «her or to dlscMse aoy communication 


l »Ich fl 
n Strof' 
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dei «» 
Heer« 


^ to fcitn or her by the otnar; 

b - A legal advisor to disclosc any communlcation 
''“3 himseli ar.c a Client made In lhe counc of a 
-tiiiKtal relaUooshlp ezeept when lhe rommunication 


efn« F 
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c. A pcicrl (or othcr minister of rrligiooj to 
pt*j commur.icotton made in thc courw ol a 
5. Each wltsess ca-Ied shall tske oa-Ji or make aif-lrmatlor. 
bcfon? giving cvidcncc, except that a dsf.d wüo in ü»e judg- 
ment of Iho Court docs not undcrslanö tbc r.-iturc ol an 
oalh Hut nevcrlhcless undcrs-ar.d* thc duty of speaking 
Uic truth may g'.ve cvidcncc wimout being jkoti or me «Ing 
otflrma'.ion. The oath or affinr ation *tmii bc acimirästercc 
in the Engüsb Isnguage and ln thc casc ol t wUaeas who 
«lots r.ot uadezstand such laneuage shall b'so bc tmtsteted 
lulo « longuage wfelch thc witneta adequ*u;:>- v-ndcrstends. 

ARTJCLE vm 
Unding* and Kcairntn 

1. A Court i.'iall itnnourno ils Undings cn c-:di Charge 

it and aluii pranounc* • acpuute ra.teacv in rwpeel 
li> each Of Ule Charge* upaa v.hlc.1 the ocrvtoJ is found 
guilty. 

2. Evcry aentence cf imprljomnent shall «täte the date of 
commcncernea: Ihercof, whleh. U the accuted v.wi previously 
in conflliement, shall ordinär”/ make altowaecc (or tbc 
penod o: conlowcwnt; senteners shall bc deerr.rd to ron 
conturrenüy unten Uw Ohr o bc:wls* spwincuHy ordere. 

3. A Court fhcdl. when Upcatag acy Lne. impoto a 
aemener of lmpri.wnmcnt to Sc »•rvrd In Gefault cf payment 
o. »c!. fine, and mty direct tbc | .n» wlihi» w*i..b the fu* 
»hall b* bald. In the event of dtlSXl ln pny,-Km o! a fine. 
Iho Court mty erder thc alternativ« icntenc* » bc put 
tnto cffect wllhcui brlr.gtoj thc tecutod j;un ucior« thc 
Court. 

4. A Cour, ln impoainf any »«nirnec may ln excepUooal 
clrcumnnics siispcrvd Um exccuUon thcrcof in wholc or 
in pari on such terms aa it thtnka nt ftenteners will bc 
«uaiettdcd only for a definit« reiuon. In all caa» where a 
Suspension It onlured thc re.iaoiu for it will tc fully itelad 
In thc rccord. The Court io luspcndlng any seo'.ence. will 

»pcclficiiEy the terra« upon whieti It ta lujpeoded. 

3. After Kntence the Court may. exeept la 
lentence of dcatt, or in c enie wbere thc ecc-AMd 
fouid guilty of munter, rapc or arm cd robbtry, 
accus rd to bt iwi-asrd on or witlvout ball on aucfi 
It Uilnka f:*, pci ding acUou of the Court of A 
of Ui* Diatrict Courl. 

8. When an «ccus«! u coavict«d. thc Court thaS. aller 
prono und ng sentenec. adv.se the accused and bis counael 
ol the right of the accused Io Petition for a r*vtew of or 
•ppaal fron bis rcnviclion- 

t. fn any cmo '.har» o» special pn.v-.ion therefor U reade 
by law thc Court may, in adcltioa to or in ilcu of e tonten«: 

n. Order Um n-stCutlon to thc lawful owner. cocfla- 
catlon. forfilturo to ihe United States Amwd l'ortes or 
lhcal public au.h«*ri 1 r, of any pro;icrty or any p-jcocdi of 
such pr:j.cry vhwi. vur an eccuse-d i. found „u ty of an 
offonue ui esior.J:il clomcnt of »ü.cj is thc illegal i -nacssion 
sie cf »-.Id pruj.crty; 

• emsirg cf iv busirxm j r- nfna er 


o el-en Gcisüichcn (oder sonstigen RcliFionvi,, 
r^ci*s»be Von Mittviluneer.. die er Im Laufe 


zur 

Beichte erhalten ha*. 


«i»:; 


5. Jeder zur Zeugenaussage Aufgerufene ecU vor ec- t,. 
“SÄ« «ton Eid oder d:c Beteuerung eblcgc-n. rieh; udcch 7 
K-md, welche* nach Ansicht des Gcnchts die Ecdeutur.r £ 
Eiccs nich'. versteht, obwohl es die Pflicht, die V.-EhrV-X 
sprechen, begreift; dieses kann aufsagen ohne Eid od- a 
tcuerungsloxmcl. Eid oder Beteuerung sind in e.-.güs"; 
Sprache abzunrhmen. sollen jedoch. lalis der Ze-jr* 
Spracae sucht versteht, auch in ohne solche Sprach* ü«.. 
scut werden, die or genügend bohomchi. ' 

ARTIKEL 'HI 

Ausspruch über die Schuld und Strafe 

1. Das Gr'-icht soll v.-inm AUipiadi Uber die SchuP i- 
bezug auf ;tdcn Anhi.igcpunV.i vtikündcn, etic-r.vg *in- 
jesondertm Aussprudi über die Strafe bczdglidi )«•. 

ü - s " D " vcecn ® cr Angeklagte für .*'Iy u 

Verurteilung zu einer FrdhcrtaaL-afo hat d.; 
T ** anzugeben, wobei gcwohiüJch Uaitr- 

-uchungihaft »nzuuochaen t*-. vreaa dsr Verurleiiia ii- 
vorher ta Haf; befand; wenn daa Gericht nicht ausdrUii. 
to *" d?r ” • Eortfnrt - »o C'e Sirsfen gielchz-ji;, 



LWcnnem Gericht eine Geldstrafe verhängt, ao ka=? „ 
anordnen, ln welcher Zell dJete Gc’cb träfe zu bezahl«; |- 
“* «» Halutrpic berrjumer, welche Im Xichlbrs- 
J2 ;. frbvC .-' n U: l Lra m W-^bolt^lbunjafall kirn 
das Oencbt die Veratmung der Ersatirrafe ancrdr.cn. ohn 
oen Angekirgien neucrllcb vor Gerlch-, zu laden. 

t Wenn ein Gericht eine Strafe verhäng-, kann es uni« 
teuondenm l mitSrdcr d;o VerbaOur.j der Strafe ganz ofre 
‘iT' CI Auferlegung von Ihm zwcckmtÜ'.B ersehr- 
ne..d*n 3edir.gur.gen »ussrtzen. Die Aussetzung von Strafe] 
«•11 nur unter Angtbe einet bcitlra.-ntcn Grundei iuu- 
Anden. In a..en Fällen, tn denen eine Au*ie::ur.s tr.;> 
ordnet wird, mu3 die Begründung vcllmndlg in dm Akim 
v D “ «II Ausietzurx wn 

Awmukg C «falg : t C,U> * , ° n ' Un:#r ' ,,,lch * n ^tJ-'CuaC’-. 

3. Nach Verkündung der Strafe kann du Gerlch' W 
rur enderwcltlgen Enticheidung de» «erufungMcrtchü odK 
al « VTMum de* AngrkTaren getro 
oh . r l c . *°- ch * :- ai un,cr Beding unger, die ti 



Uic. purchase or 


1». Q ti.f * 
rci.dc mv, tJo .i 
»uspcruiivn <1 .. 


c. 

uccui;: d 


schuldig tofur.den worden lf- 
8. Wenn ein AcgokteMcr für achuldlg befunden wun» 
to beehrt oaa Gericht ihn und aelmin Vcr.vC/tr nach 
Lrte:.tv«rkür.<iur.c über sein Rerlt, ergta die Verurtelhjnf 
Beschwerde oder Berufung einzulegcit 
T. Neben dem Anspruch über dl» Strafe oder an dritr. 
Sic., o kenn du Gerten, wenn da» Ccirtz kolnr du.bcd;- 
Uchc Bciuirunung enthij-, folgende ZvP.crdnucg tsefien: 

a. Die Rüeltpcbe rn dm rccbtmüKjen 3ciliMr. Be- 
»cVagnahme, Vrlr.U :.n die .-.merlkinlachcn SliolUrliflc 
oder die örtliche 3,M >de '-on r.llen CccenjlUndcn ode; 
jedem Entgeh für »elcue Gegen nüntlo ln allen Fullen. » 
denen der Angeklagte einer Übertretung für sahuldig er- 
Scannt wurde, deren wcienUiches Merkmal der unsciot«- 
lid*o Bcfclu. Gehn och. Kauf oder Verkauf dieser Gegen- 
stände nt; 

b. Di» Schließung Jeden Ge» ch;u* ctlor ‘oder Wchntinl 

,. o . vorühergebende Sd-.kca.ng eine* Ur.-xrt.c.lmen» oder Eatwt 

u .*'- n ü! - c - « '-•*« « . ©der «ItwWJIcer En;.v.:; jeder Orev-iltusung zur TuhruaS 

r- ratl.r .1 o_ f « ;i i! c- ciei oder eine, fjinlicben Uiuemr -.neaa ln Fällen, le 

dccea der Angcl:tr.rte rer URge#c:a':«5K» FT-hrung cioc« 
Unternehmen., für »’iulr.g erk.mr. r-,rdc: K;r..-r kann ’ n 
c - cn *o leben Fällen dl.- Bcrr!;l;-.gn:l.mr. VevV.ill an d- c 
umunkan.schcr. SUvilhr.'tc oder die cV Boliöidc od--r 
d;c Vcru-ahrung durch «'. n-sc angeoMaa; wert ;*n 5czüil-‘* 
aUrr Waren, die n-Ji d Lerer unsctCLdiC-ieu Führung im Zu- 
».'.-nmenhang stehen: 

c. Die Cbc-rflUirur.; de* Anpckligton zwecks üntcr- 
JtKfiuiig. wenn CT pclslerkranlc zv. sr.n rdiuin-. odzr Gclslcs- 


Eitv. «*- fer tl».- 


ar.y slrrünr m. thu au ac. i ei I» Lact ft y of the 
Ulegp- epiroiiir 
oi dcr Ute « eil ? 
by thc Ur-.it.d - . 
ol any .-Idä *r •: 


f n liUfL-i«.-, i'-iü. m any m . ..y, rv-y 
'•Ic.i. luräiiljic Ij, or U.iapur*r- v.-.iodr 
•J Am: «' -'.le. i or Po. y.i «ic süwi’y 
1 c tl* v.'lici auci iEc^al vp«i .U- . lxlaUs; 
' 1 * 1 ' it r»:>ir- or ii aVc .ei trat thc 
«C - 1 ’i «' ! r»Tm: -c ; 
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,1— and U Insanity ia esUblished oid«i the accused to be 
kep! to OBtody in a man Ul bospiial or other sultable place 
»objed lo further order of the Court. Whenever an tcowd 
ia so ordered held ln custody. a raport o I such order tball 
b« Bade torlhwllh lo Uu Chief Prfaldlflg Dtttrict Judge. 
o, che Presldlng District Judge. If there u no Chief Presld- 
lt,g Dis Irirl Judge, of Um Und or Sector in -hieb che 
pioceedings wer beeid, wbo Shell have power lo meke 
such f ui Iber Order or direct such funher proccedicgs u 
thaU «ppeer Jusl. 

8. In caaea lnvolvlng offenders undei Ibe age of 18 ycer». 
tbe Court »hall »dopt a flexible procedurc besed on ibe 
cepled practlces ol local JuvenUe couiU and those of ibe 
nited State«. Includlng so far as practlcable Uu following 


a. Report from tbe local Jugendamt io adrance of Wal. 

b. Defentlon, whara reccssary. ia a rpacUl Institution, 
oi in any event. apart frow adult oHenders. 

c. Hearing inlonnally in closed session -IU> Ue.Jogend. 
. amt acting as advlioti and 

d. InicrrogaUon of parant« and release ia Uuli custody 
oi In the cuaiody of Uia local Jugendamt lf appropriale- 

9. An Oflender over 16 yaara of aga. but uoder 18 year» 
of age. may be Ueated in all tespeet. an an adult. lf ln Uu 
oplolon oi Uia Court hla phynical and manial nutorlty meke 
hl. treatmanl undar paragraph 8, aber«, inadvtsable 

ARTTCLB IX 
Coatanpt 

I. A Court ilull have tha powar lo hold ln conternpt aay 
penott Includlng Uia accoaad. couomI. wltnaaaaa. olBcUb 
or apartalora. 

1 Contampt punlabablo by a Court lndudea tha following 
■cts: . 

a. The uaa of Inaulting langusge or an Inaultlng mann« 
lo a Judge or magUlrala lo Court or lo tha preetnet» of 
c* Uia Court. 

b. Any apaecb or wrttlng calculatad to bring • Court oi 
a judge lnto contampt. 

c. Any apaach or -rlUog aubatnnUaUy mUraptaaeoBog 


kronkhelt behauptet wird. und Anordnung aeloea Var- 
bleiben* ln einer Anstalt für Geisteskranke odar einem 
»nderen entsprechenden Ort bi. zur —eile reo Entscheidung 
des Gericbisholea. lalls Geisteskrankheit bei Ihm lestgesMlIt 
—orden Ist ln allen Fällen, in denen die Untersuchung eines 
Angekla gten ln dieser Welse angeordnet wird, lat dies un- 
verzüglich an den Erstes Vorsitzenden Bczliksricbtcr, oder, 
— o ein solcher nicht ernannt lat. an den Vorsitzenden Be-- 
nrksiichler des Landes oder Sektors, ln dem dieses Ver- 
fahren s leitfand. zu melden: dieser Ist berechtigt, die nach 
gerechten Empfinden not— endigen obigen weiteren Anord- 
nungen zu netten oder ein weitere« Verfahren anroordnen. 


8. Für strafbare Handlungen, welche von Jugendlichen 
enter 18 Jahren begangen worden sind, soll das Gericht sein 
Verfahren demjenigen anpassen, welches bei Jugendgerichten 
allgemein end auch bei solchen In den Vereinigten Steeten 
üblich ist. dabei sollen soweit als möglich die folgenden 
Maßnahmen zur Anwendung gebracht werden: 

a. Einholung eines Berichtes vom Örtlichen Jugendamt 
vor der Hauptverhandlongi 

b. Gelang cnhaltung, wenn notwendig. In eigenen An- 
staltea. oder jedenfalls getrennt von erwachsenen Übel- 
tätern. 

e. Abhaltung von formloseo nicht-öffentlichen Vernch- 
mungeu. wobei das Jugendamt beratend tätig lat) 

d. Befragung der Ellem und Unterstellung des Ent- 
lassenen unter elterliche Aufsicht oder unter die Aufsicht 
des örtlichen Jugendamtes, wenn dies für angebrocht er- 
achtet wird 

8. Ein Übeltäter, der mehr als 16, Jedoch noch nicht 
18 Jahre alt Ist. kann ln Jeder Hinsicht nls Erwachsener 
behandelt werden, wenn seine körporliche und geistige 
Reue seine Behandlung gemäß Z.M. 8 oben nach Ansicht 
des Gerichtes und nach Befragung des Jugendamtes alt 


ARTIKEL fX 
Mißachtung dee Gericht. 

I. Des Gericht ist berochUgt. Jedermann, auch den An- 

cnLSsre »?«.”" *“* 

X Ale etrafbare Mißachtung des Gerichts sind folgende 


«. Gebrauch von Schimpfwörter oder uoebreibieligei 
Benehmen gegenüber einem Richtet oder FolHeUlchter 
wahrend der Verhandlung oder lzn GerichtsgeUnde. 


b. Jedes gesprochene oder geschriebene Wort, welches 
oebreucht wird, um M4ach(ung einem Gericht oder einem 
Richter zu bezeigen. 


tbe proceedtng» of a Court, or prejudlciog ibe public aga Inst 
any perty to a pendlng (udtclal proceedings. or Unding lo 
obstruct the proper adminlslrotion of JusUce. 

d. Any taproper attempt «o InUrfere wltb or to InBucoce 
tbe orderty piocsssos of jusüce ln J udtclal proceedings. 

e. Any private communlcaUon to a Judge or megistrate 
tor the purpote of influenelng bis declslon oo a peodlng 
judldal proccediog, 

I. Any lnliaidatloo. or obstrucHon. or attempt to brtbe 
any party to any pending Judldal proceedlng. ox the Uwyer 
to any «uch party. or a witneee. or a person Ukely to be 
callod as a witness; 

g. The refusal of a witness to be »vom or to make an 
«IBrraaUon. or after his belng s-om or having afflnned, bis 
Improper refusal lo answer. 

b. Obstructloo of an ofDcer of the Court in tbe eie- 
cution of bis duty. 

l. Diso bedienet* of an ordar of the Court. 


Jedes gespiodiene oder geschriebene Wort, welche, 
reseetlicbeo Funkten ein GerichUverfebren fälschlich 
IcrgihL oder welches dazu angetan Ul, die OßenUlcbkelt 
n eine der Prozeßpartcien während der Anhängigkeit 
i Verfahrens »Imune timen, oder welches beabsichtigt 
etliches Verfahren vor Gericht zu verhindern r 

Jeder ungebührliche Versuch, sich ln den ordnuog.- 
men Gang eines gerichtlichen Verfahrens einzumischen. 


e. Jede private Mitteilung «n eioen Richter oder Polizei- 
rtchter zu dem Zwecke, seine Entscheidung ln einem an- 
hängigen Gerichtsverfahren zu beeinflussen: 


lung, Störung oder Jeder Versuch, eine 
I schwebenden Verfahrens, oder den Aq- 
n Partei. oder einen Zeugen, oder eine 
Aufruf als Zeugen mil Wahrscheinlichkeit 


g. die Weigerung eines Zeugen, einen Zcugenoid zu 
leisten oder eine Beteuerungsformel abrugeben. und seine 
unzulässige Weigerung auszusagen, nachdem er vereidigt 
worden ist oder «Oe BetCucrungsJormel abgegeben hat. 

K Wakjerung einet Cerichtsbeamtcn. seine Pflicht zu tun. 


L Nichtbefolgung 


chtsbeamtcn. seine Pflicht zu tun. 
Anordnung dee Gerichts. 








ARTICLE X 

Prowduf« lor Review of C«e» 
betöre Magistrates 

1. Ihr ec copies o £ a petilion Io« »VW* alter COBVJCtiOB 
by a Magistrate must bc EIed in the cleik's olüce Ol the 
District Court ol tlie district »herein th* triol *1 
The pctitior. must bc lUed wllhin Jive days alter a 
of guilty or within such lurthcr time as thc Magistrate may 
fl* wllhin the tlve-day period. 

2. The Petition shall stete spcclßcaUy th« 
grounds for reviow. 

3. II thc Petition is based on the conti 
Magistrate bas fallcd Io lollow a decision of the DtStriCt 
Court or the Court ol Appeals, the petilion shall reler Io 
that decision and shall slale »Uriein the Magistrate hat 
laüed Io lollow it. 

4. II the Petition le beted on a contenttoa ol dental of 
duo procets ol law. thall »tato what ilghl ol the con*ictcd 
porson bas boon danled by the Magistrate- 

5. II Iba pciition ia based on the contentioo that the 
Magistrate 1 ! ruling agalnst th« person canvtcUd proceeds 
Irom an erroncous view ol an Important question o I Uw. 
the potttlon shall state tha quastton and shaU point out 
wherein Uie Magistrate erred. 

6. If the petilion U based on the conlenUon that the 
cunvicted person 1 . right have been substantially preJudUed. 
tlie petilion shall set out thosc rigbts and stete wbe'reln. 
Ihey have boon prejudlced. 

7. II th« Petition I» based on the cooteniton that th« 
sentance ltnpoe«d by th« Magistrat« U axcesslre. It Shell 
contalo a brlel stunmary ol eh« lacu by reason of which 
th« delendanl was lound guilty and shall stete th* reason» 
why the sentence tmposed by th« Magistrate was not aj>- 
proprtate to thOM lacu and to the ctrcurnsuncee ol th« 
d«l«ndanl 

0. The District jMlorney, U he so desliea. may flle an 
fliuwer to tb« Petition nimm Dv« days alter th« tlae th« 
convteted persoo's petidon ts flted or wlthtn such forther 
time os the Magistrale may fl* withio th« Eve day period. 

fl. II such petitton lor a rovtew, alter convlctioa by a 
Magistrate, ts flted. the cterk ol tha District Court shaU 
notlty the Magistrate conccrned. 

10. In hts petilion for a roview. th« sccused or bis cownel 
shall make a definit« itatem«ot ol th« polnts on whkb he 
tntond. to xely and o deslgnation ol the parts ol tb« recocd 
wblcb he thinks necessary lor • coesideiatioa theraof 
It. Th« District Attom«y ln hls aniwerlng Petition may 
designate In wrlling additional parts ol th« record which be 
thinks pertinenl 

12. Tha parts ol th« record to d«*igoated by u»« accueed 
or his counscl and by thc Dtitrtcl Attorney shall b« tran- 
auibed and copies furnlshed to the accusrd or hls counsel. 
the District Attorney and the Judg. beforo whom the 
rcviqw Is to be had. 

(3. Proceedlngs under this Arttcle shall be teferred for 
determinatlon to the District Judg« deslgnated by the Pre- 
siding Judge ol the District in which the trlalt occurred. 
unless the Cbiel Presiding District Judge ol the perUcuiar 
Land shall bave designated anotbe: District Judge ia such 
Land to whom such proceedlngs are Io bc i den cd. in which 
event such procoodings are to be determined by sock Utter 
Judge. The foregoing Is subjecl to the power ol tha Chtef 
Judge of thc Court ol Appeals, to be exercUad n In U 
dlBCielion scems propet to designate any Judge or Judges 


ARTIKEL X 

Verlebten rer Nachprüfung «on Entscheidungen 
der PolizeJrichter 

1. Beschwerden gegen Verurteilungen durch einen Polizei, 
richtet sind in dreitsrher Ausfertigung bet der Geschäft», 
stelle desjenigen Bezirksgerichts etnzurelchen. in dessen 
Bezirk die Verhandlung stattgelunden bat. Der Antrag ist 
innerhalb von tünt Tagen, vom Scbuldspruche an gerechnet, 
oder Innethalb einet weiteren Frist einzuteichen. die det 
PoUzelrlchtei während des Laufs des genannten Zeitraumes 
von fünf Tagen bestimmen kann. 

2 Der Antrag muH dio Besch werdegiünde Im einzelnen 
dariegon. 

3. Wenn sich flla Beschwerde auf die Behauptung gründet, 
daß der Polizeirichter es unterlassen hat. Im Sinne eine!'*. 
Entscheidung des Bezirksgerichts oder des Berufungsgericht» 1 
W entscheiden. Ist diese Entscheidung im Antrag anzugcbeit 
sowte daran legen, ln weichet Beziehung der Polizcirichtew 
sM außer acht gelassen hat. 

i. Wenn sich dl« Beschwerde auf die Behauptung gründet, 
daß von dem ordnungsmäßigen Recblsverfobien abgewichen 
worden Ist. so tsl erzogenen, welches Recht des Verurteilten 


erzogenen, welches Recht des VerurtelltSD 
durch den Poliz«tnchter beeinträchtigt woiden Ist. 

5 Wert« sich die Beschwerde aul die Behauptung gründnt, 
daß die Entscheidung des Poüzelrlchtar» zum N.chteJ) ri.s 
Verurteilten von einer irrigen Autfs»sur.g Obe; eine wich- 
ttfl« Recht» liege ausgehl, so ist diese Rechtsfrage ln der 
Beschwerde aniugcben sowte aunoftthran. inwielem der 
Polizeilich lei geirrt bat 

ß. Wenn sich dia Beschwerde auf die Behauptung gründet, 
daß der Verurteilte in sotnen Rechten wesentlich beein- 
trächtigt worden ist. so sind diese Rechte lm Antrag dar- 
z ul egen, und es ist anzugeben, worin die Beeinträchtigung 
M0t. 

7 Wenn sich die Rssrhwerde «ul die Beheuptuog gründet. 
d«B die von dem Poliralrtchter 0u!«:legl« Strslo zu schwor 
UL so ist in det Beschwerde «in« kurz« Dsrstellung des 
Tatbestsodes zu geben, aul Grund dessen der Angeklagte 
rtr schuldig befunden wotden ist, dsbei sind die Gründe 
von dem Poiizelrichter rorhßngte 
Tatbestand und den Umständen. in denen der 
sich befand, nicht angamns*«o Ist. 

Innerhalb ron I0nl Tagen nach Eingang der Beschwerde 
de« Verurteilten oder Innertielb einer w«lle«eb Frist di. 
d#r PotlMtitcbtei Wählend des Laufe, des genannten Zeit- 
raumes ron fünf Tagen bestimmen kann, kann der Staats, 
anwalt nach seinem Ermessen oinan Gegenantrag stellen. 

* Wenn «to« Beschwerde gegen eine Verurteilung durch 
einen Pollzelrtrhter etngalegt worden UL hat die Geschäft» ‘ 
stell« des Bezirksgcrlcbta den betreffenden Polizei rieb t-.r 
hiervon In Kenntnis zu setzen 

10. In der Beschwerde bst der Angeklagte oder sein V«> 
leidiger die Punkte genau «nzulühren. auf die ft sich be- 
rufen will, sowie diejenigen Telle der Akten zu bcrelchnen. 
deren Berücksichtigung er bei der Entscheidung lüi not- 
wendig erachtet. 

H. In seinem Gegenantrag kann der Staatsanwalt wettere 
Akten sehr Hütet bezeichnen, die or In diesem 
für wichtig hält 

12. Die hiernach von dem Angeklagten oder seinem Ver- 
teidiger und ron dem Siaastanwalt bezelcbneteo Teile der 
Akten sind In RelnscbrUI abzulassen und abschriftlich dertt 
Angeklagten oder seinem Verteidiger sowte dem Staats- 
anwalt und dem Richter zuzos teilen, vor dem Uber die 
Beschwerde verhandelt wird 

13. Dl« Durchführung von Verfahren qemAß diesem 
Artikel wird demjenigen Richter tut Entscheidung Uber- 
tragen, der roh dem Vorsitzenden Richter desjenigen Bezirks 
bestzmm« wird. In welchem die Haoptverhandlung »tatt- 
gefunden haL sofern nicht der Erste Vorsitzende Bezlrkt- 
rlcbter des betreffenden Landes einen anderen Bezirksrichter 
dieses Landes bestimmt hat dem dio Durchführung soichei 
Verfahren Übertrag«» tat; ln diesem Falle Ist das Verfahren 
von diesen» Richter dorchzutühren. Dies gilt nur dann, 
wenn der Präsident des Berufungsgerichte* von seinem 
Recht keinen Gebrauch macht, nach seinem Eraci.cn einen 
oder mehrere Richter des Berufungsgerichts oder eines 
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0 1 ibe Court of Appeals or of any Dtatrict to determine any 
pjrUcuUi proceeding* or group Ol proceeding». 

14. A Judge lo wbom a pellltan for a review has been 
rflencd may. ü he ao detire*. oider aay pari* of tb« record 
not deaignatcd by elüxer Ibe accosed or Üre Districl Atloraey 
lor tramcilptlon. lo be tranaeribed and furnished to Mm ln 
eonnectlon witb Ibe revlew, oi taO opon Ute Dl Stil «t At- 
torney and Ibe accosed or hl» co unaal to ntaka oral argu- 
«ent on a day Bxed by tha rcvicw mg Judge. 

15. The Judge lo wbom a peUUon for rrriew ha» been 

rrfetrrd. alter ezamlnetion ol Ute peUtloo for revlew. any 
answcring peUUon of the Dlitrlct Anoroey. Ibe parU of tbe 
«»cord deslgnated by defenaa. tha DUtrtct Attorney, or 
ordered tranacrlbed by »efd Judg«, and alter heailng Ol oral 
argumcnt U Ute mb» ha» been ordered. »haU aolar an 
oider. a» In «he circumitance» U appropriat* in accoidanca 
wlth Military Government Ordlnance No. 3t. ArUcle 3. 
Secllon 9. / 

tfl. The clerk of tha DUtric« Court of tae Dlatrtct In whlch 
Iba Magistrate» trlal wa» held »hall cauac auch ordar of 
iha Judge to ba 01 ad wlth tha record of Ute trtal befor* 
tha Magi »trat#. 

17. ln the abaence of a »icnographie Uanacrfpt of the re- 
cord of «ny c« trled before a Magistrate, the Maglatrate 
»hall malte up «he record or portlon» tharaof reguired froo 
hla trtal nolaa. II aliher the Dtatrlct Attorney or «he accnsed 
or hl» counael ahall guaarton Ibe record or portloo «herool 
io mado. the Meglatraie »hall »etüe the gueatloa» ralaed #« 
a heailng on reaaonable noUc# to tbe Dtatrict AUorney and 
to the accuaad or Mi counael. U tlthar atill guetbona tha 
recoid aftar auch haartog. tha mallart U gnaatloo may be 
lalaed U» (he peUUon of «he accuted for revlew and lo the 
aniwcr of the Dlitrlct Attorney before the Dialrtet Judge 
lo wbom «he peUUon hat been referrcd. 

ARTICIE XI 
Appeak 

1. The record of a crimlnal dH to be conaldered ob 
appeal .halt conilit of («1 the Charge» agelnat Ute peiaon 
convlcled, (b) the tranacript o! so muck o« tha evideoc# 
addecod at the trtel aa the Dlatrtct AUorney or counael for 
(he convlcled peraon may dealre to be Induded. W Judg- 
■ent. (d) «ha aenlenca lmpoaed. and (e) tha opinioo of tbe 
Dlatilct Judge. 

2. In caaei In whlch the Court of Appeal» muat taka the 
caae on appeal. the Clerk of the Court In whlch the trtal 
wa» had »hall furnlab the penon coovicted or hla counael 
wlth a tranacTlpt of the record of the trtel aa aoon aa prec- 
Ucal. Wltbln twenty day» of the aereice of thet record. the 
peraon convictad or hie counael may noUfy the Clerk of 
the Court of Appeal* of hl» wl»h to be beard on the appeal 
and If ao »hall hla aeven coplea of a Petition (brtef) aettlng 
lorth hla reaaona why tbe conviction ahould be »et *»:de 
and ahall Indiente II he deslrea an oral argumcnt. In the 
latter event. the Court. If it cooaiders (hat oral argument 
ta deslied. ahall aot the caae down for aigument on a day 
ceitaln and advtae Uie convlcled peraon or bla counael of 
that dale. 

3. In caaea In whlch «hc peraon convlcled ha» «he right 
of appeal. he or hla counael. ahall within fourteen day» 
notlfy tha dark of the Court of Appeals and the derk of 
(be court in whlch the trtal wa a had of hla Intention of exer- 
eiatng that right. Th» Court Clerk of tbe Court In whlch tbe 
trtel wa» had »hall fuml» Ibe coovicted peraon or hl» 


Bezirksgerichts für die Enlscheldung Ober einen beitirnmten 
Fall oder eine Gruppe von Fällen zu bestimmen. 

14. Der Richter, dem eine Beschwerde zur Entscheidung 
übertragen worden ist. kann, wenn er ea wünscht, weitere 
Telle der Akten, deren Reinschrift weder von dem Ango- 
klagten noch von dem StaaUanwalt verlangt worden lat, ln 
Reinschrift auslertlgen und sieb mummen mit der Be- 
schwerde rorlegeo lassen, oder er kann den Staatsanwalt 
and den Angeklagten oder »«inen Verteidiger zur münd- 
lichen Verhandlung an einem von ihm bestimmten Tag laden. 

15. Nach erfolgter Prüfung der Beacbwerdeschtlft. des 
Gegenantrags das Staatsanwaltes, der von det Verteidigung 
oder dem Staatsanwalt bezeichncten oder auf Veranlassung 
des Richte« reingescbrlabencn Teile der Akten und nach 
der mündlichen Verhandlung. faUs diese angeordnet wurde, 
bat der Brsrhweidericbter eine nach den Umstanden geeig- 
nete Verfügung gemafl Artikel 3, ZJtl. 9 der Verordnung 
Nr. 31 der Militärregierung zu erlassen. 

16. Die Geschäft »stelle des Bezirksgericht», ta deisen 
Bezirk die Hauptverhandlung vor dem Polixeirlchler statt- 
gefunden bat. sorgt dafür, da» die richterliche Verfügung 
xu den- Verbandlungsakun des PoUzeülchte« genomman 
wird. 


17. Ist über die Hauplverhendluno vor einem Polizei- 
richter ein stenographisches Protokoll nicht voxhanden, so 
hat der Polizeiricht« da» Protokoll ganz odor loilwelse, 
soweit erforderlich, auf Grund »einar Varhandiungsnotlzen 
harzustel'.en Falls dar Staatsanwalt oder dar Angeklagte 
oder sein Verteidiger die Richtigkeit eine* ln dieser Welse 
bergestellten Protokolle» oder T.llprotokolie» In Zweifel 
ziehen, so hat der PoUxcirichter die vorgebrachten Zweifel 
ln einer Verhandlung zu bereinigen, deren Zeitpunkt dem 
Staatsanwalt und dem Angeklagten oder seinem Verteidiger 
unter Wahrung eine» angemessenen Frist bekaruitrugeben 
Ut. Wird nach dieser Verhandlung das Prolokoll noch 
Immer von einet der Parteien lo Zweite) gezogen, ao kön- 
nen die fraglichen Punkte ln der Beschwerde des Angeklag- 
ten und ta dam Gegenantrag de» Staatsanwalt» vor dem 
fUrtrkartrhter vorgebracht werden, dem die Beschwerde zur 
Entscheidung übertragen worden Int. 


ARTIKEL XI 
Berufung 


1. Bel der Berufung In alncm Strafverfahren sind folgend« 
Unterlagen In Betracht xu ziehen: (a) die gegen den Ver- 
urteilten eie gereichte Anklageschrift, (bl die Niederschrift 
der ln der Hauptverhandlung erfolgten Beweisaufnahme, 
soweit der Staatsanwalt oder der Verteidiger de* Verurteil- 
ten Ihre Berücksichtigung wünschen, (c) da» Urteil. (d| die 
euferleg'.e Strafe und (e) die Begründung durch den De- 
zirksriebter. 

2. Ist eine Berufung zwingend vorgeschrieben, ao hat die 
Ceacblftsstelle des Gericht», vor dem die Hauptverhandlung 
etattoefunden hat. dem Varurtelllen oder seinem Verteidiger 
so bald wie möglich eine Abschrift doe stenographischen 
Protokolls Ober die Hauptverhandlung »uxustellcm. Inner- 
halb von zwanzig Tagen nach Zustellung des ProlokoUi 
kenn der Verurteilte oder »ein Verteidiger die Geschäfts- 
stelle de» Berufungsgerichts von »einem Wunsch In Kennt- 
nis setzen. Im Berutungzvortehrcn gehört zu werden! ln 
diesem Felle hat er einen Antrag mit einer kurzen Darstel- 
lung der Gründe, aus denen das Urteil aufgehoben werden 
sb'.L ln siebenfacher Ausfertigung einzureichen und dabei 
enxu geben, ob er eine mündliche Verhandlung wünscht. In 
dem letzteren Palle setzt das Gericht, wenn ©s eine münd- 
liche Verhandlung für zweckmäöig hält, einen Verhand- 
lungatermln hierfür feat. den es dem Verurteilten oder 
seinem Verteidiger mittel». 

3. Hat der Verurteilte de» Recht. Berufung einxulegen, so 
hat er oder sein Verteidiger die Geschäftsstelle des Beru- 
fungsgericht* und des Gerichts, vor dem dl© Hauplverbaod- 
lung stattgefunden hat. innerhalb von vierzehn Tagen von 
»einer Absicht ln Kenntnis zu setzen, von diesem Rocht 
Gebrauch zu machen. Dia Geschäftsstelle dos Gericht», vor 
dem die Hauptverhandlung s-attgefunden bat, bat dem Ver- 
urteilten oder seittem Verteidiger so bald wie möglich eine 
Reinschrift des stenographischen Protokolls der Hauptver- 
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roDDMl wfth a transcript of ihe record ol tbe trtal ai »ooa 
os pradicsL Withta Iwenty day» of tbe eervtce of Iba! 
tecoid. Iba coovicted persou or hl» counsel »ball fite »evea 
copia» ol a Petition fbrlef) settlng lorth hi» reasoe» «by the 
cootIcüoo should be »et aside and »ball notlfy Iha Clerk 
ol the Court of Appeal» of hl» «Uh io be beeid ln oral 
argum «ot II ihe Cour! I» of opinlon tha! 1! desircs to bear 
oral argnmeni. the Court »ball tbeo »et ihe rate down for 
argumeot on a day certaln and advtse tha convictcd persoo 
or hl» coonsel of Ihal dal« 

* In all othcr cate» ln whlch a ccovicled peraon ot hi« 
couoeel deilret lo pellllon for Ieave to appcal to ifae Court 
Of Appeala from a (udgment by raaton of «Ich ha feal» 
aggrleved. he »hall noüfy the Clerk of Iha Court of Appeal# 
and Ihe clerk of Ute Court In «hieb tbe Wal «a» had ol 
bl» Intention of fiUng such pellllon wllhln foiuleea day» 
of Ute dale of Iha raodlllon Of Iha JudgmenL Tbe der» of 
Ihe Coait hi whlch tha Irtal wa» had »hall fuolih Ihe coa- 
victed penon or hl» counial wllb a transcript of the record. 
•Wllhln iwcnty day» of Ibc tervlce of «hat record. iha coo- 
etclad perton or hl» couaael »hall Bla wlih tha Clerk of 
tha Court of Appeal» tevao copia» of hu peUtlon fhitef) 
»•Hing forth bi* rtaton for askHig fori ha appeal. U after 
eismlaatioo of iha record and Iba petltloa Ihe Court of 
AppeaU witbe» lo hear Ihe cate. Ihe clerk »hall notlfy iha 
conVctcd pertoa or hl» counial and »hall ladlcaie ln ihe 
notice 1/ li wlshrs an orel argumenl and on whal day Ihal 
argumenl will take place. 

\ 5- In aay ceie wbere ihe Court of Appeals wlihe» to cell 
a caia up for revlew. iha Clark of ihal Court »hall notlfy 
Iba Clark of iha Court whare tha proceedlng» wäre had and 
tbe Liter »hall furnl.h Ihe Cletk ol the Court of Appeal» 
w<lh • trentcrlpt of the record of »ueb proceediagt If the 
Coort ol Appeal» detlre» lo heer ihe coovicted perton. 
elther by bilel or by oral argumeot. tbe CLrk thereof »bell 
notlfy ihe convtcted pertoa and »hall givt lo iha aotlce tha 
dato» for flllog brtef» or making arguraenu. 

ft la Ihe abtence of a Stenographie transcripl of Ihe ru- 
coid. Iha Wal Court or Judge »ball make up tha record freaa 


hemeuag *D flhertalUela. Innerhalb von zwanzig Tagen' 71 
nach ZosteUung de» Protokoll» bat dar Verurteilte oder »ein -i 
Verteidiger einen Antrag mit einer kurzen Dartteluag dar 1 
Grfinde. an» denen da» Urteil aufgehobeu werdeo »oll. fn 
alebenLcher Ausfertigung elaznreichcn und der Gosch* tu- *1 
»teUe des Ber«fuDg»gerlcbL »einen Wunsch, ln mündliche» 3 
Verhandlung gehört tu werden, mlizutellen. I«I das Gericht 1 
der Auffassung, daß eine mflndliche Verhandlung zweck- ”3 
ohBsg Ist. so setzt es einen Verhandlungstermin fett, den '3 
e* dem Verurteilten oder aelneo Verteidiger mlllellL ’ 

4 In allen Obrlgen Fillen. tn denen ein Verurlelller oder * 
»*ln Verteidiger «rfinscht. da fl dt* Berofüngsgerichl ein Ur- > 
teil, durch welche» er «Ich beschwert fühlt, übeiprfift, hat 

er Innerhalb von vierzehn Tagen nach Verkündung de. i 
Urtel!» die Ge»«hifi»»telle de» BemfungsgerichU und de« I 
Gerichts, vor dem die Hauptverhandlung »tattgeluoden hat, "1 
von seiner Absicht ln Kenntni» zu letun, die Nachprüfung j 
dea Urteil* bei dam Berufungsgericht zu beantragen. Die 1 
Ge Khkfls «teile des Gericht«, vor dem die Hauptverhand- 
lang »tattgefundea hat, Obennltlelt daraufhin dem Ang«.~l 
klagten oder »einem Verteidiger eine Relnichrift des denn- I 
gTtphltchen Protokoll« dar Htuplveihandlong. Innerhalb 
von zwanzig Tagen nach Zuitellung dlaiea Protokoll» hat 
der Verurteilte oder »ein Verteidiger bei der Gescbiftirtelle ! 
de« Berufungsgericht» einen Antrag mit einer kurzen Dar- 
Heilung der Grfinde. eu» denen er um Nachprüfung ersucht. * 
ln «lebenfacher Ausfertigung einzuralcben. Wün«chl da» 
Beruf ungsgertebt nach Prüfung der Akten und de« N.cb- 
prfifungsanirege. über den Fell tu verhandeln, eo ben.ch- -J 
rlchUgi die Cetchlftteielle den Verurteilten oder »einen i 
Verte «d:gcr Marron und teilt Ihm mit, ob da» Cerlcht eine i 
mündliche Varhtndlung wünscht, »owte den Termin für 
eine solche Verhandlung. 

5 Wenn de» Berufungsgericht einen Fell zur Nachprüfung 
voo Amu wegen eufxunehmen wünscht benechrichUgt die fl 
Gctcb» ft »stelle diese» Gericht» die GescbtftsiLlle de»- ‘ 
)e««low Certcht», vor dem der Pell verhandelt wurde, und 1 
dla letztere übermittelt der GescMfUstelle de« BerufmM»- 


the DUMA Attorney or the accuted or Mt counial. the re- 
cord »haU be »lUlad a» I» provtded lo» tellUng e record 
und»r Paragraph 17 of Artlcle X. ahove. and wtth Uke right 
lo reite aay queitloa e» lo Ihe record befoze Ihe Court of 
Appeah. 

7. The Urne for OMog pAllloa» described iu per.gr. ph» Z 
X end < ahove, mey upoo applicatloa o« e couricted per- 
ton or hi» counsed bc extended by Ihe Court of Appeal» 
or any Judge thereof. 

ft Io all cate» wbere the acctued or hl» counsel B!e Peti- 
tion» for «ppeel. ihe Dtitrtct Attorney »hall have a right 
lo answer Ihe taid peUHon» wllhln auch Um« a» tha Court 
of Appeal» may fix. 

9. A pellllon lo Ihe Court of Appeal» »hall coutaln fa) a 
conelse Statement of tha queiMona pieeeoted by the appeal. 
(b) a refercuce to the legMIaltoo Involved. fc) a sumaary 
of Ute Inet» brought oul al Ihe Wal. and (d) such argumenl 
on Ihe facts and Ute Lw a» tbe convicted peraon or hl» 
counsel »hall believe to be pertinent. 


t. Antrlge an da» Berufungsgericht müssen enthalten: 
) eine genaue Darlegung der ln dm Berufung aufgewor- 
eea Fragen, fb) die Angabe der ln Frage kommendan 
«etzlicbec BetUmmurgen. <c| eine Zusammenfassung der 
ittecben, die ln der Haupt Verhandlung feitgesteUt worden 
»d und (d) eile von dem Angeklagten oder seinem Var- 
Idlger als zweckdlenUch erachteten Ausführungen Ober 
itsechen und geeeUliche Bestimmungen. 



gebend, «m »1* Io Widerspruch zu den Bestimmungen für 
du Variables tot Gerichten dar Mttüärregicruog odar Ver- 
ordnungen der Militärregierung Heben, welche bei Inkraft- 
treten dieser Prozeßordnung to Geltung sind. 

Z Die Bestimmungen der Artikel X (mit Ausnahme der 
7iB 13 und 15) und XI dieser Prozeßordnung können vom 
Berufungsgericht jeweils abgelnderi odar ergänzt werden 
an! Gnnd dar Ermächtigung durch Artlkekl 4 Zlfl. 6 dar 
Vercednuog Nr. 31 der Militärregierung. 


Fulei of Praeüce ln Military Government Courts, aaWtag 
on tha affective data of this Coda, the provlalons bareof 
»hall conöoL 

J. The Provision* of Artide X (exceptfng pa.agraph* 13 
and 15), «nd the Provision* of Artlcle XI bareof ara haraby 
made subject to the powqr of tha Court of Appeals to 
cfcaooe and amend tha «me Irom dma to Ume nedar 
autborlty of MiUUry Government Ordtnanca No. 31. Al- 
tleis 4. paragrapb #. ^ 

ARTICLE XD! 

Effectlve Data 

Ihls Ordinance shall become effactlTa tu tbo Laendcr of 
Eavarta. Breman. Heue and Wuerticmberg-Baden and ln 
tba U.S. Sector of Berlin on 16 August 194A 

BY ORDER OP MILITARY GOVERNMENT 


ARTIKEL XD! » 

Inkrafttreten 

Diese Verordnung tritt am 18. August 1848 In den LSn- 
in Bayern, Bremen. Heesen, Württemberg-Baden und lm 
peruanischen Sektor von Beiltn In KrafL 

IM AUFTRÄGE DER MILITÄRREGIERUNG 


MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
AMERIKANISCHES KONTBOLl GEBIET 

Verordnung Nr. 33 

Zivilprozeßordnung IQr die Gerichte der 
Amerikanischen Militärregierung In Deutschland 

ARTIKEL I 

Einleitung da* Verfahren* 

1. Zlvibioresse vor den Carlchtao der Amerlkantschan 
Militärregierung In Deutschland, welche durch Verordnung 
Nr. 31 errichtet worden sind. werden durch Einreichung 
einer Klage bei dar Geschäftsstelle da* zuständigen Bezirks- 
gerichts elagelettel 

l Es gibt nur eine Art der Klage, die ala „Zlvilklage" 
bczalcbnat wird. * 

ARTIKEL n 
Klage 

L Dia Klage »oll die Tataacban baiatcbnen, welche den 
KUgagroad zu Cunstan dos Klägers gegen den Baklagton 
bilden* ala soll ferner da* Klagebegehren genau anf Ohren, 
zu welchem «Ich der Kläger berechtigt erachtet. Sie kann 
auch ein allgemein gehaltene. Kl*g*b*gohren ergeben. *u 
welchem der Kläger möglicher weise berechtigt UL 

l Der Klager kann ohne ROckrtcbt auf deren Zu.ammen- 
bsog eo viele Klsgesrwp röche erbeben, wie Ihm zu.teben. 

ARTIKEL HI 

Vorladung anf Grund der Klage 

I. Dl# Geschäftsstelle de» Gerichts läBt sofort nach Ein- 
gang der Klage eine Vorledong ergehen und übergibt sie 
zwecks Zustellung tusammeo m'.t einer Abachrlfl der Klage 
dem Gertchtsmirscball oder einer anderen Person, die vom 
Gericht hierfür besonder* bestellt Ist Aul Antrag des KI8- 
gers werden weitere getrennte Vorladungen gegen alle 
Beklagten erlassen. 

1 Die Vorladung wird von dem Lotter der Geschäftsstelle 
unterzeichnet und mit dem Siegel da Gericht* verseheni 
sie enthalt die Bezeichnung des CerlchU und den Namen 
der ProieBpartelen. Ist an den Beklagten gerichtet, neont 
den Namen und die Adresse de* RechUsnwalU des KUgem. 
wenn er einen solchen bat. sonst die Adresse da Klägers, 
and bezeichnet die PrisL Innerhalb welcher diese Prozeß- 
ordnung dem Beklagten sein Erscheinen oder die Bestrei- 
tung des Kiaoebegehrcns aulerlegti schlleOllch gibt die 
Vorladung dem Beklagten bekannt, de6 Im Felle seines 
Nichterscheinens Vcrsäumnfcurteil gegen ihn gemäß dem 


MUTT AB Y GOVERNMENT— GERM ANT 
UNITED STATES AREA OP CONTROL 

Ordinance No. 33 

Code of CIvll Procedure lor United State« Military 
Government Court« for Cennany 
ARTiCLB I 

Commencemcnt ol the Proceedtegs 

t. CIvll proceedlngs ln the United States Military Gov- 
ernment Courts for Germaoy. cstabUsbed endet Ordinance 
No. J! Shell be commenced by tba Illing of a compleUt ln 
Office of the Clerk of the epproprlata Dtstrlct Court. 

X Tbere eheU be ono type of ertlon to be kaown es e 
'civil ectlon". 

ARTICLB D 
Completnt 

I. The complalnt should stet* fects whlch eonsUtofe • 
cause of ectlon Io fevor ol the pletntlB ecelnat Ihe «Jefend- 
ent and should demsod the soeclße rel‘ef to whlch the 
plalntin constder« himself entttled lt mey conleln a general 
preyer for eny olher rellef to whlch the plainUfl »ey sppver 
to be entiUed 

3. The plelntllT mey «Ute es meny eeparaU Claims es 
be bas regardleas ol eoneUtency. 

ARTICLB m 


I. Upon tba niUnfl of the compUinl the Clerk «bell 
wlth Itsue e summons and dellver IL togelh« wlth a 
ol the complalnt, for Service to the marzbal ot Io a p 
speclelly eppoloted by tba court fo« thet purpose 
request of tba plaintltf leparau or additional summoo* 
Iseue ageinst eny defendant*. 

3. Th* summons Shell b* tigned l»y the Clerk. b* 
the seal of the Court, contain the name of tb* court er 
nama of tbo parbc» be direct ad to tb« defcndanL *U 
name and addrss* of tb* plalnllfT s attorney. If eny. . 
wls* the plalntllTa address, and the time wlthln whicb 
rules require the defendent to appear and defeod. and 
notlfy bim that ln case of bis failur* to do eo ludgme 
default will be r endered ageinst bim for the retief dem. 
ln the complalnt. 

ART1CLE IV 


ARTIKEL IV 
ZesUIUng 

I. Vorladung und Klageschrift werden zusammen vom 
■rtchlsmsrachall oder seinem Stellvertzeter oder durch 
ander* «ob Gericht hierfür besonders besulltc Person 
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• a- Service upon an Individual shall b« «ad« elther: 

01 By dellvertog a copy of Iba sncooas aad «cnplalnt 
to Mm pciionally, or g 

•' PI By leavtog e copy of tbe iubbopj and complalat 
a! Iba place where h« osually rcsldes wlth *°m* person 
o( niltable age and dlscretlon thra residlog theraln. or 
ßjUhclia dtlzen ol tbe United State« or of one of 
tba occwpylng natloos, by matltng a copy ol tbe summons 
and complaint by leglstered mall to hi* last known address 
tn tbe United State« Area of Control, «ad II not. serviee 
may be made in the manner provlded in Sectlon lööfl of 
tbe code of Civil Procedure ln tbe version of 8 November 
1933 (RGBl.!, pafle 821); 

an lnfant or In- 


und Klage an sie persönlich; oder 

(?) durch Aushänd'gung einer Ausfertigung von Vor- 
ladung und Klage an ihrem gewöhnlichen Aufenthaltsort an 
eine Person genügenden Alten oder VarlrauenswtedlgkeU. 
welche dort wohnt, oder 

(31 Im Fan# von SUatsaogebörlgen der Vereinigten Staa- 
ten oder einer der Besatzungsmachte durch Zustellung 
«rer Aoafertigung von Vorladung und Klage durch «n- 
gesch lieberen Brief an deren lelrlbekannle Anschrift in 
dem Amerikanischen Kontiollgebiet; andnmfalls durch Zu- 
Stellung gern SB H 1MB. der Zivilprozeßordnung ln dar 
Fassung vom 8. November 1933 (RGBL I. S. 821); 

jedoch erfolgt eine Zustellung gemäß Zilf. la (1) oben an 
efrea Minderjährigen oder Geschäftsunfähigen durch At». 
häcdigung an die Pereon, bei welcher der Mlnderjihrlga 
oder Geschäft* unfähige lebl oder unter deren Sorge und 
Aufsicht er sieh befindet, wenn die Zustellung gemäß Zilf 
le (21 und (3) oben siattßndet. so Ist unter ..AufenthaltsorT 
der Aufesthallsorl und die Anschrift desjenigen zu verstehen, 
bei dem der Minderjährige oder Geschällsuniahlge lebt 
oder unter dessen Sorge und Aufaicht er sich befindet. 

b. Die Zustellung en eine Inländische oder eusländieche 
Personen Vereinigung m't oder ohne RcchUiahlgkell oder 
an eine Handelsgesellschaft erfolgt darch Übergebe einer 
Ausfertigung der Vorladung und Kleg# en ein Mitglied 
der Leitung, en den Dliektot oder Generalbevollmächtigten 
oder jedem anderen Angestellten, der auf Grund von Be- 
Stellung oder gesetzlicher Best ramung ermächtigt Ist. Proleß- 


provlded «hat ln Ihe cese of Service 
compctant pereon. 11 Service is tn eecordance wlth Para- 
graph t a ( 1 ), above. the Person to whom delivery ts made 
shall be the person wlth whom such lnfant or Incompetent 
live* or wbo is charged wlth Ms cara and cooUoti and II 
«ervlca ls In neeordanca wlth paragraph. I a (2) or (3). 
above. the resldence shall be the reatdeoce and address of 
the person wlth whom such Infam or Incompetent Uvea or 
of Iba paraon who Is charged wlth bis care «cd coelioL 

b. Upon a domeetic or forelgn Corporation or a partner- 
ship or other unlneorporeled aisoclaUoa. by daUverlog e 
copy of Ihe iummons and complaint to en offtcer. e maneg- 
Ing or general ngeoL or to any other egent euthorlzed by 
eppolnlmcnt or by lew to recelve Service of pro cee*. 

1 The mershal. hM deputy ot a person deslgaeted by 
the Court to serve the summons and compUlnt. shall oote 
hl* WTltten certificate upon Iba original of tbc summons 
«howlng the time end manner of Service and ile aame 
fonhwlth ln «he Clerks ofßce. 

3. Service o( process U welved by en eppearene* ßled 
l& Court on behalf of a party. 


X Der Gei Ich umar schall sein Vertreter oder die Person, 
dM vom Gericht rur Zustellung von Vorladungen und Kla- 
gen bestimmt Ist halten durch Vermerk auf der Urschrift 
der Vorladung fee«, zu welcher Zelt und ln welcher Welse 
die Zustellung erfolgt Ist; sodann übergeben sie dleae Ur- 
schrift unverzüglich der GescblUssiell* des Ceilchts zur 
Verwahrung. 

.X DM Zustellung von Prozeßstücken wird durch förm- 
liches Erscheinen einer Partei vor Gericht ersetzt 


1. An appUcatloa Io the Cour« for an order Shell bo by 
motlon whlch. unleM made durlog e Marino or trUl shaU 
ba made ln wrltlng. shall statu wlth paiCculartty the 
grounds tharefor, and shall tat fortb tha reUef or ordee 
«ougbi No beerlng on any motlon. other thaa ■ motlon 
made durlng e haertng or utal. sh .11 be hed wltbout ootlcu 
to the opposlog party or.partia* es the Court shall direct 

2. The following defense* mey et the opdon of the pleeder 


tuna gestellt werden; sie tollen die genaue Begrflndung 
enthalten und sollen des Begehren oder die gewünschte 
Anordnung betelchnen. Ene Vernohmung toll aul Antrag, 
solern dieser nicht während einet Vernehmung oder Ver- 
handlung oesteUl worden ML nur dann staufinden, wenn 
jode gegnerische Partei hiervon gemäß Anordnung des 
Gericht* verständigt worden Ist 

2. Im Wege eloet Antrages kenn der Beklagte eine der 
folgenden Einwendungen nach seiner Wahl Vorbringen: 

a. Unzuständigkeit aus sachlichen Gründern 

b. Unzuständigkeit aus pereßnllcboD Gründern 

c Örtliche Unzuständigkeit; 

d. Ntchtvorbringen eines Anspruches, dar vom Gericht 
rechtlich geschützt weiden kann. • 

über Anträge, die eine dieser Einwendungen geltend 
machen. Mt vor der Verhandlung ln der Hauptsache zu 


t. Lack of Jurisdiction ovex ihe subject malten 
b. Lack ol Jurisdiction over the penom 
c Improver venue* 

d. Paihire to stete a Claim upon whlch reUef can be 
graut ed. 

A motlon maklng any of these defense» shall b* dla- 
posed of beforu a heeriog on Ihe mertts. 

3. Before respondlng to • plaedfng or. U oo responsive 
picading is permitted by theee rufe«, wlthln twenty days 
alter the Service ol the pleadlng upon hlm. ucless the Court 
directs otherw-lse, a party may move for a more definite 
etttemenl of any metter whlch ls not rvered with sulßclent 
defin!teness or partlcularlly to enable hlm proper ly to 
propere Ms responsive pleading or to prepare (or triaL Tbe 
motlon shall potnl out the defects compUined of and tbe 
de teils desired. 


Ine Partei kenn 'eine genauere Darstellung aller 
beiten, welche eicht mit genügender Bestimmtheit und 
igkelt vorgebrechl waren, beantragen, um so In den 
gesetzt zu weiden, rtch genügend für ihre Erwiderung 
le Verhandlung vorz obereiten, dies toll geschehen, 
*W des gegnerische Vorbringen beantwortet oder, 
Gegenrorbrlngen in dieser Prozeßordnung nicht vor- 
m stad, innerhalb von zwanzig Tagen nach Zustellung 
ihriftsatzes an sie, solern des Gericht nichts andere* 
mt. Der Antrag soll dU beanstandeten Mängel und 





fl. A party may sei lorth two or oor» itiUoaU _of ■ 
clalm or defense alteraatlvely or hypothstlcally, dtber ln 
oce couot or defense or ta separate counts oi deiea***.__ 
7. A party may ameod hl« pleadlag oely by leave of 
court or by writtan consent ol the adverse paityi and !«*»• 
aball be frecly glven wbeo Juillca io requlras. 

I Every pleadlag ©f a party represented by an ar-omey 
ihall bc algnad by al Wau oo« attomey oi record In hl» 
Individual nana, «ho« address thaU be Malad. A party 
who 1 » not repreieoled by ao attomey aball sign hl* pleadlag 
and Mala bla addrasa. • 

9. All peedlngs and ordara ol tha court »hall be flled In 
the Clark» offlc# and the tarne ihall not becoma affectiv« 
unlU auch flllnga taka pUca. 

• 10. A pleadlag whlch ls ln sublUoUal compliance with 
Iheaa rules aball be cooaldarad aulfldeot No caaa will ba 
llnally dtapoaad of oo a Uchnlcaüly ol pleadlag. 


einer Entgegnung zwei oder mehrere Erklärungen In alt«, 
naüver oder hypothetischer Form ebgcben, diel entweder In 
einem oder mehreren Punkten dar Klage oder Ihrer Ent- 


7. Eine Partei kann Ihren Schriftsatz ntrf mH Billigung 
daa Gerichte oder mit schriftlichem Einverständnis dar 
gegnerischen Partei ändern; diese Bewilligung ton leicht 
gegeben weiden, wenn ea daa Prinzip der Gerechtigkeit 
verlangt.’ 

■ Jeder Schriftsatz einer Partei, welche durch einen Anwalt 
vertreten tot. soll von wenigstens einem Anwalt, der laut 
Akten bevollmächtigt ist. persönlich und nntar Angabe 
saUter Adresse unterzeichnet »ein. Eine Partei, welche nicht 
durch einen Anwall vertreten tot unterschreibt ihren 
Schriftsatz selbst unter Angabe ihrer Adresse. 

t. AD# Schriftsätze und alle Anordnungen das Gerichts 
werden dei Geschäftsstelle des Gerichts übergeben und az>. 
hellen Wirksamkeit erat mit dl «er Übergabe ■’ 

10. Eb Schriftsatz, welcher Im wesentlichen den Vor- 
Schriften dieser ProieSoidnung entspricht, gilt als Ordnung» 
gemäß. Kein Rechiafall Ist wegen formell«! Mangel ln eine« 


ARTIKEL VXD 
Beweise und Zeagen 

Die Vorschriften der Artikel VI und Vn der Verordnung 
Nr. 32 der Militärregierung Ober Beweise und Zeugen fln- 


ART1CLE IX 
Trials 

Trials Shell follow tha procedura oulllned below: 

I. A .tatemeot by the pUlntlS outllniog tha facto to ba 
provad by bim. or hls attomey. and tha calUng of tha plaln- 


durch den Kläger oder seinen Anwalt von 
L den ar unter Beweis stellt, und Vamoh- 


X After aach wttnees bat glven evideoce. croas-azamtoa- 
Uon by tha dafandant. or bla attomay. 

3. Re-aiamlnatlon by tha pUlntlfl. or hto attomey, of 
any wltnaaa upon any new matter eppcerlag In the crom- 
ezamtnetlon or, wlth the courl» consent, upon any other 
matter. 

4. ConsldaraUon ol any motlona addr«ea«d to tha auf- 
llcieocy of tha plalaUfTa caaa. 

5. A Statement by tbe dafandant. or hto attomey. lof- 
lowad by tha calltng. exarntnatloo. erosa-ezamloaUoe. and 
ra-azamloatlon of tha wUneasea for tha defendant. 

0. Whcn all the wl messe. for tbe defendant hava beaa 
caUad and the case for the defendant closed, the calltng by 
tbe pUlntlfl. or hto attorney. or vllb leave of court. recal- 
ling of any witnesses for the purposaa of mbultol of any 
material Malement made by any wltneea for tha defendant 
or of glvtng evidente oo any new matter ratoad by the 
defendant 

7. Tb. taking of such further evldanca at tha Court mey. 
for causa, pannit. 

$. A fununlng up by tha defendant or his attomey I©»- 
lowed by a rummln g up by tha plalntlfl or kls attomay. 

9. The Coun upon the cooclusion of a caaa shaU make 
wrlteo Undings of fact and cooclusions of Uw. 


1 Nachdem Jade: Zeuge ausgesegt hat Kreuzvatbflr durch 
dao Baklagtan oder »einen Anwalt. 

3. Neuerlich ae Verhör der Zeugen durch den Kläger oder 
seinen Anwalt Ober neue Tatsachen. dW während de» Kreuz- 
verhör» »ufgeuueht sind, oder, mit Zustimmung des Ge- 
richte. Ober andere Tatsachen. 

4 Entscheidung Ober Anträge, die »Ich gagan die Schlfls- 
»ifrkeU de. k läge rischen Anspruch, richten. 

5. Ausführungen des Beklagten oder seines Anwalts, 
darauf folgender Aufruf. Verhör. Kreuzverhör und neuer, 
liehet Verhör der von dem Beklagten benannten Zeugen, - 

l Nachdem alle Zeugen des Beklagten ausgesagt haben 
und der Beklagte seinen Fall abgeschlossen hat. Aufruf 
durch dao Kläger oder aeioea Anwalt oder, mit Erlaubnis 
des Gerichts, neuerlicher Aufruf von Zeugen zwecks Wider- 
legung voc wesentlichen Aussagen von Zeugen des Be- 
klagten oder zwecks Erbringung von Bewelien übar Punkts, 
die der Beklagte neu vorg »bracht hat. 

7. Weitere Beweisaufnahme, soweit da» Gericht ee atz» 
triftigen Gründen gestattet. 

» Abschließender Vortrag des Beklagten oder aelnra An- 
walts. darauf folgender abschließender Vortrag dei Klägers 
»der seine» Anwalt». 

•. Nachdem der Fall abgeschlossen tot, entscheidet da* 
Gericht tn schriftlicher Form über den Tatbestand und legt 


ARTIKEL X 
Urten 

Helligkeiten, m denen das Klagebegehren, wenn 
um Teil sich auT einen Geldbetrag bazieh« 
I Vertagung ober einen solchen oder auf die 
ber sonstig» bewegliche Gegenstände, kann eine 
enehmiguog des Gericht» die betreffend« Summe 
ganz oder zum Teil bat dar Geschäfts stelle de« 


In an acUon ln whlch any pan of tha re lief sought to a 
Judgmeot for a staa of money or tha dtopositlon of a aum 
of money or dtopositlon of aay other thlng capable of deflv- 
■ry, a party may by leave of court deposit srith the Oezk 
of 1ha Court all or any part of auch or thlng. 
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AfiUCtE xi - - 
CoeU and Fee« 

Coet» and leee *h*ll be allowed aa ot cours# to the pre- 
«alllag party unless the Court oAerwlse direct* Coits and 
fee* may be laied by the Clerk on two dayi noüce. On 
■otioo Mtred wtthln Ove dey* tbcreafter. (he ectJon ol the 
Ctek may he revtowed by tbe CourL 


ABTICU xn 

Appeal* 

1. The re cord on appeal »hall cootain: 

«. The summons and complalnt, 

b. Any subieoucnt moUone or pleadingi; 

c The Judgment of the Courti 

d. The opinlon nl the Judge or maglsuate rendertog the 
Judgment; 

*. A typewrltten transcrlpt ol »uch portloos ol tbe 
tecord ol the Iriale e» the peUonar and the respondent Shell 
have dealgnated Io be transeribed. 

X In any ca»e In whlch a petty or hl» counsal deslres 
the Court of Appeal» Io permlt an appeal from a Judgcoent 
by reeeon of whlch be feeU aggzleved, be *hal) Die a oobee 
lor «och appeal together wllh pcoof of Service of such 
notice, on tbe opposlog perty or partlee. or hli ot thelr 
counel. wllh Ih. Clerk of the court ln whlch the UU 1 took 
place wlthln twenly dey» efter Ae dale ol Judgemenl Such 
noUce »hall dealgnate such parts of the mal record es the 
aggrleved party deelree Io be transeribed. The clerh of tbe 
court ln whlch Ae trlnl took place «hell furalth all partlea 
wlth a .«eoogiapblc tren.erlpl of Ibe pari, of the trtel 
record so regueeted a. soon ae practlcable. The coei ol 
transcriblng tbe record ehall be peld «o Ae Clerk by Ae 
party reguesllng Ae appeal befote Ae appeal wtll be con- 
tldarad. nolesi Ae »fiel court ordere otherwlse. 

X Wlthln fourteen (14) day» alter Ae eervlce of euch 
parle of the record. Ae aggrteved party »hall Bla wlA the 
clerc of the court A whlch Ae trlal took plece »eveo copi« 
ol e peUUon settlog lorA hl. reeson» lor »»hing for the 
rovlaw. together wllh proof of »ervlce o I a copy Aereol 
on each opposlng perty or hie atlorney. The opposAg party 
er partles may wlAA ten day» alter eervlce of »uch petltloo 
Aereon. deslgnate In wrtUog to »uch derk ol court »och 
additional parts of the ulet record as he or Aey deslre to 
be tranncrlbed. and the derk of court »hell Aereupoo 
lumJih all parties wlA ■ Stenographie traneertpt Aereol 
as sooe as practlcable. WlAA foorteeo dey. alter Service 
of such additional perl» of the record. such opposlog partlee 
may Die wlA »uch clerk brlef« A Opposition to Ae Petition 
prorlded that no such brlef »hell be »ccepted w.Aout proo I 
ol servlce of • copy Aereol on each opposlng perty or hl» 
eltorney. The derk ol courl wlA -bom Ae foregoAg »re 
Wed sball Aen Uensmlt Aem (ogeAer wlA Aree coptee 
ol Ae record on eppeal certiBed by seid derk. lo Ae Clerk 
of Ae Courl of Appeal*. II Ae Coort of Appeal» wlsbes to 
haar oral argument 1* derk Aal) noüfy the perUes or Aelr 
attorney» and »hall Adlcate In Ae notice on wbat dato such 
arguaenl wlU Uke place. 

ABT1CU XJQ 


Thls Code of CWI Procedere »ball apply A an civil 
proceedAg» A United SUtee MIHtnry Government Court* 
for Gcimany etlibUibcd under Military Government Ordln- 


ABITKEL XI- »'■ *; • 

Kost» und Gebühren / “ 

Solen das Gericht nichts Abweichendes bestimmt, hat 
Ae obsiegende Partei Anspruch auf Ersati von Kotten und 
Gebühren alt Folge Are* Obliegen* Die Kosten und Ge- 
bühren können von der CeichUtMtelle des Gericht* inner- 
halb von iv« Tagen nach Ihrer Bekanntgabe festgesetzt 
werden. Aul Antrag, der Innethalb von fünf Tagen nach 
der Koitenfetlsetxusg sa stellen Ist. kann da* Gericht die 
Kostca/cstsctsuag der GeschSftsttelle überprüfen. 


AE TI KE L Xn 
Berel ung 

I. DA Berufungsaklen müssen enthalten: 

4. die Ladung und Ae Klage. 

b. alle spateres Anträge und eile splteren Schriftsätze, 

C du Gerichtsurteil. 

d. die Begründung durch den Richter oder PoUzciilchter, 
der das Urteil erlassen hat. 

e. diejenigen mit Schreibmaschine geschriebenen Tolle 
de* Protokoll» über dl# Verhandlung, deren Reinschrift von 
dem BemlurgtkUgtr und dem Beruf ungsbekleg ten verlangt 
worden UL 

1 Wünscht rite Pertel oder Ar Anweit eine Nachprüfung 
eines Urteils, durch welches »le sieb beschwert fühlt durch 
das Berufungsgericht, sohl* st# innerhalb von zwanzig Tagen 
nach Urteilsverkündung bei der Geschäftsstelle des Gericht». 
Ti« welchem des Verfahren A erster Instani slattgefunden 
hat eine Mitteilung über Ae Einlegung der Berufung eltuu- 
reicbeni suglelch Ist der Nechwels der erfolglen Zustellung 
dieser Mitteilung an jede gegnerische Partei oder deren An- 
welt bettufügen. ln dem Antrag sind dle)aolgen Telle dos 
Protokolls Übet das Verfahren A erster Instanz zu bezeich- 
nen. deren Reinschrift von der beschwerten Partei ge- 
wünscht wird Dl* Geechlftssielle des Gerichts, vor dem des 
Verfahren A ereter Insteni stattgefunden hei. übermittelt 
so bald wie möglich eilen Parteien die Reinschrift der ge- 
wünschten Telle de* stenographischen Protokolle. Wenn 
vom Gericht* ereter loiians kein* ander* Anordnung eigeht, 
to sAd die Kotten der Reinschrift des Protokolls von dom 
Beruf ure*kllper en dl* CtschlftssAlle des Gerichts su 
■ab len. widrigenfalls dl* Berufung nicht berücksichtigt wird. 

X Innerhalb von vierzehn Tegen nach Zustellung dieser 
Tel»* 6m Protokolls hat dl» beschwert* Partei bei dar Ge- 
schäftsstelle des Gerichts, vor welchem das Verfahren In 
erster Altem stattgeluoden hat, »Ae Berulungsschrlft In 
siebenfacher Auslertlgung elnzurelchen. A der die Gründe 
nir die Berufung deioelegt werden; dieser Ist der Nechwels 
über die Zustellung der Benifungsschrtlt en Jede geg- 
nerische Partei oder doreo Anwall belzufügen. Jede geg- 
nerisch* Partei kann innerhalb von lehn Tagen nach Zu- 
stellung dieser Benilungsschrtft der Geechlltitlelle dos 
Gericht* schriftlich diejenigen weiteren Telle des Verhattd- 
lungsprotokofl* bezeichnen. deren Reinschrift sie wünscht, 
die Geschlfts» teile übermlttell da.sufhln so bald wie mög- 
lich allen Parteien die Reinschrift dieser Telle des steno- 
graphischen Protokoll». Innerhalb von vierzehn Tagen nach 
Zustellung der w#lte*cn Teils des Protokolls können (Ce 
Berufungsbekleglen Schrtftsltz# zur Erwiderung auf die 
Berufung bei der GeechUtsslelle »inreichen: diese weiden 
Jedoch nur aaaeoomman, wenn der Nachweis über Ihre 
erfolgte Zu.leUüog in Jede gegnerische Partei oder Ihren 
Anwalt erbrecht Ist Dl# Geschlftsstelle, bei der vorstehende 
Schriftstücke elngegengon »Ad. übermittelt diese ruiammen 
mit drei von dem Beamten der Geschäftsstelle beglaubigten 
Abschriften der Berufungsaklen der Geschäftsstelle des 
Berufungsgerichts. Wünscht das Berufungsgericht eine münd- 
liche Verhandlung, so hat seine Gesehlftttlelle die Parteien 
oder Are Anwälte unter Angabe de« VerhondluogstermA» 


ARTIKEL Xm 
Anwendbarkeit 

Dime Zlritprozefiordnung findet Anwendung ln allen Zivil- 
proi essen vor gemtfi Verordnung Nr. 31 der Militärregie- 
rung errichteten Gerichten der Amerikanischen MiHtDncgle- 
rung A Deutschland ln Verfahren, auf welche diese 




•oco No. 31. In any proceedlng. Io whlcfc tfcis Code eppliae. 
whcncvcr Ihe provisions heiecl arg in cooiliet wllb the 
Ruit» of Pticrce in Military Government Court», nxisüog 
ob ihn eBeclive dain of thi* Code, the piovlikm» hareof 


dann maBgcbend. wenn lle lm Widersprach zu dun 
uauBCtD fOl da» Verfahren vor Gerichten der MUltSj- 
ung sieben, welch» b«i Inkrafttreten die»« Ver- 
na la Krall find. 


ARTIKEL XIV 

Inkrafttreten V * 

Di«« Verordnung tritt am 18. Augu»t 1948 tu den ländern 
Bayern. Bremen Heuen und WOrtlemborg-Badau und lm 
amsnkanUchcc Sektor von Berlin ln Kraft 


ARTTCLE XIV 
EOcdfva data 

ThU Ordlnaoce »hall become etfectlve In tha La« 
Bavaria, Bremen. Heue and Wuerttembarg-Baden 
the U.S. Sc clor of Berlin on 18 August 1948. 


Anhang - -~ 

Gesetzliche Vorschriften der Amerikanischen 
Militärregierung über Neuordnung des Geld- 
wesens Im U. S. Sektor von Berlin 


Appendix 

U.S. Military Government 
Legislation Concernlng Currency Reform 
ln U. S. Sector of Berlin 

fulattoni No». 6 — 8 to the Secood Ordtaence loi Mooe- 


Nr. fr-4 rur Zweiten Verordnung »ur Ne«. 


